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s KambodÏou tak vznikají opevnûné tábory, ze kter˘ch smí‰ené
americko-domorodé hlídky pronikají do okolní dÏungle, kde
instalují pasti, hlídkují, shromaÏìují informace a hlavnû
naru‰ují stezky komunistÛ. Na Centrální vysoãinû tak Zelené
barety vedou svou “soukromou” válku, zcela odli‰nou od vel-
k˘ch operací provádûn˘ch poãetn˘mi konvenãními jednotkami
v ostatních ãástech JiÏního Vietnamu. 
Protivníkem spojencÛ je severovietnamská armáda, a hlavnû
obávané komunistické partyzánské jednotky, jejichÏ jméno, aã
spojeneck˘mi vojáky nenávidûno, vzbuzuje dodnes úctu
a respekt. Jméno, na nûÏ Ïádn˘ veterán vietnamského taÏení
nikdy nezapomene, jméno VIETCONG!

3

Válka ve Vietnamu
V roce 1954 byla francouzská kolonie Indoãína Îenevsk˘mi

dohodami rozdûlena na ãtyfii nezávislé státy: KambodÏu, Laos

a Severní a JiÏní Vietnam. Po dvou letech relativního klidu

se rozhodl severovietnamsk˘ vÛdce Ho âi Min uspí‰it sjedno-

cení obou ãástí Vietnamu pod svou nadvládou násilnou cestou.

Komunistické buÀky ve v‰ech venkovsk˘ch i mûstsk˘ch oblastech

JiÏního Vietnamu mûly formou gerilového boje pfiipravovat

cestu k pádu jihovietnamské vlády a následnému obsazení

Vietnamské republiky severovietnamci. Armáda Vietnamské

republiky nebyla schopna tomuto tlaku nijak ãelit a zemi hro-

zil naprost˘ rozvrat. Do jihov˘chodní Asie pfiesunuly své

vojenské síly Spojené státy americké, které si uvûdomovaly

strategickou dÛleÏitost malého asijského spojence. Tyto posi-

ly nejprve tvofiilo nûkolik poradcÛ a instruktorÛ, posléze

i jednotky pravidelné armády a námofiní pûchota. Americké

ozbrojené síly se postupnû zapojily po boku armády Vietnamské

republiky do bojÛ proti místním gerilov˘m skupinám a od roku

1964 i proti jednotkám pravidelné severovietnamské armády.

Podle váleãného scénáfie stratégÛ z Hanoje mûla jejich armáda

podpofiit akce jihovietnamsk˘ch komunistÛ a pfiivodit pád sai-

gonské vlády je‰tû dfiíve, neÏ sílící americká vojenská pfií-

tomnost v zemi jejich zámûrÛm zabrání. Tento plán jiÏ komu-

nistÛm nevy‰el a zemû se nezadrÏitelnû fiítila do apokalypsy

váleãného bûsnûní.

Válka ve Vietnamu je nejvût‰ím a nejkrvavûj‰ím váleãn˘m

stfietnutím druhé pÛle 20.století. Byla produktem své doby,

stfietnutím mezi svûtov˘m komunismem a svobodn˘m svûtem. Témûfi

dvacet let trvající boje si vyÏádaly Ïivoty skoro 3 000 000

VietnamcÛ a 58 000 AmeriãanÛ.

Vietnamská republika - rok 1967. V zemi zufií obãanská válka.

Neexistuje jasnû daná frontová linie. Bojuje se v dÏungli,

v deltách fiek i na r˘Ïov˘ch polích. Bojuje se ve vesnicích

i na pfiedmûstích. Z Laosu, KambodÏe a Severního Vietnamu pro-

nikají “Ho âi Minovou stezkou” na území Vietnamské republiky

severovietnam‰tí vojáci i pfiíslu‰níci jihovietnamsk˘ch geri-

lov˘ch skupin. Nûkolik tras “Stezky” vede i pfies hory

Centrální vysoãiny, oblastí ob˘vanou domorod˘mi horsk˘mi

kmeny znám˘mi pod francouzsk˘m názvem Montagnardové. Spojené

státy tam posílají vojáky zvlá‰tních sil (Special Forces). Ti

navazují kontakty s pfiíslu‰níky horsk˘ch kmenÛ a muÏe z tûch-

to etnik cviãí v boji proti komunistÛm. Cviãí je v nekon-

venãním boji mal˘ch jednotek v divoké pfiírodû. Podél hranic

2



PPfifiíípprraavvaa  nnaa  hhrruu::

Poté, co jste zaloÏili server nebo jste se pfiipojili k nûja-
kému stávajícímu, ocitáte se v pfiípravné místnosti (staging
room). Zde mÛÏete komunikovat s ostatními hráãi a pfiipravit
se k boji. AÏ budete pfiipraveni, kliknûte na tlaãítko ”Ready”
v horní ãásti obrazovky. V okamÏiku, kdy jsou v‰ichni hráãi
pfiipraveni, mÛÏe hostitel spustit hru. Arcade pak spustí
Vietcong a fieÏ mÛÏe zaãít! 

Technická podpora GameSpy
Pokud pfii instalaci, registraci nebo uÏívání GameSpy Arcade
narazíte na potíÏe, pfieãtûte si nápovûdu ke GameSpy Arcade,
kterou naleznete na hhttttpp::////wwwwww..ggaammeessppyy..ccoomm//ssuuppppoorrtt.

Odinstalace
Pokud se rozhodnete Vietcong odinstalovat, kliknûte na ikonu
”Uninstall” v nabídce programÛ, skupinû Vietcong, a postupuj-
te podle pokynÛ na obrazovce. 

Jak spustit hru
• VloÏte CD do mechaniky. Pokud máte povolenou moÏnost auto-
matického spu‰tûní (autorun), ãekejte, dokud se neobjeví
okno Vietcongu, pak stisknûte ”Play”

• Pokud se hra nespou‰tí automaticky, kliknûte na ikonu
Vietcongu v nabídce Start. 

• Hru mÛÏete spustit i dvojkliknutím na ikonu zástupce
Vietcongu na plo‰e, pokud jste pfii instalaci povolili její
vytvofiení. 

Konfigurace/dialog
nastavení
Tato obrazovka vám dovolí nastavit
v‰echny hodnoty tak, aby hra bûÏe-
la na va‰em systému co nejlépe. 

V horní ãásti najdete typ své gra-
fické karty, hned pod ním jsou
její implicitní nastavení. Tyto
hodnoty mÛÏete buì ponechat, nebo

5

Instalace 
• Nejdfiíve ukonãete v‰echny pfiípadné bûÏící programy a aplikace.

• VloÏte CD 1 a fiiìte se pokyny na obrazovce

• Pokud se instalátor nespustí automaticky, ”prozkoumejte”

instalaãní CD pfies ikonu ”Tento poãítaã”, kde najdete

setup.exe. Dvojím kliknutím na nûj spustíte instalaci. 

DIRECT X
• Vietcong vyÏaduje ke správnému fungování DirectX verze 8.1

nebo vy‰‰í. 

• Instalace DirectX je souãástí instalace Vietcongu. Pokud

nemáte poÏadovanou verzi nainstalovanou, nainstalujte si ji

z CD Vietcongu. 

GAMESPY
JJaakk  hhrráátt  VViieettccoonngg  ppfifieess  GGaammeeSSppyy  AArrccaaddee::

Vietcong lze hrát po Internetu pfies GameSpy Arcade. GSA je

souãástí instalace Vietcongu. Pokud jste tak dosud neuãinili,

vloÏte do mechaniky CD Vietcong a nainstalujte si GameSpy

Arcade. Po dokonãení instalace mÛÏete hrát Vietcong po síti

podle následujících pokynÛ:

SSppuussÈÈttee  GGaammeeSSppyy  AArrccaaddee  aa jjddûûttee  ddoo  mmííssttnnoossttii  VViieettccoonngguu::

Kliknûte na zástupce GameSpy Arcade v nabídce programÛ. KdyÏ

se program rozbûhne, spatfiíte v levé ãásti okna seznam her.

Najdûte mezi nimi tlaãítko Vietcongu a kliknûte na nûj. 

NNaajjddûûttee  nneebboo  zzaallooÏÏttee  sseerrvveerr  VViieettccoonngguu::

Poté, co vstoupíte do místnosti Vietcongu, se mÛÏete setkat

s jin˘mi hráãi a vybrat si server, ke kterému se pfiipojíte,

pfiípadnû zaloÏit svÛj vlastní. V horní polovinû okna se vypí-

‰í v‰echny momentálnû dostupné servery, vãetnû poãtu hráãÛ

a rychlosti pfiipojení, kterou najdete pod hodnotou ”ping”

(ãím niÏ‰í je ping, tím rychlej‰í bude va‰e pfiipojení). Pokud

chcete vytvofiit vlastní server, kliknûte na ”Create Room”

a ãekejte, aÏ se k vám zaãnou hráãi hlásit. (Vtipné jméno ser-

veru, jako napfiíklad ”Heroes Only”, obyãejnû budí zájem

hráãÛ). Pokud se chcete pfiidat k jiÏ bûÏící hfie, staãí dvojk-

liknout na jméno vámi vybraného serveru. 
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TTeexxttuurryy  vv ssyyssttéémmoovvéé  ppaammûûttii

PouÏijte v pfiípadû, Ïe va‰e videokarta má 32 a více MB RAM. 

UUpprraavviitt  vveelliikkoosstt  tteexxttuurr  ppooddllee  ppaammûûttii::
Za‰krtnûte toto políãko v pfiípadû, Ïe va‰e videokarta má ménû
neÏ 32 MB RAM. Pozor: Zmen‰ené textury pÛsobí rozmazan˘m dojmem.

EEAAXX  22..00
EAX 2.0 umoÏÀuje aplikovat digitální zvukové efekty na
3D zvuky. 
Tyto zvukové efekty navozují atmosféru prostfiedí, napfiíklad
pomocí dozvuku nebo tlumení zvukÛ za pfiekáÏkami, a zvy‰ují
realistiãnost zvukového prostfiedí hry. 

Menu
OObbeeccnnéé

Potvrdit – znamená ANO!
Zpût – vrátit se na pfiedchozí obrazovku

Hlavní menu
Z hlavního menu mÛÏete pokraãovat do následujících dílãích menu:

JJeeddeenn  hhrrááãã  ––  hra jednoho hráãe
VVííccee  hhrrááããÛÛ  ––  hra více hráãÛ
NNaassttaavveenníí  ––  nastavení moÏnosti hry
KKoonneecc  ––  ukonãit program

Obecné Nastavení
ZZáákkllaaddnníí  --  IImmpplliicciittnníí  nnaassttaavveenníí

Kliknutím na ”Základní” obnovíte pÛvodní nastavení v‰ech
”obecn˘ch” moÏností. 

UUkkaaÏÏ  ttiittuullkkyy

Zde mÛÏete zapnout nebo vypnout titulky dialogÛ ve hfie. Ve
Vietcongu je dialogÛ hodnû, stejnû jako hluku! Titulky jsou
ve hfie proto, aby vám Ïádná dÛleÏitá informace v dialogu neu-
tekla jen proto, Ïe jste zrovna poblíÏ pálících minometÛ nebo
kulometãíka s M-60 v plnû automatickém módu!

ZZoobbrraazzuujj  ookkéénnkkoo  ss nnááppoovvûûddoouu

Zapíná nebo vypíná zobrazování tipÛ ve hfie. Tipy pfiiná‰ejí
v úvodu hry uÏiteãné informace, t˘kající se hratelnosti
a ovládání. 
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je mûnit za úãelem zv˘‰ení kvality obrazu, popfiípadû zrych-

lení hry - záleÏí na tom, ãemu dáváte pfiednost.

Rozli‰ení obrazovky ve hfie
Zde mÛÏete zmûnit rozli‰ení, v nûmÏ hra pobûÏí. âím vy‰‰í je

rozli‰ení, tím lépe grafika vypadá, av‰ak vysoké rozli‰ení

mÛÏe u pomalej‰ích poãítaãÛ zpÛsobit zpomalení hry. 

HHii  CCoolloorr  --  TTrruuee  CCoolloorr

Hra v módu ”True Color” vypadá o nûco lépe, ale na slab‰ích

systémech mÛÏe dojít k jistému malému poklesu rychlosti. 

RReeffrreesshh  RRaattee  --  OObbnnoovvoovvaaccíí  ffrreekkvveennccee

Nûkteré grafické karty a monitory vám dovolí zmûnit obnovo-

vací frekvenci obrazu. Toto nastavení je nejlépe ponechat na

implicitní hodnotû, která b˘vá pro dan˘ systém optimální. 

CCeelláá  oobbrraazzoovvkkaa

Zde volíte, zda chcete, aby hra bûÏela na celé obrazovce nebo

pouze v oknû. Pokud zru‰íte za‰krtnutí, hra pobûÏí v oknû. 

TTrriippllee  BBuuffffeerr  --  TTrroojjnnáássoobbnn˘̆  bbuuffffeerr

Pokud hra pobûÏí s trojnásobn˘m bufferem, grafika bude vypa-

dat o nûco lépe, ale mÛÏe dojít k men‰ímu zpomalení. 

ZZaakkáázzaatt  zzvvuukkyy

Za‰krtnutím zpÛsobíte, Ïe hra pobûÏí bez zvuku.

ZZaakkáázzaatt  mmuullttiippaassss  rreennddeerriinngg

Vykreslováním více prÛchody se dociluje realistiãtûj‰ího

vzhledu grafick˘ch efektÛ ve hfie, ale vedlej‰ím dÛsledkem

mÛÏe b˘t zpomalení. Pokud políãko za‰krtnete, tento v˘poãet

se nebude pouÏívat.  

UUppfifieeddnnoossttÀÀoovvaatt  1166  bbiittoovvéé  tteexxttuurryy

32-bitové textury jsou kvalitnûj‰í neÏ 16-ti bitové. Rozdíl

je v praxi v‰ak zanedbateln˘, a proto doporuãujeme ponechat

nastavení na 16-bitov˘ch texturách. 

ZZaakkáázzaatt  DDXXTT  tteexxttuurryy

Zapnûte pouze v pfiípadû, Ïe se vám ‰patnû zobrazují lightma-

py (stíny prostfiedí).

DDiissaabbllee  DDXXTT  ccoommpprreessssiioonn  oonn  tteexxttuurreess  ––  ZZaakkáázzaatt  DDXXTT  kkoommpprreessii

tteexxttuurr

Vypíná DXT kompresi textur. PouÏijte pouze v pfiípadû váÏn˘ch

problémÛ se zobrazováním.
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pfiebíjení prostfiední/koleãko R
pouÏít/interakce Enter F
pfiedchozí zbraÀ Koleãko my‰i +
následující zbraÀ Koleãko my‰i - 
zahodit zbraÀ G X
menu pfiíkazÛ End C

jednotlivé/dávky Del na numerické kláv.
zbraÀ 1 1
zbraÀ 2 2
zbraÀ 3 3
zbraÀ 4 4
zbraÀ 5 5
zbraÀ 6 6
zbraÀ 7 7
zbraÀ 8 8
Info Tab
(multiplayer)
zvolit stranu Home
(multiplayer)
vybrat povolání \
(multiplayer)
zahájit hlasovou 
komunikaci V T
mluvit se v‰emi Insert Y
mluvit s t˘mem Page Up

ââaassttoo  kkllaaddeennéé  ddoottaazzyy  ((FFAAQQ))::

Jak vzít zbraÀ: pfiijìte ke zbrani co nejblíÏe a dívejte se na
ni tak, aby byla pfiibliÏnû ve stfiedu obrazovky. Jakmile se
objeví koleãko, stisknûte Enter. ZbraÀ mÛÏete vzít pouze
tehdy, pokud máte volné ruce, tj. pokud jste zahodili zbraÀ,
kterou jste drÏeli.   

Jak zne‰kodnit bombu: pfii zne‰kodÀování pastí se musíte,
podobnû jako pfii zvedání zbranû,  opatrnû pfiibliÏovat k pasti,
dokud se na obrazovce neobjeví koleãko. Stiskem Enter pak past
zne‰kodníte a mÛÏete pokraãovat v plnûní úkolu. 

nastavení
RRyycchhlloosstt  oottááããeenníí  nnaa  kklláávveessnniiccii

Zde nastavíte rychlost otáãení pfii otáãení pomocí klávesnice
(tj. ne my‰i).
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TTvvaarr  zzaammûûfifioovvaaããee

Zde si mÛÏete vybrat z rÛzn˘ch typÛ zamûfiovacího kfiíÏe.

BBaarrvvaa  zzaammûûfifioovvaaããee

Zde si mÛÏete zvolit barvu zamûfiovacího kfiíÏe.
ÚÚrroovveeÀÀ  kkrrvvee

Urãuje úroveÀ krveprolití ve hfie. ”Îádné” zpÛsobí, Ïe ve hfie

nebudou krvavé skvrny na látce, kaluÏe krve ani utrhané kon-

ãetiny. Nastavení na ”Plné“ zpÛsobí, Ïe postavy budou zakr-

vácené a mrtvoly mohou mít utrÏené konãetiny. 

NNaassttaavveenníí  rreeaalliittyy

Realistiãnost záÏitku ze hry mÛÏete zv˘‰it vypnutím prvkÛ HUD

(heads up display): ukazatele mnoÏství stfieliva, radaru,

zamûfiovaãe a ukazatele zdraví. Pokud nevyhledáváte snadné

vítûzství, ale opravdovou v˘zvu, vypnûte je v‰echny!

PPíísskkáánníí  ppoo  vv˘̆bbuucchhuu  ––  PPíísskkáánníí  vv uu‰‰íícchh  ppoo  vv˘̆bbuucchhuu

Pokud dojde ve va‰í blízkosti k ohlu‰ující explozi, zalehne

vám v u‰ích, coÏ se projeví vedle doãasnû zhor‰eného sluchu

pískáním v u‰ích. Pískání lze vypnout zde.  

MoÏnosti ovládání
ZZáákkllaaddnníí  --  IImmpplliicciittnníí  nnaassttaavveenníí

Kliknutím na ”Základní” obnovíte pÛvodní nastavení.

UUllooÏÏ  jjaakkoo

Tímto pfiíkazem uloÏíte stávající nastavení ovládání.

VVyymmaaÏÏ  vv‰‰ee

SlouÏí ke smazání stávajících nastavení. 

OOvvllááddáánníí::

ââiinnnnoosstt  PPrriimmáárrnníí  kklláávveessaa SSeekkuunnddáárrnníí  kklláávveessaa

vpfied ‰ipka dopfiedu W

vzad ‰ipka dozadu S

úkroky doleva ‰ipka doleva A

úkroky doprava ‰ipka doprava D

v˘klon doleva Delete Q

v˘klon doprava Page Down E

v˘skok Prav˘ Shift mezerník

pfiikrãení/klek Prav˘ Ctrl Shift

leh Num 0 Ctrl

chÛze / (vedle pravého Shiftu) Caps Lock

stfielba levé tlaãítko my‰i pravé tlaãítko my‰i
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HHllaassiittoosstt  zzvvuukkoovv˘̆cchh  eeffeekkttÛÛ

Tímto jezdcem lze nastavit hlasitost zvukov˘ch efektÛ (SFX)
ve hfie. Nastavení ovlivní jak zvukové efekty podbarvující
menu, tak efekty ve hfie jako takové. 

VV˘̆ssttuupp

V této roletce si mÛÏete zvolit konfiguraci reproduktorÛ, aby
Vietcong znûl na va‰í aparatufie co nejlépe. Volte moÏnost,
která odpovídá va‰emu vybavení. MoÏnosti zahrnují:

• Stereo reproduktory

• Kvadrofonické reproduktory (4 reproduktory, 2 vpfiedu, 2
vzadu). 

• 5.1 Surround reproduktory (6 reproduktorÛ, 2 vpfiedu, 2 vzadu
1 uprostfied a sub-woofer)

• Stereo sluchátka

Ujistûte se, zda jste zvolili adekvátní nastavení; pokud toto
nastavení neodpovídá skuteãnému stavu, mÛÏe dojít ke zhor‰e-
ní kvality zvuku. 

RReevveerrzzoovvaatt  sstteerreeoo

Zamûní kanály sterea jeden za druh˘. 

DDeeaakkttiivvoovvaatt  EEAAXX

Zde mÛÏete hfie zakázat pouÏívání EAX roz‰ífiení. To má vliv
jak na kvalitu zvuku, tak na rychlost hry. Aby mohla zmûna
vejít v platnost, musíte restartovat poãítaã.

Toto nastavení doporuãujeme mûnit pouze tehdy, kdyÏ narazíte
na váÏné problémy se zvukem. 

HHllaassoovváá  kkoommuunniikkaaccee

Tato moÏnost je funkãní pouze pro hry pfies místní sítû LAN.
Aby fungovala správnû, je tfieba mít pfiipojen˘ a ve Windows
nainstalovan˘ mikrofon. 

Funkci zapnete za‰krtnutím políãka u “enable”. Tím se vám
zpfiístupní moÏnost nastavení citlivosti mikrofonu. Mûjte na
pamûti, Ïe vá‰ hlas se ve hfie “ponese” do dálky, urãené jeho
hlasitostí.  Pokud chcete, aby vás sly‰eli spoluhráãi, ktefií
se ve hfie jeví daleko od vás, musíte kfiiãet.  
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CCiittlliivvoosstt  mmyy‰‰ii

Nastavuje citlivost my‰i.

PPfifieevvrráácceenníí  oossyy  yy mmyy‰‰ii

ZpÛsobí, Ïe pohyb my‰i a rozhlíÏení jsou navzájem protichÛdné. 

RRoozzhhllííÏÏeenníí  mmyy‰‰íí

Pokud tuto moÏnost vypnete, nebudete se moci rozhlíÏet pomo-

cí my‰i, n˘brÏ pouze pomocí klávesnice. 

NNaassttaavveenníí  iinnvveennttááfifiee

Zde mÛÏete nastavit pofiadí, v jakém budou klávesy pro pfied-

chozí/následující zbraÀ aktivovat poloÏky va‰eho inventáfie. 

VIDEO
ZZáákkllaaddnníí––  iimmpplliicciittnníí  nnaassttaavveenníí

Kliknutím na ”Základní” obnovíte pÛvodní nastavení.

EEffeekkttyy

Tímto jezdcem lze nastavit detailnost grafick˘ch efektÛ ve

hfie. Nízká úroveÀ detailÛ mÛÏe o nûco zv˘‰it rychlost hry.

Grafick˘mi efekty se zde rozumí napfi. stíny postav, pohyb

vegetace, zvífiata, hmyz atd. 

DDeettaaiillyy  ppoossttaavv

Tímto jezdcem se dá nastavit úroveÀ vizuálního detailu

postav. NiÏ‰í úroveÀ mÛÏe o nûco zrychlit hru. 

GGaammmmaa  kkoorreekkccee  

Tímto jezdcem nastavíte jas celé hry podle vlastností a jasu

monitoru a svûtlosti prostfiedí, ve kterém budete hrát. 

ZVUK
KKvvaalliittaa  zzvvuukkuu

Tímto jezdcem nastavíte kvalitu a mnoÏství zvukov˘ch efektÛ

ve hfie. NiÏ‰í úroveÀ mÛÏe hru nepatrnû zrychlit. 

PPoozznnáámmkkaa: Vietcong pouÏívá pokroãilé funkce souãasn˘ch zvuko-

v˘ch karet, a proto se ujistûte, zda má va‰e zvuková karta

aktuální ovladaã. 

HHllaassiittoosstt  hhuuddbbyy

Tímto jezdcem lze nastavit hlasitost hudby ve hfie. Nastavení

ovlivní jak hudbu podbarvující menu, tak doprovodnou hudbu

k animacím ve hfie. 
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Základna
Nui Pek se nachází nûkolik kilo-
metrÛ od vietnamsko-kambodÏské
hranice, v provincii Pleiku.
Posádku zde tvofií t˘m Special
Forces A-216 (v souãasné dobû 6
ãlenÛ), LLDB t˘m (jihovietnam‰tí
Special Forces) a nûkolik vojákÛ
z jednotek CIDG (místní horalové-
Montagnardi, ktefií pro‰li americk˘m
v˘cvikem). 

TOC (Takticko-operaãní centrum)
TOC je stfiedem a nejdÛleÏitûj‰ím místem základny. Zde se plá-
nují a organizují hlídky, akce na pomoc civilistÛm, cviãení
a probírají se problémy spojené se správou a fiízením základ-
ny. Zde také probíhají briefingy va‰eho t˘mu, které pfiedchá-
zejí kaÏdé misi. 

HAWKINSÛV BUNKR  
Va‰e ”díra” – zde budete trávit ãas, kdyÏ se zrovna nebudete
brodit po pás v baÏinû nebo ‰krábat po zarostl˘ch svazích
dÏungle. Místo podlahy je tu udupaná hlína, postel je tvrdá,
deka kou‰e a moskyti nedají ani na chvilku pokoj. 

Bunkr je va‰e osobní základna: najdete zde pfiedmûty a doku-
menty, které jste bûhem svého pobytu ve Vietnamu nashromáÏdi-
li. Zde se mÛÏete vrátit ke v‰em dfiíve získan˘m dokumentÛm,
pfieãíst si pouãení o taktice Vietcongu, prolistovat si deník
nebo prostû jenom odpoãívat a poslouchat pfiitom mal˘ tranzis-
torák s radiostanicí AFVN (American Forces Vietnam Network).  

BBrriieeffiinnggyy

Rozkaz k nadcházející misi ãasto obdrÏíte den pfiedem. Dozvíte
se, kde se mise bude odehrávat, v jakém poãtu vojákÛ, zda
budou k dispozici záloÏní síly nebo dûlostfielecká podpora, co
je známo o nepfiíteli v oblasti, kde a jak probûhne vysazení
t˘mu a jeho vyzvednutí a dal‰í podstatné informace. 
Tento papírov˘ rozkaz je materiál k ústnímu briefingu, kter˘
udûluje kapitán tûsnû pfied zaãátkem mise. 
Kromû toho po ukonãení mise obdrÏíte tzv. de-briefingov˘
dokument, kter˘ popisuje, co se v prÛbûhu mise událo, uvádí
poãet spfiátelen˘ch i nepfiátelsk˘ch ztrát a dal‰í dÛleÏité
informace. 
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V˘cvik pro hru jednoho hráãe
VV˘̆ccvviikk  ppoohhyybbuu

Ke zvládnutí základních pohybÛ ve Vietcongu slouÏí krátká

pfiekáÏková dráha. Zde se nauãíte chodit, bûhat, skákat, pohy-

bovat se skrãení a plazit se. SnaÏte se zavdûãit instrukto-

rovi; je znám tím, Ïe s nováãky nemá slitování.  

SSttfifieelleecckk˘̆  vv˘̆ccvviikk

KdyÏ zvládnete základy pohybu na pfiekáÏkové dráze, mÛÏete

pfiejít na stfielnici. Zde se nauãíte, jak pfiesnû stfiílet, jak

mífiit, pfiebíjet, zahodit zbraÀ, zvednout ze zemû jinou atd.

Chcete-li dobfie pochopit zbranû ve Vietcongu a jejich funk-

ci, absolvujte tuto instruktáÏ. 

VV˘̆ccvviikk  vv zzaacchháázzeenníí  ss ttûûÏÏkk˘̆mmii  zzbbrraannûûmmii

V této instruktáÏi zavítáte na jinou stfielnici, vût‰í, neÏ

byla ta pfiedchozí. Nauãíte se zde pouÏívat miny Claymore, gra-

náty, upevnûn˘ kulomet M-60  a granátomet M-79. Také se zde

dozvíte, jak pfiivolat pomocí mapy dûlostfieleckou podporu.

VV˘̆ccvviikk  bboojjoovvéé  ttaakkttiikkyy

V této instruktáÏi se dozvíte, jak úãinnû bojovat ve skupinû.

KampaÀ jednoho hráãe
HHllaavvnníí  ppoossttaavvaa

SerÏant první tfiídy Steve Hawkins se narodil ve
Wilmingtonu v Severní Karolínû. Témûfi rok strávil
studiem ekonomie na Státní univerzitû Severní
Karolíny, av‰ak rozhodl se odejít, ãásteãnû
z osobních dÛvodÛ, ãásteãnû proto, Ïe studium ho
nebavilo. O nûkolik mûsícÛ pozdûji, v bfieznu 1960,
nastoupil v Detroitu k U.S. Army. Hawkins rychle
vystoupal po Ïebfiíãku hodností, a kdyÏ byl v roce
1963 pfieloÏen ke Zvlá‰tním silám (Special Forces),
mûl jiÏ hodnost ‰tábního serÏanta. Jeho speciali-
zací byla zpravodajská ãinnost. Po absolvování
v˘cvikového kurzu Special Forces ve Fort Braggu
byl pfieloÏen na Okinawu. Rok slouÏil v Thajsku
a pak je‰tû jeden ve Vietnamu, poté se vrátil zpût
na Okinawu. O rok pozdûji byl na vlastní Ïádost
pfieloÏen zpût do Vietnamu, zpoãátku jako instruk-
tor do v˘cvikového tábora LLDB Rangers, pozdûji
byl pfieloÏen do základny Nui Pek jako náhrada za
padlého zpravodajského dÛstojníka. 
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Hra jednoho hráãe 
JJeeddnnoottlliivvéé  mmiissee

Hráã mÛÏe znova procházet jiÏ dokonãené mise. 

RRyycchhlláá  bbiittkkaa

Vietcong umoÏÀuje skoãit rovn˘ma nohama do bitvy, která není
souãástí kampanû. Vyberte si mapu, navolte moÏnosti podle
svého gusta a vzhÛru do boje!

hra více hráãÛ (Multiplayer)
LLAANN

Hra pfies místní síÈ (Local Area Network – LAN).

IInntteerrnneett

Hra pfies Internet prostfiednictvím GameSpy. Vybíráte ze sezna-
mu aktuálnû dostupn˘ch serverÛ, u kter˘ch se zobrazují doda-
teãné informace. 

PPfifiíímméé  ppfifiiippoojjeenníí

Pokud znáte IP adresu aktivního serveru, mÛÏete ji sem vlo-
Ïit a pfiipojit se pfiímo. Tento typ pfiipojení se neli‰í od pfii-
pojení pfies server ze seznamu, aÏ na to, Ïe nemusíte ãekat,
aÏ se vá‰ server na seznamu objeví.  

HHrrááãã Svou postavu si mÛÏete nûkolika zpÛsoby sami upravit: 

JJmméénnoo VVllooÏÏttee  jjmméénnoo..

SSttrraannaa ZZvvoollttee  ssttrraannuu  ––  UUSS  nneebboo  VVCC..

TTûûlloo ZZvvoollttee  ttûûlloo//uunniiffoorrmmuu..

ââeeppiiccee ZZvvoollttee  ppookkrr˘̆vvkkuu  hhllaavvyy..

Jak zaloÏit server
MMaappyy

Zvolte mapu, na které se bude hrát. RÛzné mapy jsou vhodné
pro rÛzn˘ poãet hráãÛ. 

UUkkoonnããoovvaaccíí  pprraavviiddlloo

Hráã mÛÏe urãit, za jak˘ch podmínek bude hra konãit:
• âasov˘ limit (nastavte, jak dlouho má hra trvat)
• Frag limit – limit poãtu zabit˘ch (pokud dojde k urãenému
poãtu zabití, hra konãí)

• Bodov˘ limit – bodov˘ limit (hra konãí jeho dosaÏením)
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DDookkuummeennttyy  ””LLeessssoonnss  LLeeaarrnneedd””  ––  ppoouuããeenníí

Armádní dokument, kter˘ obsahuje velké mnoÏství uÏiteãn˘ch

informací o Vietcongu a severovietnamské armádû, t˘kající se

taktiky, zbraní, pastí a podobnû.    

MMaannuuáállyy

Historick˘ v˘klad o nepfiíteli. 

IInnffoorrmmaaccee  oo zzbbrraanníícchh

MÛÏete si projít technické údaje v‰ech zbraní. 

DDeennííkk

Hawkins si pí‰e deník, do kterého pfiipisuje nové záznamy

pokaÏdé, kdyÏ se vrátí z mise. Kromû toho má také umûlecké

sklony... 

OOssoobbnníí  kkaarrttyy  ããlleennÛÛ  tt˘̆mmuu

Struãn˘ vojensk˘ záznam pro kaÏdého ãlena t˘mu. 

RRááddiioo

Uvolnûte se a odpoãiÀte si pfii poslechu rádia s dobovou hud-

bou, kterou uvádí populární DJ ”Jonah Jukowski”. 

SSttfifieellnniiccee  //  ZZbbrroojjnniiccee

Zde si mÛÏete vybrat zbraÀ a cviãit se ve stfielbû. 
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MMUULLTTIIPPLLAAYYEERR  ––  HHRRAA  VVÍÍCCEE  HHRRÁÁââÒÒ
Ve hfie více hráãÛ je podobnû jako ve hfie jednoho moÏnost komu-
nikovat s ostatními ãleny t˘mu pfies pfiíkazové menu. Pfiíkazy
se v sub-menu dûlí do následujících skupin: 

Pfiíkazy... 
Potfiebuji... 
Vidím... 
¤íkám... 

KaÏdá z tûchto poloÏek obsahuje vlastní podskupinu pfiíkazÛ.
KdyÏ pfiíkaz zvolíte, va‰e postava jej vykfiikne. Pamatujte v‰ak
na to, Ïe nepfiátelé vá‰ hlas sly‰í stejnû dobfie jako vá‰ t˘m.

Správné pouÏití tûchto pfiíkazÛ je ve hfie více hráãÛ klíãem
k organizování úãinného útoku i obrany. 

KKoommuunniikkaaccee  ((cchhaatt))

Komunikovat mÛÏete také pomocí obvyklého textového chatu. Zde
mÛÏete urãit, zda se va‰e zpráva zobrazí v‰em hráãÛm, nebo
jen ãlenÛm va‰eho t˘mu. Pokud v‰ak byla va‰e postava zabita
a vy jste momentálnû mimo hru, mÛÏete pfies chat komunikovat
pouze s ostatními vyfiazen˘mi hráãi. 

Stejnû jako pfiíkazy je i chat základním prvkem úspû‰né mul-
tiplayerové taktiky.  

HHllaassoovváánníí

V multiplayeru Vietcongu je zabudován hlasovací systém, pomo-
cí kterého lze vylouãit hráãe ze hry. Pokud se nûkter˘ hráã
chová neférovû nebo jinak kazí ostatním poÏitek ze hry, je
moÏno odhlasovat jeho ”vykopnutí”. (viz pfiíkazy z konzole)

KdyÏ nûkdo dá popud k hlasování, oznámí to ostatním hráãÛm
zpráva na obrazovkách. KaÏd˘ pak pouÏije chatové rozhraní
k hlasování ”y” nebo ”n”. 

JJaakk  zzmmûûnniitt  pprrooffeessii

Profesi, kterou si volíte na zaãátku hry, nelze zmûnit, dokud
va‰e postava nezemfie. Stiskem klávesy HOME se dostanete do
menu, kde mÛÏete zvolit znova stranu, zbranû a profesi. Pokud
má dan˘ server nûkterou profesi zakázanou, nebudete ji moci
zvolit. 

Zadané zmûny vejdou v platnost po va‰í pfií‰tí smrti a znovu-
objevení se ve hfie. 
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NNaassttaavveenníí  sseerrvveerruu

Vietcong nabízí celou fiadu dal‰ích moÏností, jak nastavit

nejrÛznûj‰í parametry síÈové hry. MÛÏete omezit mnoÏství

hráãÛ urãitého povolání, nastavit ãas znovuobjevení na mapû

(respawn) a dal‰í parametry, které vám umoÏní vyuÏít pln˘

potenciál síÈové hry Vietcongu. 

Typy hry
DDeeaatthhmmaattcchh  ((DDMM))  ––  ””vv‰‰iicchhnnii  pprroottii  vv‰‰eemm””

Nemáte kamarády, ublíÏil vám cel˘ svût? DM je mód, ve kterém

neplatí Ïádná pravidla kromû poãtu ”fragÛ”. Zbranû jsou roz-

místûny na rÛzn˘ch místech map. 

TTeeaamm  ddeeaatthhmmaattcchh  ((TTDDMM))  ––  tt˘̆mmyy  pprroottii  ssoobbûû

Dva t˘my se snaÏít vybít se navzájem. O nûco spoleãen‰tûj‰í

varianta deathmatche. 

CCaappttuurree  tthhee  ffllaagg  ((CCTTFF))  ––  uukkoofifiiissttii  vvllaajjkkuu!!

Oba t˘my mají svou vlajku, cílem je ukradnout vlajku nepfií-

tele a vrátit se s ní do vlastní základny. K vítûzství je

tfieba, aby vlastní vlajka byla stále ve vlastní základnû. 

AAssssaauulltt  tteeaamm  ggaammee  ((AATTGG))  ––  tt˘̆mmoovv˘̆  úúttookk

KaÏdá mapa má jeden ATG mód. Tento mód pfiedpokládá, Ïe kaÏd˘

z t˘mÛ má své vlastní odli‰né úkoly. Detaily ohlednû jednot-

liv˘ch ATG módÛ se dozvíte z popisÛ jednotliv˘ch map. 

PPfifiííkkllaadd::  OOcchhrraaÀÀ  ppiilloottaa

US t˘m tu má za úkol ochránit pilota a dovést jej Ïivého na

PZ (pfiistávací zóna). Pilot je vybaven na zaãátku neprÛ-

stfielnou vestou a pistolí. Úkolem Vietcongu je eskort pilota

pfiekazit. 

LLaasstt  mmaann  ssttaannddiinngg  ((LLMMSS))  ––  ppoosslleeddnníí  mmuuÏÏ  nnaaÏÏiivvuu  

V tomto módu, podobnû jako v deathmatchi, bojují v‰ichni proti

v‰em, jen s tím rozdílem, Ïe zabití hráãi se do konce hry

znova neobjevují (respawn). Ten, kdo zÛstane poslední naÏivu,

pak restartuje mapu jako hrdina, s M-60 v ruce a bonusem zdra-

ví, zatímco ostatní zaãínají s pouhou pistolí. 

RReeaall  wwaarr  ((RRWW))  ––  vváállkkaa  jjaakkoo  vvee  sskkuutteeããnnoossttii

V tomto módu je tfieba ukofiistit v‰echny vlajky na mapû. Jsou

nejménû tfii a k vítûzství je tfieba získat je v‰echny.

CCoo--ooppeerraattiivvee  ((CCOOOOPP))  ––  kkooooppeerraattiivvnníí

V tomto módu utvofiíte se spoluhráãi t˘m a procházíte mise spo-

leãnû. 
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PPfifiííkkaazz PPaarraammeettrryy PPooppiiss PPfifiííkkllaadd
SET SRVCLMED <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNÍ SET SRVCLMED 4

POČET HRÁČŮ S PROFESÍ 
MEDIKA VE HŘE.

SET SRVCLSNI <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNÍ PO- SET SRVCLSNI 2
ČET HRÁČŮ S PROFESÍ ODSTŘE-
LOVAČE VE HŘE.

SET SRVCLRAD <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNÍ PO- SET SRVCLRAD 2
ČET HRÁČŮ S PROFESÍ RADI-
STY VE HŘE.

SET SRVCLMAC <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNÍ PO- SET 
ČET HRÁČŮ S PROFESÍ KULO- SRVCLMAC 10
METČÍKA VE HŘE.

SET SRVAKIDLE <MINUTY> NASTAVUJE ČAS, PO KTERÝ SET 
MŮŽE BÝT HRÁČ NEČINNÝ, SRVAKIDLE 60
NEŽ BUDE AUTOMATICKY O-
DSTRANĚN ZE HRY. 0 TUTO 
MOŽNOST VYPÍNÁ.

SET SRVAKPING <MILISEKUNDY> NASTAVUJE PING, KTERÝ SET
KDYŽ BUDE PŘEKROČEN NA SRVAKPING 500
VÍCE NEŽ 30 VTEŘIN, ZPŮSOBÍ
AUTOMATICKÉ ODSTRANĚNÍ 
HRÁČE ZE HRY. 0 TUTO MOŽ-
NOST VYPÍNÁ.

SET SRVTKAK <LIMIT> NASTAVUJE, KOLIKRÁT MUSÍ SET 
<HODINY> HRÁČ ZABÍT SPOJENCE SRVTKAK 5 1

(TEAMKILL), ABY BYL ZE HRY 
NA URČITÝ POČET HODIN VY-
LOUČEN. 0 TUTO MOŽNOST 
VYPÍNÁ. 

KICK <JMÉNO HRÁČE> ODSTRANÍ HRÁČE ZE HRY. KICK HAWKINS
NEBO ID HRÁČE JE UVEDENO V SE- NEBO
<ID HRÁČE> ZNAMU HRÁČŮ. POKUD POU- KICK 10

ŽIJE PŘÍKAZ KICK ADMINI-
STRÁTOR, NEHLASUJE SE. 

BAN <JMÉNO HRÁČE> ODSTRANÍ HRÁČE ZE HRY BAN
<HODINY> A ZÁROVEŇ URČÍ POČET HO- VCPLAYER 3

DIN, PO KTERÝ SE NEMŮŽE 
ZNOVA PŘIPOJIT.

CLEARBAN NEJSOU SMAŽE SEZNAM ODSTRANĚ- CLEARBAN
NÝCH HRÁČŮ SE ZNEMOŽNĚ-
NÝM PŘÍSTUPEM, TAKŽE TITO 
SE MOHOU ZNOVA PŘIPOJIT.
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SSttaattiissttiikkaa

Statistiku své postavy i celého t˘mu si mÛÏete pfiímo za hry

vyvolat stiskem klávesy TAB. Statistika zahrnuje seznam hráãÛ

s poãty bodÛ, zabití, smrtí a ping. Seznam automaticky vyhod-

nocuje statistiku a fiadí hráãe podle úspû‰nosti. Statistika

se objeví automaticky poté, co hra skonãila.

Pfiíkazy z konzole (pfiíkazov˘ fiádek)
Pfiíkazy z konzole, které mohou pouÏívat v‰ichni úãastníci hry

více hráãÛ:

PPfifiííkkaazz PPaarraammeettrryy PPooppiiss PPfifiííkkllaadd

KICK <JMÉNO HRÁČE> DÁ POPUD K HLASO- KICK HAWKINS

NEBO VÁNÍ O ODSTRANĚNÍ NEBO

<ID HRÁČE> HRÁČE ZE HRY. KICK 10

HRÁČE JE UVEDENO 

V SEZNAMU HRÁČŮ. 

VÍCE VIZ NÍŽE.

LIST NEJSOU VYPÍŠE V KONZOLI 

SEZNAM VŠECH HRÁČŮ. LIST

LISTADMINS NEJSOU VYPÍŠE V KONZOLI SEZNAM 

VŠECH ADMINISTRÁTORŮ LISTADMINS

STARTADMIN <HESLO> SLOUŽÍ K PŘIPOJENÍ SE STARTADMIN

A VZDÁLENÉ SPRÁVĚ DANÉ TAJNEHESLO 

HRY. HESLO URČUJE POUZE 

ADMINISTRÁTOR-HOSTITEL 

POMOCÍ PŘÍKAZU SET 

SRVADMIN – VIZ NÍŽE

Následují pfiíkazy z konzole, které mohou pouÏívat pouze admi-

nistrátofii vãetnû vzdálen˘ch administrátorÛ: 

PPfifiííkkaazz PPaarraammeettrryy PPooppiiss PPfifiííkkllaadd

SET SRVVM <MÓD> VYPÍNÁ A ZAPÍNÁ MÓD SET SRVVM 1

”VIETNAM” (BEZ HERNÍCH U-

KAZATELŮ). 1 ZNAMENÁ ZA-

PNUTO, 0 VYPNUTO.

SET SRVAB <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNÁ AUTOMA- SET SRVAB 1

TICKÉ VYROVNÁVÁNÍ. 1 ZNA-

MENÁ ZAPNUTO, 0 VYPNUTO.

SET SRVFF <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNÁ PALBU SPO- SET SRVFF 0

JENCŮ. 1 ZNAMENÁ ZAPNUTO, 

0 VYPNUTO.

SET SRVEC <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNÁ KAMERU SET SRVEC 0

NEPŘÁTEL. 1 ZNAMENÁ ZA-

PNUTO, 0 VYPNUTO.

SET SRVCLENG <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNÍ PO- SET SRVCLENG 6

ČET HRÁČŮ S PROFESÍ ŽENI-

STY VE HŘE.
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nili ruce. Poté nastavte kurzor na zbraÀ, kterou chcete zved-
nout. AÏ se kurzor zmûní v koleãko, stiskem klávesy ”pouÏít”
zbraÀ zvednete.

JJaakk  hháázzeett  ggrraannááttyy

Pfied hodem je tfieba granát odjistit odtrhnutím pojistky. Pfii
hodu granátem nemá hráã k dispozici kurzor, ale vyplatí se
poãítat se stfiedem obrazovky jako pfiibliÏn˘m místem dopadu.
Po odji‰tûní je tfieba podrÏet tlaãítko stfielby nûkolik vte-
fiin podle toho, jakou silou má b˘t granát vrÏen. âím déle jej
podrÏíte, tím dál granát doletí. 

Mimo to mÛÏete granáty vrhat také spodem, podobnû jako kuÏel-
kové koule. Odjistûte granát tlaãítkem stfielby a sílu hodu pak
urãete tlaãítkem MÍ¤ENÍ.

JJaakk  zzaahhooddiitt  zzbbrraaÀÀ

Hráã mÛÏe u sebe mít pouze JEDNU zbraÀ kaÏdé tfiídy, tj. jednu
pistoli a jednu pu‰ku/kulomet. Chcete-li zvednout zbraÀ,
musíte si nejdfiíve uvolnit ruce tím, Ïe zahodíte zbraÀ pfií-
slu‰né  tfiídy, kterou máte u sebe. Implicitní klávesa pro
zahození zbranû je G. 

INVENTáfi/v˘stroj
BBaatteerrkkaa

Va‰e postava má ke své uniformû pfiipevnûnou baterku. V nûkte-
r˘ch úrovní ji nelze pouÏít, ale vûfiíme, Ïe kdyÏ ji budete
opravdu potfiebovat, bude fungovat!

CChheemmiicckkéé  ssvvûûttlliiccee

Chemické svûtlice pouÏívejte v podzemních tunelech. Jde
o trubiãky naplnûné svûtélkující kapalinou, která po spu‰tû-
ní chemické reakce vydává pomûrnû jasné svûtlo. Chemické
svûtlice slouÏí ke znaãení cest v tunelech pro pfiípad, Ïe
byste se zaãali toãit v kruhu. 

RRááddiioo

Rádio slouÏí k pfiíjímání aktuálních rozkazÛ a komunikaci
s velitelstvím. Kromû toho se v niÏ‰ích úrovních obtíÏnosti
hra po radiokomunikaci automaticky uloÏí. 

OObbvvaazz  --  lléékkáárrnniiããkkaa

Obvazem mÛÏete léãit jak sebe, tak své spoluhráãe. Spoluhráãe
vyléãíte tak, Ïe se k nim s obvazem v ruce pfiiblíÏíte a stisk-
nete tlaãítko stfielby. Sami sebe vyléãíte tak, Ïe nejprve vez-
mete obvaz do ruky, pak zmáãknete tlaãítko mífiení a následnû
tlaãítko stfielby. 
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Následující pfiíkazy mohou pouÏívat pouze administrátofii –

hostitelé. 

PPfifiííkkaazz PPaarraammeettrryy PPooppiiss PPfifiííkkllaadd

SET SRVADMIN <HESLO> NASTAVUJE HESLO PRO SET SRVADMIN

VZDÁLENÉ ADMINISTRÁ- TAJNEHESLO

TORY, KTEŘÍ PAK POMO-

CÍ PŘÍKAZU STARTADMIN 

MOHOU SPRAVOVAT VZDÁ-

LENOU HRU.

STARTADMIN <HESLO> POUŽÍVÁ SE K PŘIPOJENÍ STARTADMIN

A VZDÁLENÉ SPRÁVĚ HRY. TAJNEHESLO

SET SRVADMIN NEJSOU MAŽE HESLO PRO VZDÁLE- SET SRVADMIN

NOU SPRÁVU A RUŠÍ MOŽ-

NOST VZDÁLENÉ SPRÁVY.

Jak pouÏívat zbranû
SSttfifieellbbaa

Jednodu‰e nastavte zamûfiovací kfiíÏ na cíl a palte (implicit-

ní nastavení - levé tlaãíko my‰i). U mnoha zbraní lze pfiepí-

nat mezi jednotliv˘mi v˘stfiely a dávkou. Jednotliv˘ v˘stfiel

je pfiesnûj‰í na vût‰í vzdálenost, zatímco dávka je vhodnûj‰í

pro boj zblízka. 

MMíífifieenníí

KdyÏ stisknete tlaãítko pro mífiení (implicitnû pravé tlaãít-

ko my‰i), hráã nebude pálit od boku, n˘brÏ pfiiloÏí zbraÀ

k líci. PouÏitím mífiidel se zv˘‰í pfiesnost stfielby. Pfiesnost

ov‰em také závisí na postoji vojáka – stfielba z leÏe je pfies-

nûj‰í neÏ stfielba ze stoje.  

PPfifieebbííjjeenníí

Postava zbraÀ automaticky pfiebije pokaÏdé, kdyÏ vyprázdní

zásobník. Hráã mÛÏe kdykoliv zbraÀ  pfiebít stiskem pfiíslu‰-

ného tlaãítka. 

ZZbbrraannûû  aa hhrrááãã

Hráã mÛÏe nést pouze JEDNU zbraÀ kaÏdé tfiídy, jednu pistoli

a jednu pu‰ku nebo kulomet. Kromû toho mÛÏete nést je‰tû nÛÏ

(kter˘ se nedá zahodit) a aÏ 4 granáty. Zbranû (a také dal‰í

v˘stroj) mÛÏete vybírat pomocí kláves s ãísly. Implicitní

nastavení je následující: 1 – nÛÏ, 2 – pistole, 3 – primární

zbraÀ a 5 – granáty. K v˘bûru zbraní (a dal‰í v˘stroje) lze

také pouÏít koleãko my‰i. Koleãkem zv˘razníte zbraÀ, kterou

si pfiejete zvolit, a stisknete primární my‰ítko. 
Pokud chcete zvednout zbraÀ tfiídy, kterou jiÏ u sebe máte,

musíte nejprve svou stávající zbraÀ zahodit, abyste si uvol-
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plíÏení velmi pomalá a navíc se nedá za pohybu pálit se zbra-
nû – je tfieba zastavit se a zamífiit. Mimo to je voják v lehu
bezpeãnûj‰í pfied niãiv˘mi úãinky v˘buchÛ granátÛ a minometné
palby. Granát kolem sebe pfii v˘buchu ‰ífií stfiepiny v okruhu
nejménû 20 metrÛ a u leÏícího vojáka je na rozdíl od stojí-
cího jen malá pravdûpodobnost, Ïe bude stfiepinou zasaÏen.

VV˘̆sskkookk

Men‰í pfiekáÏky lze pfiekonat pouh˘m v˘skokem s rozbûhem,
zatímco ty vût‰í musí vojáci pfielézat. Postavte se pfied pfie-
káÏku, stisknûte tlaãítko pro skok a va‰e postava pfiekáÏku
pfieleze. 

VVyykklláánnûûnníí

Pokud stojíte za pfiekáÏkou, jako je kámen nebo strom, mÛÏete
pouÏít vyklánûní k tomu, abyste vystrãili hlavu z úkrytu
a vypálili pár v˘stfielÛ, aniÏ byste se sami pfiíli‰ vystavo-
vali palbû. Vyklánût se lze obûma smûry, a to jak se zbraní
u líce, tak u boku. Z v˘klonu lze také házet granáty nebo
dívat se dalekohledem. 

DDáávvkkaa  //  jjeeddnnoottlliivv˘̆  vv˘̆ssttfifieell

Z kulometÛ, útoãn˘ch pu‰ek i samopalÛ lze pálit dávky. U vût-
‰iny z nich lze v‰ak zapnout mód, kdy po stisku spou‰tû vyjde
pouze jeden v˘stfiel. Stfielba v krátk˘ch dávkách nebo po jed-
notliv˘ch v˘stfielech je mnohem pfiesnûj‰í a více se hodí pfii
boji na vût‰í vzdálenost. Pfii dlouh˘ch dávkách zpÛsobí v˘‰-
lehy u hlavnû a zpûtn˘ ráz, Ïe pouze nûkolik prvních nábojÛ
smûfiuje k terãi. 

âlenové t˘mu
Pro jednoho ãlovûka je v praxi nemoÏné dobfie zvládnout
v‰echny dovednosti potfiebné pro boj se zákefin˘m, sebevûdom˘m
nepfiítelem v jeho vlastní domovinû. Z toho dÛvodu je kaÏd˘
ãlen jednotky vycviãen jako specialista v jiném oboru. Ve
Vietcongu budete nuceni dovedností sv˘ch spolubojovníkÛ
ãasto vyuÏívat, a v nûkter˘ch misích byste bez jejich pomo-
ci nepfieÏili déle neÏ pár minut!

KaÏdého ãlena t˘mu si mÛÏete zvlá‰È pfiivolat a udûlit mu roz-
kaz, av‰ak pokud tak nebudete ãinit, va‰i spolubojovníci se
budou chovat rozumnû a jednat z vlastní iniciativy. Pokud jste
napfiíklad tûÏce zranûni, medik usly‰í vá‰ kfiik a pfiispûchá vám
sám na pomoc. 
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MMaappaa  //  ddûûlloossttfifieelleecckkáá  ppooddppoorraa

Mapa vám pomÛÏe zorientovat se v neznámém terénu. Kromû toho

slouÏí v úrovních, kde je povolena dûlostfielecká nebo letec-

ká palebná podpora, k jejímu pfiivolání a urãení soufiadnic.

Nejprve pfiíslu‰nou klávesou zvolte mapu (implicitnû M), poté

si ji pfiibliÏte stisknutím tlaãítka pro mífiení. Zjistíte, Ïe

na mapû se objevil kurzor, se kter˘m mÛÏete pohybovat. Tímto

kurzorem oznaãte oblast, kterou chcete nechat dûlostfielci

nebo ze vzduchu ostfielovat, a stisknûte tlaãítko stfielby.

Zb˘vá uÏ jen doufat, Ïe jste nenavedli útok spojencÛ na vlast-

ní t˘m!

PPoozznnáákkaa::  V pfiípadû ‰patného poãasí nebo pfiítomnosti civilis-

tÛ v oblasti nelze s palebnou podporou poãítat.

Bojová strategie
PPoohhyybb

Vietcong, na rozdíl od vût‰iny akãních her z vlastního pohle-

du, klade znaãné nároky na hráãovu obezfietnost pfii pohybu. Ve

Vietcongu vás v‰ak mÛÏe zabít jedna jediná kulka, vypálená

z dvousetmetrové vzdálenosti, aniÏ byste byÈ jen zahlédli

toho, kdo vás zabil.

Proto je zpÛsob, jak˘m se pohybujete, pro úspûch ve hfie roz-

hodující. 

BBûûhh

Bûh je nejrychlej‰í zpÛsob, jak pfiekonat danou vzdálenost. Pokud

jste pod palbou a pfiebíháte z úkrytu do úkrytu, platí, Ïe ãím

ménû ãasu strávíte vystaveni palbû nepfiátel, tím lépe. Pfii tak

v˘razném pohybu jako je bûh jste dobfie viditelní. NezapomeÀte,

Ïe ãím lehãí zbraÀ drÏíte v rukou, tím rychleji pobûÏíte.

CChhÛÛzzee

Pfii chÛzi jste snadn˘m cílem, ale nezpÛsobujete tolik hluku.

Pokud pfiiloÏíte zbraÀ k líci, pfiecházíte do chÛze automatic-

ky – bûÏet a mífiit zároveÀ nelze. 

PPfifiiikkrrããeenníí  //  kklleekk

Pfiikrãení dovoluje hráãi pohyb s relativnû dobr˘m krytím.

V pfiikrãení se lze pohybovat a pálit zároveÀ. 

PPllííÏÏeenníí  //  lleehh

Aãkoliv plíÏení není právû oblíben˘ zpÛsob pohybu, v boji je

nejuÏiteãnûj‰í. Voják, leÏící uprostfied vegetace, je velmi

nenápadn˘ a odstfielovaãi vûdí, Ïe jedin˘ zpÛsob, jak se dostat

na dobré místo, je doplazit se tam. Rychlost pohybu je pfii
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Nûkdy vám Ïenista doplní stfielivo z vlastní iniciativy, jindy
si ho budete muset pfiivolat nebo pfiibûhnout aÏ k nûmu a vzít
si ho od nûj sami.

RRaaddiissttaa  ((rryycchhlláá  kklláávveess  --  nnuumm  ppaadd  44))

Tento chlapík vám zprostfiedkovává vá‰ jedin˘ kontakt se svû-
tem. âiní tak s pomocí vojenského rádia PRC-25, které nosí
na zádech. Rádio budete pouÏívat, kdykoliv bude tfieba spojit
se s velitelstvím, pfiivolat dûlostfieleckou podporu, vrtulník,
kter˘ vás má dopravit zpût do základny, anebo kdyÏ budete
posílat hlá‰ení o situaci (tzv. „sitrep“). Bez radisty byste
byli odfiíznuti od sv˘ch, nemohli byste pfiivolat záchranu,
posily ani odvoz, a proto je tfieba chránit jeho Ïivot s nasa-
zením v‰ech dostupn˘ch prostfiedkÛ. 

PokaÏdé, kdyÏ bude tfieba pouÏít rádio ke komunikaci, objeví
se vlevo dole ikonka. Tehdy zajdûte za radistou nebo si ho
pfiivolejte a on vám podá sluchátko. 

ZZbbrraaÀÀoovv˘̆  ssppeecciiaalliissttaa  //  kkuulloommeettããííkk  ((rryycchhlláá  kklláávveessaa  --  nnuumm  ppaadd  55))
Tento chlap budí respekt. Nosí s sebou kulomet M-60 (tzv.
„svini“), coÏ samo o sobû je úctyhodn˘ v˘kon. K tomu je je‰tû
cel˘ omotan˘ nábojov˘mi pásy. Jeho úlohou je obstarat kulo-
metnou palbu pfii útoku i obranû a donutit jí nepfiítele, aby
se drÏel pfii zemi. Kulometãíkovi mÛÏete pfiikázat, aby útoãil
nebo naopak se zakopal, ale v jist˘ch situacích se bude stej-
nû rozhodovat podle vlastního úsudku. 

Rady a tipy
1) V zápalu boje ãasto zjistíte, Ïe vám dochází stfielivo,

Ïe máte málo zdraví a podobnû. Lep‰í neÏ opustit úkryt
a snaÏit se sám vyhledat spoluhráãe je pfiivolat si je
pomocí numerické klávesnice. Jedním stiskem klávesy cel-
kem bezpeãnû získáte pomoc, kterou zrovna potfiebujete,
aÈ uÏ je to stfielivo nebo o‰etfiení. A pokud jste v „tom“
opravdu aÏ po krk, pfiivolejte kulometãíka se „sviní“
v rukou, aby vás z „toho“ vytáhl!

2) Aãkoliv M-16 je slavná zbraÀ, která zosobÀuje vietnamsk˘
konflikt, doporuãujeme vsadit na Thompson! Zatímco
v zásobníku M-16 je pouze 18 nábojÛ, Thompson jich má 30.
Thompson má stejn˘ dostfiel jako M-16 a navíc pálí rela-
tivnû pfiesnû i od pasu, coÏ jistû ocení ti nedoãkavûj‰í
z vás! Thompson taky pálí jednotlivé stfiely v dávkách ve
velmi krátk˘ch intervalech a mÛÏete jej pfiepnout do módu
jednotliv˘ch v˘stfielÛ, díky ãemuÏ jej mÛÏete pouÏít jak
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SSttooppaafifi  //  zzvvûûdd  ((rryycchhlláá  kklláávveessaa  --  nnuumm  ppaadd  11))

Stopafi je pro úspû‰né plnûní misí nepostradateln˘. Vût‰ina

stopafiÛ jsou rodilí Vietnamci z fiad LLDB nebo CIDG (vietnam-

ské jednotky vycviãené a vyzbrojené Ameriãany), a znají proto

v˘bornû terén i zvyky a chování nepfiítele. Úkolem stopafie není

jen provést t˘m nepfiehlednou dÏunglí, n˘brÏ i hledat pasti

a skrytého nepfiítele, kter˘ se moÏná nûkde chystá t˘m pfie-

padnout. Pokud past pfiehlédne, bude on tím, kdo zakopnutím

o drát spustí smrtící mechanismus, a pokud bude t˘m pfiepaden,

bude stopafi první na mu‰ce nepfiítele.     

Pfii cestû dÏunglí se vyplatí stopafie následovat. Pokud nejde-

te na dohled za ním, snadno se ztratíte. Pokud vyrazíte netr-

pûlivû pfied nûj, pravdûpodobnû skonãíte po pár metrech s v˘ka-

ly infikovan˘mi bambusov˘mi bodci v hrudi! Stopafiova schop-

nost odhalit pasti je nepostradatelná - on je oãi i u‰i t˘mu. 

Pokud je stopafi poblíÏ, mÛÏete mu rozkázat, aby pokraãoval

v cestû. V pfiípadû, Ïe se stopafi zastaví kvÛli nûjaké pfie-

káÏce na cestû, fiekne vám o tom. V pfiípadû, Ïe nepfiítel je

nablízku, stopafi vás vyzve, abyste vedl jednotku do boje vy

jako velitel.   

ZZddrraavvoottnnííkk  ((rryycchhlláá  kklláávveessaa  --  nnuumm  ppaadd  22))  

Se zdravotníkem je moudré b˘t zadobfie - Ïádn˘ voják neví, kdy

ho bude potfiebovat. Zdravotník pfii sobû nosí základní zdra-

votnick˘ materiál, chirurgické nástroje, obvazy a morfin.

Souãástí jeho práce je obíhat v palbû zranûné spolubojovníky

a poskytovat jim okamÏitou první pomoc, na které na boji‰ti

ãasto závisí Ïivot. Zdravotník je svûdkem hrÛzn˘ch scén a je

ãasto vystaven nepfiátelské palbû, kdyÏ musí pro záchranu

kamaráda riskovat Ïivot. 

Ve Vietcongu reaguje zdravotník na volání zranûn˘ch o pomoc.

Nosí s sebou dostatek zdravotnického materiálu i pro dlouhé

mise a je prvotfiídnû vycviãen v rychlém o‰etfiování ran zpÛ-

soben˘ch kulkami, stfiepinami a podobnû. 

Pokud je tfieba, dfiív nebo pozdûji sám pfiijde a vyléãí vás;

pokud ov‰em potfiebujete jeho pomoc ihned, staãí jej zavolat. 

ÎÎeenniissttaa  ((rryycchhlláá  kklláávveessaa  --  nnuumm  ppaadd  33))

Îenista je specialista na demolice, ãlen t˘mu, kter˘ dokáÏe

nejlépe zacházet s v˘bu‰ninami. Kromû toho s sebou nosí záso-

by munice pro zbytek t˘mu. Îenista je uÏiteãn˘, kdykoliv je

tfieba vyhodit nûco do povûtfií, ale ãastûji od nûj budete chtít

stfielivo. 
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8) Pokud jste v zákrytu, mÛÏete pouÏít funkci vyklánûní
k tomu, abyste s minimální ztrátou krytí vykoukli z úkry-
tu, ev. vypálili nûjakou tu dávku. Jakmile klávesu pro
v˘klon pustíte, va‰e postava se automaticky vrátí do
pÛvodní polohy. 

9) NepodceÀujte nÛÏ. Pokud se dokáÏete dostat nepfiíteli tak-
fiíkajíc na kÛÏi, nûkolik bodnutí ho spolehlivû „vyfiídí“.
V husté vegetaci nebo zástavbû se ãasto vyplatí pfiibûhnout
aÏ k nepfiíteli, kter˘ obyãejnû potfiebuje pár okamÏikÛ, aby
si „srovnal mu‰ku“, a prostû ho zapíchnout. Nemluvû o tom,
Ïe podfiíznout protihráãe noÏem v multiplayeru je husarsk˘
kousek, jímÏ si vyslouÏíte oprávnûn˘ obdiv spolubojovníkÛ!

10)Myslí‰, Ïe jsi tvrd˘ a má‰ na to? Zkus si projít hru
v obtíÏnosti „Vietnam“ - bez ukládání, bez ukazatelÛ muni-
ce a zdraví. Takhle nûjak to totiÏ bylo ve skuteãnosti...
Aãkoliv to není lehké, je to zábavné a hlavnû Opravdu rea-
listické. 

11)V dÏungli se pfiestfielky odehrávají na relativnû malou
vzdálenost, a proto pokud vás nepfiítel spatfií, má dobrou
‰anci, Ïe vás na místû zastfielí. Na druhou stranu je v˘ho-
dou vietnamského terénu, Ïe je ãlenit˘ a sk˘tá spoustu
potenciálních úkrytÛ. Umûní správného krytí je ve
Vietcongu ta nejdÛleÏitûj‰í dovednost. Shnilá kláda leÏí-
cí pfies cestu se mÛÏe ve ‰tûkotu kala‰nikovÛ v mÏiku stát
va‰ím pfiítelem na Ïivot a na smrt!
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ke zbûsilému „kropení“, tak k pfiesné stfielbû na vût‰í

vzdálenost. Tahle zbraÀ je prostû poklad!

3) Kryj se! Podobnû jako ve skuteãném boji, i ve Vietcongu je

dobr˘ úkryt vojákÛv nejlep‰í pfiítel. V‰ude ve hfie je

spousta vegetace a dal‰ích pfiedmûtÛ, které slouÏí jako

dobr˘ úkryt a umoÏní vám projít úrovní ve skrytu, aniÏ

byste se pfiíli‰ vystavovali mu‰ce nepfiítele. Na druhou

stranu nejhor‰í vûc, kterou mÛÏete udûlat, je zbrkle pobí-

hat v otevfieném prostoru. Obzvlá‰È v pfiestfielce se vyplá-

cí nejdfiíve se kr˘t, pak pálit z krytu a teprve poté pfie-

bíhat z krytu do krytu. 

4) Ameriãtí vojáci mûli ve Vietnamu obvykle palebnou pfievahu,

a proto ãasto „ãistili“ podezfielá místa naslepo pálen˘mi

dávkami nebo granáty. I kdyÏ se zdá, Ïe pfied vámi nikdo

není, granát vrÏen˘ do potenciálního úkrytu zpÛsobí, Ïe

skr˘vající se partyzáni vyrazí ze sv˘ch úkrytÛ ve snaze

zachránit si Ïivot. Tím se va‰emu t˘mu odkryjí a stanou se

z nich snadné cíle. Jak jiÏ bylo fieãeno, dají se ke stej-

nému úãelu pouÏít i dávky z automatick˘ch zbraní: tzv.

„spray and pray“ („krop a modli se“) byla mezi americkou

pûchotou velmi populární taktika (nûkdo spoãítal, Ïe na

jednoho zabitého nepfiátelského vojáka pfiipadl milión vypá-

len˘ch nábojÛ!). 

5) Nauãit se správnû zacházet s granáty se mÛÏe zdát zpoãát-

ku tûÏké, ale pfii dodrÏení pár jednoduch˘ch pravidel mohou

b˘t smrtící. Nezapomínejte, Ïe granáty vybuchují pût aÏ

‰est vtefiin po odji‰tûní, takÏe kdyÏ cílíte na bûÏícího

nepfiítele, hoìte granát pfied nûj tak, aby vybuchl v oka-

mÏiku, kdy k nûmu pfiibûhne. Pokud chcete, aby granát

explodoval hned po dopadu, odjistûte jej a pfied hodem

ãekejte dvû aÏ tfii vtefiiny. K ãi‰tûní bunkrÛ nebo míst-

ností pln˘ch nepfiátel se hodí vrh spodem. Odjistûte gra-

nát jako obvykle, jen pro hod pouÏijte pravé my‰ítko.

Takto hozen˘ granát letí s men‰í razancí a dfiíve dopadne. 

6) Ne v‰echny zbranû mají stejnû kvalitní mífiidla, a pouze

Dragunov a Garand jsou vybaveny optikou. V boji je v‰ak

ãasto potfieba pfied útokem místo nejprve dÛkladnû prohléd-

nout. K tomu se v˘bornû hodí dalekohled - má velké zvût-

‰ení a je vÏdy po ruce. Nezapomínejte na nûj!

7) âím tûÏ‰í zbraÀ drÏíte, tím pomaleji se pohybujete.

S pistolí nebo lehkou pu‰kou v rukou pobûÏíte dost rych-

le, av‰ak nejrychleji se budete pohybovat, pokud vezmete

do ruky nÛÏ.
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Dal‰í grafika v˘stroje
Petr ·tefek
Luká‰ Homola
Peter Gerhát
Jerry Turna
Richard Vavru‰a

Konzultanti pro uniformy
a v˘stroj
Petr ·ãudla
Petr Kfienek

Animace rukou z vlastního
pohledu
Luká‰ Homola

Grafika postav
Pavel ·irÛãek

Casting
Michal Mariánek
Nguyen Hoang Lan "Mimi"

Hlavní animátor
Peter Gerhat

Animace postav
Petr Mores
Luká‰ Homola
Lubomír "Elfo" Balko

Dohled na Motion Capture
Michal Mariánek

Konzultanti pro pohyb
Pavel Hubatka
Petr ·ãudla

Tváfie postavám propÛjãili
Petr BroÏka ........(Hawkins)
Richard Mikyska .. (Hornster)
Tomá‰ Ronovsk˘...... (Defort)
Michal Estrada .... (Crocker)
Joas Ndjulume Ekandjo (Bronson)
Le Duy Nhut ..........(Nhut)
Václav Stratil.. (Rosenfield)
Petr Kfienek(neznám˘ US voják)
Ivo Novák (neznám˘ US voják)
Petr ·ãudla (neznám˘ US voják)
Petr Kfienek ..........(pilot)
Nguyen Hoang Lan "Mimi"

a její pfiátelé ..........(VC)

Herci na Motion Capture
Alan Novotn˘
Petr ·ãudla

Grafici fauny
Petr Mores
Peter Gerhat

Animátor fauny
Petr Mores

Speciální efekty
Jerry Turna

Filmové sekvence ve hfie
Michal Mariánek

Dal‰í filmové sekvence ve hfie
David Brumla

UÏivatelské rozhraní
Vladimír ZadraÏil
Pavel ·irÛãek
Richard Vavru‰a

Kresba skic
Libor Balák

Zvuk - nahrávaní, stfiih a mas-
tering
Filip "Pip" O‰ãádal

Produkce hudby
Petr Mores

Hudební spolupráce CouchLife
Limited

Hostující hudebníci
Pat Homberg
Jason Copock
Chris Harding
Rona Vox
Cave Samurai
Rich Narco

Autofii instrumentální scénické
hudby
Tomá‰ ·lápota
Petr Mores

Mistr zvuku
Stanislav Valá‰ek

Scénickou hudbu nahráli
Tomá‰ ·lápota 

(klávesy, harmonika)
Petr Mores 

(kytara)
Laìa “Wonderbra” Beránek

(baskytara)
Pavel Gottwald 

(bicí a perkuse)

ReÏie provizorního dabingu
Charlie A.A. Kinloch

Take2 QA, Lincoln - zvuk
Andrew Mason

ReÏie vietnamského dabingu
Michal Mariánek
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autofii
T˘m PTERODONu

Vedoucí projektu
Jarek Koláfi

Hlavní programátor
Michal Janáãek

Programátofii
Ivo "Solitude" Novák
Mike Îbleka
Marek Trtík
Petr Ben˘‰ek

Programátofii misí
Jifií "Shigor Birdman"

Matyskiewicz
Petr Ben˘‰ek
Michal Janáãek

Programátofii multiplayeru
Michal Janáãek
Mike Îbleka

Programátofii speciálních
nástrojÛ
Petr Ben˘‰ek
Ivo "Solitude" Novák
Mike Îbleka
Filip "Pip" O‰ãádal
Vladimír ZadraÏil
Jaroslav Koláfi, sr.

Spolupráce na grafick˘ch
nástrojích
Vladimír ZadraÏil

Design hry
Zdenûk Mezihorák
Michal Mariánek
Lubomír "[Destro] - [A]"

Dykast
Jifií "Shigor Birdman"

Matyskiewicz

Hlavní designér
Jarek Koláfi

Dal‰í designéfii
Jan Král
Ondfiej Netík

Studium a sbûr materiálÛ
k vietnamské válce
Zdenûk Mezihorák

AI hratelnost
Lubomír "[Destro] - [A]"

Dykast
Radim Kralík

Dialogy
Zdenûk Mezihorák
Jifií "Shigor Birdman"

Matyskiewicz
Charlie A.A. Kinloch

Skriptování multiplayeru 
Michal Janáãek
Petr Ben˘‰ek

Design multiplayeru
Lubomír "[Destro] - [A]"

Dykast
Michal Janáãek

Konzultant pro scénáfi
Frederic "Rick" Harvey

Úpravy scénáfie
Debbie James

Hlavní grafik prostfiedí
Vladimír ZadraÏil

Grafici prostfiedí
David Brumla
Petr Klvaã
Jan Hlavat˘
Tomas Kanda
Pavel ·irÛãek
Petr ·tefek

Dal‰í grafici prostfiedí
David Saturka
Zdenûk Stránsk˘
Luká‰ Gergela
Kamil Pfiíhoda

Grafici zbraní a techniky
Jerry Turna
Richard Vavru‰a

Dal‰í grafici zbraní a techniky
David Saturka
Petr ·tefek

Skriptování zbraní a techniky
Jerry Turna

Nastavení a vyváÏení zbraní
Lubomír "[Destro] - [A]"

Dykast

Konzultanti pro zbranû a tech-
niku
Jan Skramoussk˘
Jaroslav Kanda
Petr ·tefek, sr.

Grafika v˘stroje postav
Pavel ·irÛãek
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Take2 Interactive Europe

V˘konn˘ producent
Rupert Easterbrook

¤editel v˘voje
Luke Vernon

Producent
Lee Brown

V.P. Gathering
Greame Struthers

Obchodní fieditel
Simon Little

¤editel mezinárodního manage-
mentu
Gary Lewis

IT Manager
Neil Hughes

Technická produkce
Sajjad Majid

Dal‰í produkce
Jon Broadbridge

Koordinátofii skupinové produkce
Chris Madgwick
Group Design Manager
James Crocker

Designéfii
James Quinlan
Tom Baker
Selena Miffling

Marketing management pro
Spojené království
Sarah Seaby

Produktov˘ manager
Gary Sims

Manager pro online marketing
Julian "Jack" Hoddy

PR Manager
Nick Boulstridge

Manager obchodního marketingu
Mark Jackson

Take2 Europe - zaji‰tûní
jakosti

Manager pro zaji‰tûní jakosti
Mark Lloyd

Koordinátor testování
Charles A.A. Kinloch

Hlavní tester
Rob Dunkin

Multiplayer testovali 
Jonathan Stones
Lee Johnson
Lee Brown
Steve Bell
Phil Alexander
Eddie Gibson
Stephen McGagh
Jim Cree
Mike Emeny
Denby Grace
Mike Blackburn
Andy Mason
Kevin Hobson
Antoine Cabrol
Jason Kokkorakis
Tim Bates
Kit Brown
Matt Hewitt
Phil Deane
Mike Wenn
Fernando Melo
Chris Lacey
Nick Boulstridge
Luke Vernon
Neil Hughes
Sajjad Majid
Rupert Easterbrook

Take2 International

Mezinárodní marketing
Christoph Hartman

Mezinárodní produktov˘ manager
Gabriel Wunderlich

Mezinárodní koordinátor mate-
riálÛ
Karl Unterholzner

Webmaster
Alex Harlander

Take2 Interactive North
America

Producent
Matthew Kreager
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Stfiih vietnamského dabingu
Petr Mekina

Mastering dabingu
Filip "Pip" O‰ãádal

Casting a reÏie dabingu
Alice Hurychová

Obsazení
Svatopluk Schuller
Libor Ter‰
Miroslav Stfieda
Libor Hru‰ka
Jan Maxián
Tomá‰ Racek
Filip ·varc
Pavel Vondra
Jakub Saic
Martin Stránsk˘
Jifií Prager
Filip Janãík
Tomá‰ BorÛvka
Petr Burian
Ludûk âtvrtlík
Nguyen Hoang Lan "Mimi"
Nguyen Le Hoang
Nguyen Tuong Huy

Studio
MEC PRODUCTION, Praha

Mistr zvuku
Petr Mekina

Grafici filmov˘ch trailerÛ
Michal Mariánek
Vladimír ZadraÏil
Jerry Turna

Zvuk filmov˘ch trailerÛ
Filip "Pip" O‰ãádal

PrÛvodce na vietnamské expedici
Le Duy Nhut

Vietnamská expedice
Michal Mariánek
Petr Klvaã

Konzultant pro taktiku Special
Forces
Pavel Hubatka

Konzultanti pro U.S. Army
Capt. Frederic "Rick" Harvey

Terry Marks

Konzultant pro historii
Daniel Kamas

Konzultanti pro NVA
Nguyen Hoang Lan "Mimi"

a její pfiátelé

Konzultanti pro faunu a flóru
Ivan Horáãek
Jan Ho‰ek a jeho expedice

Hlavní testefii Pterodonu
Josef "ZOGOTH" Pokorn˘
Petr Kanda
Radim Králík
Lubomír "[Destro] - [A]"

Dykast
Jarek Koláfi

Testefii Pterodonu
Josef "ZOGOTH" Pokorn˘
Jifií "Dury" âuma
Jan "Morshat" Dungel
Radim "Shivok" Krulikovsk˘

Vladan "Tauron" Rychtafiík

Petr Kanda
Luká‰ KfiíÏ

PTERODON web site
Filip "Pip" O‰ãádal

Závûreãné titulky
Michal Janáãek
Marek Trtík
Vladimir ZadraÏil
Filip "Pip" O‰ãádal

Úãetnictví
Stanislava Kratochvílová

Provozní technik
Josef "ZOGOTH" Pokorn˘

Illusion Softworks

Development director
Petr Vochozka

CFO
Lenka Kachlíková

Hlavní tester IS
Vladimír Neãas

Testefii IS
Daniel Knebl
Jan Kittler
Libor Kvasniãka
Jifií Matou‰
Petr "Klinger" Kislinger

Na testování se dále podíleli
Michal Rybka
Ondfiej Mal˘
Luká‰ Kufie
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Písnû v rádiu

Vinyl Girl - The Living Dead
Firestone Eyes -  The Bobby Lomax Journey
Soul Lovin’ - Francis Collins featuring The Memphis Horns
(courtesy of ILIO)
Hey! - The Fur Seeds
Break on Free - The Jack Knives
Everybody diggin’ - Cave and the Brothers of Love featuring
the Memphis Horns (courtesy of ILIO)
Girls won’t say my name - Northfield Shack
You don’t know - The Outsiders
Days of Fire - Cosmic Roulette
Sun sets fine - Davis
Selfless* - The Domes of Silence
Utopia* - The Domes of Silence

V‰echny písnû sloÏili, nahráli a produkovali Nimrod
Productions

* SloÏili The Domes of Silence
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Publicita
Chris Mate

¤editel marketingu
Greg Bauman

Manager marketingu
Mark Moon

Manager pro firemní komunikaci
Anne-Marie Sims

Hlavní grafik
Mike Snyder

Grafik
Peter Muench

Ilustrátor
Kurt Miller

Webmaster
Robert Fletcher

Manager pro zaji‰tûní jakosti
Phil Santiago

Poãítaãová specialistka
Kathy Richardson

Technická podpora a servis
Patty Saneman
Kathy Young
Dave Thomas
Judy Pentz
Pete Stewart
Daniel Karp
Ryan Oogle
Mykl Ranere
John Martinez

Dohled nad jakostí
Frank Kirchner

Zaji‰tûní jakosti
Charles Franklin
Lisa Nawrot
Greg Peeler
Josh Noll
Josh Rose
Scott Vail
Tom McConlogue

Licencovaná hudba

“Hey Joe”

Hrají Deep Purple
PouÏito se svolením EMI
Records Ltd
SloÏil William M Roberts

© Third Palm Music
PouÏito s laskav˘m svolením

Carlin Music Corp.
HEY JOE je zde uvedeno v pro-

vedení DEEP PURPLE, legendární

rockové kapely, která pÛsobí

uÏ ãtvrté desetiletí. PíseÀ

byla souãástí jejich albového

debutu 
“SHADES OF DEEP PURPLE”, vyda-

ného v roce 1968.  Copyright

na tuto nahrávku vlastní  HEC

ENTERPRISES LTD. pod exkluziv-

ní licencí EMI RECORDS LTD.

“Primitive”

Hrají The Groupies PouÏito se

svolením Warner Strategic

Marketing UK
SloÏili Robert Cortez, Norman

Desrosiers, Peter Hendleman,

Gordon, McLaren, Ronald Peters

and Steven Venet
© Pronto / Groupie Tunes

PouÏito se svolením
Warner/Chappell Music Inc

“I Wanna Be Your Dog”

Hrají  The Stooges
PouÏito se svolením Warner

Strategic Marketing UK SloÏili

James Osterberg Jr., Scott

Asheton, Ron Asheton and

David Alexander
© Warner-Tamerlane Publishing

Corp /8 Stooge Staffel Music

PouÏito se svolením Warner /

Chappell Music Inc

Scénickou hudbu nahráli hudeb-
níci ze skupin Dark Gamballe
a Rudé Kostry.

Dark Gamballe úãinkovali se

svolením RedBlack Records.

Scénická hudba byla nahrána ve

studiu Shaark, Bzenec.
Hudba Rud˘ch Koster je dostup-

ná na jejich webov˘ch strán-

kách: www.pankagency.cz
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Dûkujeme na‰im manÏelkám, dûtem, pfiítelkyním, ãarodûjkám
a rodiãÛm za jejich nekoneãnou podporu a pochopení. 

Omlouváme se za víkendy a noci, kdy jsme nebyli doma. 

© 2002, 2003 Vietcong, vyvinul Pterodon, s.r.o. Pterodon
a logo Pterodonu jsou obchodní znaãky Pterodon a.s.

Illusion Softworks a.s., Illusion Softworks a logo Illusion
Softworks are jsou obchodní znaãky Illusion Softworks a.s.

Gathering, logo Gathering, Take2 Interactive Software a logo
Take2 jsou obchodní znaãky Take2 Interactive Software. V‰echny
ostaní obchodní znaãky jsou vlastnictvím sv˘ch vlastníkÛ.
Vydáno Gathering.
V‰echna práva vyhrazena.

VIETCONG JE VùNOVÁN V·EM, KDO BYLI NùJAK POSTIÎENI VÁLKOU VE
VIETNAMU NEBO KOMUNISMEM.
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Zvlá‰tní podûkování

T˘mÛm Mafie a Hidden and Dangerous za podporu a pomoc. Tomá‰i

Hfiebíãkovi a animátorÛm Mafie za pomoc s Motion Capture.

Technické podpofie GameSpy - Artovi, Joostovi a Tomovi!

Stfieleckému magazínu za pomoc se zbranûmi. âeské armádû

a Muzeu âeské Armády za pomoc. PraÏské botanické zahradû za

pomoc a rady. Brnûnské botanické zahradû za pomoc. 

Janovi Ho‰kovi a âT za materiály, které nashromáÏdili na sv˘ch

expedicích do jihov˘chodní Asie. 

Panu Milo‰i Hofiínkovi za trumpetu. 

Pro Music Center s.r.o. a panu Jifiímu Svítilovi za pomoc

s audio HW.
Petrovi Vlãkovi, ·tefanovi Piaseckému a Peterovi Bee za staré

ãasy ve v˘voji her. 
Firmû AZ Paintball za skvûlé herní záÏitky. 

Stfielnici AZ za moÏnost vyzkou‰et stfielbu.  

Airsoft Club Navy Seal team 2 za pomoc.

Sergiovi and Robovi z Couchlife.

Markovi z Nimrodu.

Extra zvlá‰tní díky

PDCZ za nejlep‰í kancly na svûtû (uÏ se nemÛÏeme doãkat, aÏ se

pfiestûhujeme…).
Super extra zvlá‰tní díky za zvuky kanga, které jsem poslou-

chali celé léto (není nad zvuk oceli bu‰ící do betonu).

Za dokonalou kávu - Air Cafe a panu Albertovi Kronkovi.

Za super PlzeÀ a vÛbec -Stodole, panu Pavlu Zimovi a Tomá‰i

Kuãerovi.
Hospodû “Traubova” (Milujeme vás, holky  Zadr, Beny, MikeZ,

Jerry).
Kant˘nû Pavla Palána” (proã jim v‰echno jídlo plave

v oleji?!).
Hospodû “U Emila” (Emile, proã jsi pofiád takov˘ vystresovan˘?).

Hospodû “U PáskÛ” (proã je tam tak pomalá obsluha?).

Hospodû “U Veslafie” (proã vafií tak ‰patnû?).

Hospodû “Atlas” (proã je tak divná?).

Hospodû “Putna” (proã nás tam nemají rádi?).

Hospodû “Sheringham” (proã servírují takové obrovské porce?).

Hospodû “Dávné ãasy” (proã je tak daleko?).

Hospodû “Livingstone” (za holky, mummaaaa!).

Hospodû “Kafárna” (Dík za to, Ïe se nám stará‰ o ãleny t˘mu,

·tefane).
Hospodû “Americká prádelna” (za PlzeÀ).

Hospodû “Pizzeria U KalvodÛ” (1.patro, NAKRÁJET, prosím)
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Technická podpora (v ãeském jazyce)

NeÏ sáhnete po telefonu, P¤EâTùTE SI TOTO!
Máte-li potíÏe s instalací nebo hraním na‰ich her, chceme vám pomoci. Za
prvé si pofiádnû proãtûte instalaãní pokyny. JestliÏe jste se fiídil(a)
pokyny dokumentace, a pfiesto máte potíÏe s instalací nebo provozováním
tohoto softwaru, obraÈte se prosím na na‰i HELP linku:

+420 2 57 18 95 45 (v pracovní dny a od 9 do 17 hodin)
NezapomeÀte si prosím pfiipravit podrobn˘ popis závady a technické údaje
o svém PC.
MoÏnosti spojení pomocí on-line sluÏeb: e-mail: help@cenega.cz
WWW: Podívejte se na na‰i WWW stránku na adrese www.cenega.cz
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Zákaznická podpora (v anglickém jazyce)

Uãinili jsme v‰e moÏné pro to, aby na‰e produkty byly kompatibilní s co

nejvût‰ím poãtem aktuálního poãítaãového vybavení. Nicménû jestliÏe máte

s fungováním nûkterého z na‰ich produktÛ jakékoliv problémy, mÛÏete se

nûkolika zpÛsoby obrátit na na‰e Oddûlení technické podpory:

Pfiedtím, neÏ jej ov‰em kontaktujete, se peãlivû pfiipravte. JelikoÏ vám

chceme poskytnout co nejlep‰í radu, potfiebujeme znát co nejvíce dostup-

n˘ch informací o vybavení va‰eho poãítaãe a o okolnostech samotného pro-

blému. JestliÏe nejste schopni zjistit níÏe uvedené informace sami,

obraÈte se se Ïádostí o jejich specifikaci na oddûlení technické podpory

v˘robce nebo prodejce svého poãítaãe. Bez tûchto informací totiÏ nebudeme

schopni vá‰ problém vyfie‰it.

NÍÎE UVÁDÍME INFORMACE, KTERÉ POT¤EBUJEME PRO ¤E·ENÍ PROBLÉMU:

Kontaktní informace:

• Va‰e jméno

• Emailová adresa, telefon, na nûmÏ jste pfies den k zastiÏení, nebo po‰-

tovní adresu

• JestliÏe nebydlíte ve Velké Británii, uveìte zemi, ze které nás kon-

taktujete, a informaci o jazykové verzi hry.

INFORMACE O SYSTÉMU:

• Znaãka va‰eho PC a model

• V˘robce a rychlost procesoru

• V˘robce a rychlost mechaniky CD-ROM

• Celkové mnoÏství pamûti RAM

• Znaãka a typ videokarty / 3D akcelerátoru vãetnû velikost videopamûti

• Znaãka a typ zvukové karty

• Informace o znaãce a ovladaãi my‰i.

Prosíme, nezapomeÀte popsat co nejjasnûji ve‰keré okolnosti doprovázející

problém vãetnû pfiípadn˘ch chybov˘ch hlá‰ení.

POZNÁMKA: PROSÍME, NEKONTAKTUJTE ODDùLENÍ TECHNICKÉ PODPORY FIRMY TAKE

2 ZA ÚâELEM ZÍSKÁNÍ HERNÍCH TIPÒ. Pracovníci tohoto oddûlení nejsou

oprávnûni ani kvalifikováni takové informace poskytovat.

KONTAKTY NA ODDùLENÍ TECHNICKÉ PODPORY:

Po‰ta: Take 2 Interactive Technical Support

Unit A, Sovereign Park

Brenda Road

Hartlepool

TS25 1NN

Telefon: (0870) 1242222 / hovorné zpoplatÀováno podle pásma (7 dní

v t˘dnu od

9:00 do 23:00 CET s v˘jimkou státem uznávan˘ch svátkÛ)

Fax: 01429 233677

E-mail: take2@startekeurope.com

tech.support@take2europe.com

Internet: www.take2games.co.uk
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JE ZAKÁZÁNO UPRAVOVAT KÓD, DEKOMPILOVAT NEBO JAK¯MKOLIV ZPÒSOBEM JINAK ROZKLÁDAT SOFTWARE.
Jakékoliv kopírování SOFTWARU nebo DOPROVODN¯CH MATERIÁLÒ, které není v˘slovnû touto smlou-
vou povoleno, je poru‰ením této smlouvy.
OMEZENÁ ZÁRUKA A VYLOUâENÍ ZÁRUK
OMEZENÁ ZÁRUKA. Vlastník zaruãuje po dobu devadesáti (90) dnÛ od data koupû (nutno dolo-
Ïit úãtem), Ïe originální pamûÈové médium obsahující tento SOFTWARE nebude obsahovat za
podmínek normálního pouÏívání Ïádné materiální nebo v˘robní závady. V pfiípadû, Ïe se v prÛ-
bûhu této záruãní doby vyskytne na produktu nûjaká závada nebo si nebudete schopni SOFT-
WARE do domácího nebo pfienosného poãítaãe nainstalovat, mÛÏete SOFTWARE a DOPROVODNÉ MATE-
RIÁLY vrátit na místo, kde jste je získali, a bude vám vrácena plná cena. Tato omezená
záruka se na vás nevztahuje v pfiípadû, Ïe jste SOFTWARE po‰kodili nehodou nebo v dÛsled-
ku nevhodného pouÏívání.
MOÎNOSTI NÁHRADY. Va‰e exkluzivní právo na náhradu a zároveÀ celá odpovûdnost vlastníka
spoãívá ve 

(i) v˘mûnû jakéhokoliv originálního pamûÈového média se SOFTWAREM nebo 
(ii) vrácení celé ãástky zaplacené za tento SOFTWARE. Tím, Ïe otevfiete zapeãetûn˘ herní
obal, nainstalujete nebo jinak SOFTWARE a DOPROVODNÉ MATERIÁLY pouÏijete, souhlasíte
s tím, Ïe se zfiíkáte jak˘chkoliv dal‰ích náhrad, které by vám podle zákonÛ náleÏely.
Jakékoliv nároky, kter˘ch se vzhledem k zákonnému omezení vzdát nemÛÏete, tímto postupu-
jete, nebo je postoupíte ihned, jakmile se stanou dostupn˘mi, na vlastníka.
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OMEZENÁ ZÁRUKA NA SOFTWARE A LICENâNÍ SMLOUVA

Tato OMEZENÁ ZÁRUKA NA SOFTWARE A LICENâNÍ SMLOUVA (dále “smlouva“), vãetnû Omezené záru-

ky a dal‰ích zvlá‰tních ustanovení, je právní smlouvou mezi vámi (aÈ uÏ jste fyzická ãi

právnická osoba) a firmou Take 2 Interactive Software (dále “vlastník“) t˘kající se toho-

to softwarového produktu a materiálÛ v nûm obsaÏen˘ch ãi jinak se k nûmu vztahujících.

JestliÏe nainstalujete nebo jin˘m zpÛsobem pouÏijete tento software, vzniká tím vá‰ s
ou-

hlas s podmínkami v této smlouvû obsaÏen˘mi. JestliÏe s tûmito podmínkami nesouhlasíte,

vraÈte bez prodlení softwarové balení a pfiidruÏené materiály (vãetnû hardwarového vybave-

ní, manuálu, dal‰ích písemn˘ch materiálÛ a obalu) na místo, kde jste je získali, spoleã-

nû s úãtem, bez nûjÏ vám nemÛÏou b˘t vráceny zpût peníze.

Udûlení omezené nev˘luãné licence. Tato smlouva vám umoÏÀuje pouÏívat jednu (1) ko
pii

softwarového programu (dále SOFTWARE) obsaÏeného v tomto balení pro osobní pouÏití na jed-

nom domácím nebo pfienosném poãítaãi. PouÏíváním SOFTWARE na poãítaãi se rozumí stav, 
kdy

je nahrán do doãasné pamûti (napfi. RAM) nebo instalován na trval˘ nosiã (napfi. harddi
sk,

CD-ROM nebo jiné ukládací médium) pfiíslu‰ného poãítaãe. Instalace na síÈov˘ server 
je

pfiísnû zakázána s v˘jimkou toho, je-li software pouÏit v souladu se zvlá‰tní a oddûlenou

síÈovou licencí získanou od vlastníka. Tuto smlouvu jako takovou nezbytnou síÈovou lic
en-

ci nelze vykládat. Instalace na síÈovém serveru pfiedstavuje pouÏití, které musí vyhovo
vat

podmínkám této smlouvy. Tato licence není prodejem originálního SOFTWARE ani Ïádné j
eho

kopie.

Vlastnictví du‰evního majetku. Vlastník si ponechává ve‰kerá práva, vlastnictví a obchod-

ní podíl vztahující se k tomuto SOFTWARU a pfiidruÏen˘m manuálÛm, balení a dal‰ím písemn˘m

materiálÛm (dále DOPROVODNÉ MATERIÁLY), a to vãetnû, ale bez omezení na, ve‰ker˘ch copy-

rightÛ, obchodních znaãek, obchodních tajemství, obchodních názvÛ, vlastnick˘ch práv,

patentÛ, titulÛ, poãítaãov˘ch kódÛ, audiovizuálních efektÛ, námûtÛ, postav, jmen post
av,

pfiíbûhÛ, dialogÛ, nastavení, grafiky, zvukov˘ch efektÛ, hudebních dûl a morálních práv.

SOFTWARE a DOPROVODNÉ MATERIÁLY jsou chránûny autorsk˘m zákonem Spojen˘ch státÛ a dal‰í-

mi autorsk˘mi zákony a smlouvami po celém svûtû. Ve‰kerá práva vyhrazena. SOFTWARE a DOPRO-

VODNÉ MATERIÁLY je bez pfiedchozího písemného svolení vlastníka zakázáno kopírovat n
ebo

reprodukovat jak˘mkoliv zpÛsobem na jakékoliv médium, aÈ jiÏ v celku nebo jejich ãást.

KaÏd˘, kdo jak˘mkoliv zpÛsobem zkopíruje nebo reprodukuje SOFTWARE a DOPROVODNÉ MATERIÁ-

LY vcelku nebo jenom jejich ãást na jakékoliv médium, vûdomû poru‰uje autorské zák
ony

a vystavuje se obãanskému nebo trestnímu fiízení.

Zálohování a archivace SOFTWARU. Poté, co si nainstalujete SOFTWARE do trvalé pamûti poãí-

taãe, mÛÏete si originální disk(y) a/nebo CD-ROM (pamûÈové médium) nechat a pouÏívat pouze

pro záloÏní a archivaãní úãely.

Omezení. PakliÏe není v podmínkách této smlouvy uvedeno jinak, máte zakázáno kopírovat

nebo jinak reprodukovat SOFTWARE a DOPROVODNÉ MATERIÁLY; upravovat nebo zhotovovat odvo-

zená díla zaloÏená na SOFTWARU a DOPROVODN¯CH MATERIÁLECH; distribuovat kopie SOFTWARU

a DOPROVODN¯CH MATERIÁLÒ prodejem nebo jinak pfievádût vlastnictví k nim; pÛjãovat, prona-

jímat nebo poskytovat SOFTWARE a DOPROVODNÉ MATERIÁLY na leasing; nebo SOFTWARE a DOPRO-

VODNÉ MATERIÁLY pouÏívat na vefiejnosti. V˘slovnû vám zakazujeme pfiená‰et SOFTWARE a DOPRO-

VODNÉ MATERIÁLY elektronicky nebo jin˘m zpÛsobem pfies Internet nebo pomocí jakéhoko
liv

jiného média dal‰ím osobám. V˘slovnû vám zakazujeme prodávat nebo pouÏívat jakékoliv

postavy ãi ostatní komponenty hry za jak˘mkoliv úãelem. V˘slovnû vám zakazujeme prodá
vat

nebo za úãelem zisku jinak pouÏívat úrovnû, programová vylep‰ení, pokraãování nebo j
iné

pfiedmûty zaloÏené na nebo vztahující se k tomuto SOFTWARE a DOPROVODN¯M MATERIÁLÒM nebo

vytvofiené pomocí editoru úrovní SOFTWARU. KdyÏ vytvofiíte pomocí editoru úrovní nové úr
ov-

nû, programová vylep‰ení, pokraãování nebo jiné pfiedmûty k SOFTWARU, a to vãetnû vytvo-

fiení úplnû nov˘ch úrovní (souhrnnû dále naz˘van˘ch Modifikace), souhlasíte s následující-

mi omezeními: 

(i) editor úrovní SOFTWARU a pfiidruÏené v˘vojové nástroje a dokumentace (souhrnnû “SDK“)

se povaÏují za oddûlené od SOFTWARU v tom smyslu, Ïe na nû VLASTNÍK neposkytuje záruku

ani technickou podporu. Nicménû si VLASTNÍK ponechává na SDK v‰echny copyrighty a inte-

lektuální práva, jak je stanoveno v této licenci. 

(ii) va‰e modifikace musí ke spu‰tûní poÏadovat plnou, registrovanou verzi SOFTWARU; 

(iii) nesmíte distribuovat modifikace obsahující spustiteln˘ soubor, kter˘ byl zmûnûn n
ebo

jak˘mkoliv jin˘m zpÛsobem upraven; 

(iv) va‰e modifikace nesmí obsahovat Ïádné uráÏlivé, nactiutrhaãné nebo jiné nelegá
lní

materiály, materiály, které jsou skandální nebo zasahují do práv na soukromí nebo pub
li-

citu jak˘chkoliv tfietích osob, nebo obsahují jakékoliv obchodní znaãky, copyrightem ch
rá-

nûná díla nebo jin˘ majetek tfietích stran; 

(v) va‰e modifikace musí b˘t distribuovány pouze zdarma. Ani vy ani Ïádná tfietí osoba n
ebo

spoleãnost je nesmí bez licence od VLASTNÍKA nikomu prodávat, komerãnû je jak˘mkoliv z
pÛ-

sobem vyuÏívat ani vybírat za jejich pouÏití poplatky. VLASTNÍK podporuje nekomerãní

distribuci kvalitních modifikací. JestliÏe chcete své modifikace roz‰ifiovat za komerã
ním

úãelem, obraÈte se prosím na níÏe uvedené adrese na VLASTNÍKA, kter˘ vám pfiedá podmín
ky,

za nichÏ lze modifikace distribuovat komerãnû; 

(vi) va‰e modifikace nebudou VLASTNÍKEM podporovány. Zákazy a omezení v této ãásti se vzta-

hují na v‰echny osoby, které mají v drÏení SOFTWARE nebo jakoukoliv z va‰ich modifikací.
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kajú opevnené tábory, z ktor˘ch zmie‰ané americko-domorodé
hliadky prenikajú do okolitej dÏungle, kde in‰talujú pasce,
hliadkujú, zhromaÏìujú informácie a hlavne naru‰ujú cesty
komunistov. Na Centrálnej vysoãine tak Zelené barety vedú
svoju “súkromnú” vojnu, celkom odli‰nú od veºk˘ch operácií
vykonávan˘ch poãetn˘mi konvenãn˘mi jednotkami v ostatn˘ch
ãastiach juÏného Vietnamu. 

Protivníkom spojencov je severovietnamská armáda, a hlavne
obávané komunistické partizánske jednotky, ktor˘ch meno, hoci
spojeneck˘mi vojakmi nenávidené, vzbudzuje dodnes úctu a re‰-
pekt. Meno, na ktoré Ïiaden veterán vietnamského ÈaÏenia
nikdy nezabudne, meno VIETCONG!
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VOJNA VO VIETNAME

V roku 1954 bola francúzska kolónia Indoãína Îenevsk˘mi

dohodami rozdelená na ‰tyri nezávislé ‰táty: KambodÏu, Laos

a severn˘ a juÏn˘ Vietnam. Po dvoch rokoch relatívneho poko-

ja sa rozhodol severovietnamsk˘ vodca Ho âi Min ur˘chliÈ zjed-

notenie oboch ãastí Vietnamu pod svojou nadvládou násilnou

cestou. Komunistické bunky vo v‰etk˘ch vidieckych i mestsk˘ch

oblastiach juÏného Vietnamu mali formou gerilového boja pri-

pravovaÈ cestu k pádu juhovietnamskej vlády a následnému obsa-

deniu Vietnamskej republiky Severovietnamcami. Armáda

Vietnamskej republiky nebola schopná tomuto tlaku nijako ãeliÈ

a krajine hrozil úpln˘ rozvrat. Do juhov˘chodnej Ázie presu-

nuli svoje vojenské sily Spojené ‰táty americké, ktoré si uve-

domovali strategickú dôleÏitosÈ malého ázijského spojenca.

Tieto posily najprv tvorilo niekoºko poradcov a in‰truktorov,

neskôr i jednotky pravidelnej armády a námorná pechota.

Americké ozbrojené sily sa postupne zapojili po boku armády

Vietnamskej republiky do bojov proti miestnym gerilov˘m sku-

pinám a od roku 1964 i proti jednotkám pravidelnej severo-

vietnamskej armády. Podºa vojnového scenára stratégov z Hanoja

mala ich armáda podporiÈ akcie juhovietnamsk˘ch komunistov

a privodiÈ pád saigonskej vlády e‰te skôr, neÏ silnejúca ame-

rická vojenská prítomnosÈ v krajine ich zámerom zabráni. Tento

plán uÏ komunistom nevy‰iel a krajina sa nezadrÏateºne rútila

do apokalypsy vojnového besnenia.

Vojna vo Vietname je najväã‰ím a najkrvavej‰ím vojnov˘m

stretnutím druhej polovice 20. storoãia. Bola produktom svo-

jej doby, stretnutím medzi svetov˘m komunizmom a slobodn˘m

svetom. Takmer dvadsaÈ rokov trvajúce boje si vyÏiadali Ïivo-

ty skoro 3 000 000 Vietnamcov a 58 000 Ameriãanov. 

Vietnamská republika - rok 1967. V krajine zúri obãianska

vojna. Neexistuje jasne daná frontová línia. Bojuje sa v dÏun-

gli, v deltách riek i na ryÏov˘ch poliach. Bojuje sa v dedi-

nách  i na predmestiach. Z Laosu, KambodÏe a Severného

Vietnamu prenikajú ”Ho âi Minovou cestou” na územie

Vietnamskej republiky severovietnamskí vojaci i príslu‰níci

juhovietnamsk˘ch gerilov˘ch skupín. Niekoºko trás ”Cesty”

vedie i cez hory Centrálnej vysoãiny, oblasÈou ob˘vanou domo-

rod˘mi horsk˘mi kmeÀmi známymi pod francúzskym názvom

Montagnardovia. Spojené ‰táty tam posielajú vojakov zvlá‰t-

nych síl (Special Forces). Tí naväzujú kontakty s príslu‰-

níkmi horsk˘ch kmeÀov a muÏov z t˘chto etník cviãia v boji

proti komunistom. Cviãia ich v nekonvenãnom boji mal˘ch jed-

notiek v divokej prírode. PozdæÏ hraníc s KambodÏou tak vzni-

2



kému jestvujúcemu, ocitnete sa v prípravnej miestnosti (sta-
ging room). Tu môÏete komunikovaÈ s ostatn˘mi hráãmi a pri-
praviÈ sa na boj. AÏ budete pripravení, kliknite na tlaãidlo
”Ready” v hornej ãasti obrazovky. V okamihu, kedy sú v‰etci
hráãi pripravení, môÏe hostiteº spustiÈ hru. Arcade potom
spustí Vietcong a nárez môÏe zaãaÈ! 

TECHNICKÁ PODPORA GAMESPY
Ak pri in‰talácii, registrácii alebo uÏívaní GameSpy Arcade
narazíte na ÈaÏkosti, preãítajte si pomoc ku GameSpy Arcade,
ktorú nájdete na hhttttpp::////wwwwww..ggaammeessppyy..ccoomm//ssuuppppoorrtt..

ODIN·TALOVANIE
Ak sa rozhodnete Vietcong odin‰talovaÈ, kliknite na ikonu
”Uninstall” v ponuke programov, skupine Vietcong, a postupuj-
te podºa pokynov na obrazovke. 

AKO SPUSTIË HRU

• VloÏte CD-ROM do mechaniky. Ak máte povolenú moÏnosÈ auto-
matického spustenia (autorun), ãakajte k˘m sa neobjaví okno
Vietcongu, potom stlaãte ”Play”.

• Ak sa hra nespú‰Èa automaticky, kliknite na ikonu Vietcongu
v ponuke ·tart. 

• Hru môÏete spustiÈ i dvojit˘m kliknutím na ikonu zástupcu
Vietcongu na ploche, ak ste pri in‰talácii povolili jeho
vytvorenie. 

KONFIGURÁCIA/DIALÓG NASTAVENIE
Táto obrazovka vám dovolí nastaviÈ
v‰etky hodnoty tak, aby hra beÏala
na va‰om systéme ão najlep‰ie. 

V hornej ãasti nájdete typ va‰ej
grafickej karty, hneì pod ním sú
jej implicitné nastavenia. Tieto
hodnoty môÏete buì ponechaÈ, alebo
ich meniÈ za úãelom zv˘‰enej kva-
lity obrazu, poprípade zr˘chlenia
hry - záleÏí na tom, ãomu dávate
prednosÈ. 
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IN·TALÁCIA

• Najskôr ukonãite v‰etky prípadne beÏiace programy a aplikácie.

• VloÏte CD 1 a postupujte podºa pokynov na obrazovke.

• Ak sa in‰talátor nespustí automaticky, ”preskúmajte” in‰ta-

laãné CD cez ikonu ”Tento poãítaã”, kde nájdete setup.exe.

Dvakrát naÀ kliknite a spustíte in‰taláciu. 

DIRECT X

Pre správne fungovanie Vietcong vyÏaduje DirectX verziu 8.1

alebo vy‰‰iu. 

In‰talácia DirectX je súãasÈou in‰talácie Vietcongu. Ak nemá-

te poÏadovanú verziu nain‰talovanú, nain‰talujte si ju z CD

Vietcongu. 

GAMESPY

AAkkoo  hhrraaÈÈ  VViieettccoonngg  cceezz  GGaammeeSSppyy  AArrccaaddee::
Vietcong moÏno hraÈ po Internete cez GameSpy Arcade. GSA je

súãasÈou in‰talácie Vietcongu. Ak ste tak dosiaº nespravili,

vloÏte do mechaniky CD Vietcong a nain‰talujte si GameSpy

Arcade. Po dokonãení in‰talácie môÏete hraÈ Vietcong po sieti

podºa nasledujúcich pokynov:

SSppuussÈÈttee  GGaammeeSSppyy  AArrccaaddee  aa cchhooììttee  ddoo  mmiieessttnnoossttii  VViieettccoonngguu::

Kliknite na zástupcu GameSpy Arcade v ponuke programov. Keì

sa program rozbehne, uvidíte v ºavej ãasti okna zoznam hier.

Nájdite medzi nimi tlaãidlo Vietcongu a kliknite naÀ. 

NNáájjddiittee  aalleebboo  zzaallooÏÏttee  sseerrvveerr  VViieettccoonngguu::

Potom, ão vstúpite do miestnosti Vietcongu, sa môÏete stret-

núÈ s in˘mi hráãmi a vybraÈ si server, ku ktorému sa pripo-

jíte, prípadne zaloÏiÈ svoj vlastn˘. V hornej polovici okna

sa vypí‰u v‰etky momentálne dostupné servre, vrátane poãtu

hráãov a r˘chlosti pripojenia, ktorú nájdete pod hodnotou

”ping” (ãím niÏ‰í je ping, t˘m r˘chlej‰ie bude va‰e pripoje-

nie.). Ak chcete vytvoriÈ vlastn˘ server, kliknite na ”Create

Room” a ãakajte, aÏ sa k vám zaãnú hráãi hlásiÈ. (Vtipné meno

servera, ako napríklad ”Heroes Only”, obyãajne vzbudzuje záu-

jem hráãov). Ak sa chcete pridaÈ k uÏ beÏiacej hre, staãí dva-

krát kliknúÈ na meno vami vybraného servera. 

PPrríípprraavvaa  nnaa  hhrruu::
Potom, ão ste zaloÏili server alebo ste sa pripojili k neja-
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UUpprraavviiÈÈ  vveeººkkoossÈÈ  tteexxttúúrr  ppooddººaa  ppaammäättii
Za‰krtnite toto políãko v prípade, Ïe va‰a videokarta má menej
neÏ 32 MB RAM. PPoozzoorr::  Zmen‰ené textúry pôsobia rozmazan˘m doj-
mom.

EEAAXX  22..00
EAX 2.0 umoÏÀuje aplikovaÈ digitálne zvukové efekty na
3D zvuky. 

Tieto zvukové efekty navodzujú atmosféru prostredia, naprí-
klad pomocou dozvuku alebo tlmenia zvukov za prekáÏkami,
a zvy‰ujú realistickosÈ zvukového prostredia hry. 

MENU
VV‰‰eeoobbeeccnnéé  
PotvrdiÈ –– znamená ÁNO!
SpäÈ – vrátiÈ sa na predchádzajúcu obrazovku

HLAVNÉ MENU
Z hlavného menu môÏete pokraãovaÈ do nasledujúcich dielãích menu:

JJeeddeenn  hhrrááãã – hra jedného hráãa
VViiaacc  hhrrááããoovv  ––  hra viac hráãov
NNaassttaavveenniiee  ––  nastavenie moÏností hry
KKoonniieecc– ukonãiÈ program

V·EOBECNÉ NASTAVENIE
ZZáákkllaaddnnéé--  IImmpplliicciittnnéé  nnaassttaavveenniiee
Kliknutím na ”Základné” obnovíte pôvodné nastavenie v‰etk˘ch
”v‰eobecn˘ch” moÏností. 

UUkkááÏÏ  ttiittuullkkyy
Tu môÏete zapnúÈ alebo vypnúÈ titulky dialógov v hre. Vo
Vietcongu je dialógov veºa, tak ako hluku! Titulky sú v hre
preto, aby vám Ïiadna dôleÏitá informácia v dialógu neutiek-
la len preto, Ïe ste práve blízko páliacich mínometov alebo
guºometníka s M-60 v plne automatickom móde!

ZZoobbrraazzuujj  ookkiieennkkoo  ss ppoommooccoouu
Zapína alebo vypína zobrazovanie tipov v hre. Tipy priná‰ajú
v úvode hry uÏitoãné informácie, t˘kajúce sa hrateºnosti
a ovládania. 

TTvvaarr  zzaammeerriiaavvaaããaa
Tu si môÏete vybraÈ z rôznych typov zameriavacieho kríÏa.
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ROZLÍ·ENIE OBRAZOVKY V HRE

Tu môÏete zmeniÈ rozlí‰enie, v ktorom hra pobeÏí. âím vy‰‰ie

je rozlí‰enie, t˘m lep‰ie grafika vyzerá, no vysoké rozlí‰e-

nie môÏe pri pomal‰ích poãítaãoch spôsobiÈ spomalenie hry. 

HHii  CCoolloorr  --  TTrruuee  CCoolloorr
Hra v móde ”True Color” vyzerá o nieão lep‰ie, ale na sla-

b‰ích systémoch môÏe dôjsÈ k istému malému poklesu r˘chlos-

ti. 

RReeffrreesshh  RRaattee  --  OObbnnoovvoovvaacciiaa  ffrreekkvveenncciiaa
Niektoré grafické karty a monitory vám dovolia zmeniÈ obnovo-

vaciu frekvenciu obrazu. Toto nastavenie je najlep‰ie ponechaÈ

na implicitnej hodnote, ktorá b˘va pre dan˘ systém optimálna.

CCeelláá  oobbrraazzoovvkkaa
Tu volíte, ãi chcete, aby hra beÏala na celej obrazovke alebo

len v okne. Ak zru‰íte za‰krtnutie, hra pobeÏí v okne. 

TTrriippllee  BBuuffffeerr  --  TTrroojjnnáássoobbnn˘̆  bbuuffffeerr
Ak hra pobeÏí s trojnásobn˘m bufferom, grafika bude vyzeraÈ

o nieão lep‰ie, ale môÏe dôjsÈ k men‰iemu spomaleniu. 

ZZaakkáázzaaÈÈ  zzvvuukkyy
Za‰krtnutím spôsobíte, Ïe hra pobeÏí bez zvuku.

ZZaakkáázzaaÈÈ  mmuullttiippaassss  rreennddeerriinngg
Vykresºovaním viacer˘mi priechodmi sa docieºuje realistic-

kej‰í vzhºad grafick˘ch efektov v hre, ale vedºaj‰ím dôsled-

kom môÏe byÈ spomalenie. Ak políãko za‰krtnete, tento v˘po-

ãet sa nebude pouÏívaÈ.  

UUpprreeddnnoossttÀÀoovvaaÈÈ  1166--bbiittoovvéé  tteexxttúúrryy
32-bitové textúry sú kvalitnej‰ie neÏ 16-bitové. Rozdiel je

v praxi v‰ak zanedbateºn˘ a preto doporuãujeme ponechaÈ

nastavenie na 16-bitov˘ch textúrach. 

ZZaakkáázzaaÈÈ  DDXXTT  tteexxttúúrryy
Zapnite len v prípade, Ïe sa vám zle zobrazujú lightmapy

(tiene prostredia).

DDiissaabbllee  DDXXTT  ccoommpprreessssiioonn  oonn  tteexxttuurreess  ––  ZZaakkáázzaaÈÈ  DDXXTT  kkoommpprreessiiuu

tteexxttúúrr
Vypína DXT kompresiu textúr. PouÏite len v prípade váÏnych

problémov zobrazovania.

TTeexxttúúrryy  vv ssyyssttéémmoovveejj  ppaammäättii
PouÏite v prípade, Ïe va‰a videokarta má 32 a viac MB RAM.
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Predchádzajúca zbraÀ Koliesko my‰i +
Nasledujúca zbraÀ Koliesko my‰i - 
ZahodiÈ zbraÀ G X
Menu príkazov End C
Jednotlivé v˘strely
/auto Del na numerickej kláv.
ZbraÀ 1 1
ZbraÀ 2 2
ZbraÀ 3 3
ZbraÀ 4 4
ZbraÀ 5 5
ZbraÀ 6 6
ZbraÀ 7 7
ZbraÀ 8 8
Info Tab
(multiplayer)
ZvoliÈ stranu Home
(multiplayer)
VybraÈ povolanie \
(multiplayer)
ZaãaÈ hlasovú 
komunikáciu V T
HovoriÈ so v‰etk˘mi Insert Y
HovoriÈ s tímom Page Up

ââaassttoo  kkllaaddeennéé  oottáázzkkyy  ((FFAAQQ))::
Ako vziaÈ zbraÀ: pristúpte k zbrani ão najbliÏ‰ie a dívajte
sa na Àu tak, aby bola pribliÏne v strede obrazovky. Akonáhle
sa objaví koliesko, stlaãte Enter. ZbraÀ môÏete vziaÈ len
vtedy, ak máte voºné ruky, t.j. ak ste zahodili zbraÀ, ktorú
ste drÏali.   

Ako zne‰kodniÈ bombu: pri zne‰kodÀovaní pascí sa musíte,
podobne ako pri zdvíhaní zbrane,  opatrne pribliÏovaÈ k pasci,
k˘m sa na obrazovke neobjaví koliesko. Stlaãením Enter potom
pascu zne‰kodníte a môÏete pokraãovaÈ v plnení úlohy. 

NASTAVENIE
RR˘̆cchhlloossÈÈ  oottááããaanniiaa  nnaa  kklláávveessnniiccii
Tu nastavíte r˘chlosÈ otáãania pri otáãaní pomocou klávesni-
ce (t.j. nie my‰i)

CCiittlliivvoossÈÈ  mmyy‰‰ii
Nastavuje citlivosÈ my‰i.
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FFaarrbbaa  zzaammeerriiaavvaaããaa
Tu si môÏete zvoliÈ farbu zameriavacieho kríÏa.

ÚÚrroovveeÀÀ  kkrrvvii
Urãuje úroveÀ krviprelievania v hre. ”Îiadne” spôsobí, Ïe

v hre nebudú krvavé ‰kvrny na látke, kaluÏe krvi ani odtrh-

nuté konãatiny. Nastavenie na ”Plné” spôsobí, Ïe postavy budú

zakrvácané a m⁄tvoly môÏu maÈ poodt⁄hané konãatiny. 

NNaassttaavveenniiee  rreeaalliittyy
RealistickosÈ záÏitku z hry môÏete zv˘‰iÈ vypnutím prvkov HUD

(heads up display): ukazovateºa mnoÏstva streliva, radaru,

zameriavaãa a ukazovateºa zdravia. Ak nevyhºadávate ºahké

víÈazstvo, ale skutoãnú v˘zvu, vypnite ich v‰etky!

PPíísskkaanniiee  ppoo  vv˘̆bbuucchhuu  ––  PPíísskkaanniiee  vv uu‰‰iiaacchh  ppoo  vv˘̆bbuucchhuu

Ak dôjde vo va‰ej blízkosti k ohlu‰ujúcej explózii, zaºahne

vám v u‰iach, ão sa prejaví okrem doãasne zhor‰eného sluchu

pískaním v u‰iach. Pískanie moÏno vypnúÈ tu.  

MOÎNOSTI OVLÁDANIA
ZZáákkllaaddnnéé--  IImmpplliicciittnnéé  nnaassttaavveenniiee
Kliknutím na ”Základné” obnovíte pôvodné nastavenie.

UUllooÏÏ  aakkoo
T˘mto príkazom uloÏíte aktuálne nastavenie ovládania.

VVyymmaaÏÏ  vv‰‰eettkkoo
SlúÏi na zmazanie aktuálnych nastavení. 

OOvvllááddaanniiee
ââiinnnnoossÈÈ PPrriimmáárrnnyy  kklláávveess SSeekkuunnddáárrnnyy  kklláávveess

Vpred ·ípka hore W

Vzad ·ípka dole S

Úkroky doºava ·ípka doºava A

Úkroky doprava ·ípka doprava D

V˘klon doºava Delete Q

V˘klon doprava Page Down E

V˘skok Prav˘ Shift Medzerník

Prikrãenie/kºaknutie Prav˘ Ctrl Shift

ªah Num 0 Ctrl

Chôdza / (vedºa pravého Shiftu) Caps Lock

Streºba ªavé tlaãidlo my‰i

Mierenie Pravé tlaãidlo my‰i

Nabíjanie Prostr./Koliesko R

PouÏiÈ/interakcia Enter F
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VV˘̆ssttuupp
V tejto roletke si môÏete zvoliÈ konfiguráciu reproduktorov,
aby Vietcong znel na va‰ej aparatúre ão najlep‰ie. Voºte moÏ-
nosÈ, ktorá odpovedá vá‰mu vybaveniu. MoÏnosti zah⁄Àajú:

• Stereo reproduktory

• Kvadrofonické reproduktory (4 reproduktory, 2 vpredu, 2
vzadu). 

• 5.1 Surround reproduktory (6 reproduktorov, 2 vpredu, 2
vzadu 1 uprostred a sub-woofer)

• Stereo slúchadlá

Uistite sa, ãi ste zvolili adekvátne nastavenie; ak toto
nastavenie neodpovedá skutoãnému stavu, môÏe dôjsÈ ku zhor‰e-
niu kvality zvuku. 

RReevveerrzzoovvaaÈÈ  sstteerreeoo
Zamení kanály sterea jeden za druh˘. 

DDeeaakkttiivvoovvaaÈÈ  EEAAXX
Tu môÏete hre zakázaÈ pouÏívanie EAX roz‰írenia. To má vplyv
ako na kvalitu zvuku, tak na r˘chlosÈ hry. Aby mohla zmena
vstúpiÈ do platnosti, musíte re‰tartovaÈ poãítaã.

Toto nastavenie doporuãujeme meniÈ len vtedy, keì narazíte na
váÏne problémy so zvukom. 

HHllaassoovváá  kkoommuunniikkáácciiaa
Táto moÏnosÈ je funkãná len pre hry cez miestnu sieÈ LAN. Aby
fungovala správne, treba maÈ pripojen˘ a vo Windows nain‰ta-
lovan˘ mikrofón. 

Funkciu zapnete za‰krtnutím políãka pri ”enable”. T˘m sa vám
sprístupní moÏnosÈ nastavenia citlivosti mikrofónu. Majte na
pamäti, Ïe vá‰ hlas sa v hre ”ponesie” do diaºky, urãenej jeho
hlasitosÈou.  Ak chcete, aby vás poãuli spoluhráãi, ktorí sa
v hre javia ìaleko od vás, musíte kriãaÈ.  
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PPrreevvrráátteenniiee  oossyy  yy mmyy‰‰ii
Spôsobí, Ïe pohyb my‰i a rozhliadanie sú navzájom protichodné.

RRoozzhhlliiaaddaanniiee  ssaa  mmyy‰‰oouu
Ak túto moÏnosÈ vypnete, nebudete sa môcÈ rozhliadaÈ pomocou

my‰i, ale iba pomocou klávesnice. 

NNaassttaavveenniiee  iinnvveennttáárraa
Tu môÏete nastaviÈ poradie, v akom budú klávesy pre predchá-

dzajúcu/nasledujúcu zbraÀ aktivovaÈ poloÏky vá‰ho inventára. 

VIDEO
ZZáákkllaaddnnéé––  iimmpplliicciittnnéé  nnaassttaavveenniiee
Kliknutím na ”Základné” obnovíte pôvodné nastavenie.

EEffeekkttyy
T˘mto posuvníkom moÏno nastaviÈ detailnosÈ grafick˘ch efektov

v hre. Nízka úroveÀ detailov môÏe o nieão zv˘‰iÈ r˘chlosÈ hry.

Grafick˘mi efektmi sa tu rozumejú napr. tiene postáv, pohyb

vegetácie, zvieraÈa, hmyz atì. 

DDeettaaiillyy  ppoossttáávv
T˘mto posuvníkom sa dá nastaviÈ úroveÀ vizuálneho detailu

postáv. NiÏ‰ia úroveÀ môÏe o nieão zr˘chliÈ hru. 

GGaammmmaa  kkoorreekkcciiaa  
T˘mto posuvníkom nastavíte jas celej hry podºa vlastností a jasu

vá‰ho monitoru a svetlosti prostredia, v ktorom budete hraÈ. 

ZVUK
KKvvaalliittaa  zzvvuukkuu
T˘mto posuvníkom nastavíte kvalitu a mnoÏstvo zvukov˘ch efek-

tov v hre. NiÏ‰ia úroveÀ môÏe hru nepatrne zr˘chliÈ. 

PPoozzoorr::  Vietcong pouÏíva pokroãilé funkcie súãasn˘ch zvukov˘ch

kariet a preto sa uistite, ãi má va‰a zvuková karta aktuálny

ovládaã. 

HHllaassiittoossÈÈ  hhuuddbbyy
T˘mto posuvníkom moÏno nastaviÈ hlasitosÈ hudby v hre.

Nastavenie ovplyvní hudbu, podfarbujúcu menu, ako i sprievod-

nú hudbu k animáciám v hre. 

HHllaassiittoossÈÈ  zzvvuukkoovv˘̆cchh  eeffeekkttoovv
T˘mto posuvníkom moÏno nastaviÈ hlasitosÈ zvukov˘ch efektov

(SFX) v hre. Nastavenie ovplyvní tak zvukové efekty, podfar-

bujúce menu, ako efekty v hre ako také. 
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ZÁKLAD≈A
Nui Pek sa nachádza niekoºko kilo-
metrov od vietnamsko-kambodÏskej
hranice, v provincii Pleiku.
Posádku tu tvorí tím Special Forces
A-216 (v súãasnej dobe 6 ãlenov),
LLDB tím (juhovietnamskí Special
Forces) a niekoºko vojakov z jedno-
tiek CIDG (miestni horali-montag-
nardi, ktorí pre‰li americk˘m
v˘cvikom). 

TOC (TAKTICKO-OPERAâNÉ CENTRUM)
TOC je stredom a najdôleÏitej‰ím miestom základne. Tu sa plá-
nujú a organizujú hliadky, akcie na pomoc civilistom, cviãe-
nia a preberajú sa problémy, spojené so správou a riadením
základne. Tu tieÏ prebiehajú brífingy vá‰ho tímu, ktoré pred-
chádzajú kaÏdú misiu. 

HAWKINSOV BUNKER  
Va‰a ”diera” – tu budete tráviÈ ãas, kedy sa zrovna nebudete
brodiÈ po pás v moãiari alebo ‰kriabaÈ po zarasten˘ch svahoch
dÏungle. Miesto podlahy je tu udupaná hlina, posteº je tvrdá,
deka hryzie a moskyty nedajú ani na chvíºku pokoj. 

Bunker je va‰a osobná základÀa: nájdete tu predmety a doku-
menty, ktoré ste poãas svojho pobytu vo Vietname nazhromaÏ-
dili. Tu sa môÏete vrátiÈ k v‰etk˘m skôr získan˘m dokumentom,
preãítaÈ si pouãenie o taktike Vietcongu, prelistovaÈ si den-
ník alebo proste iba odpoãívaÈ a poãúvaÈ pri tom mal˘ tran-
zistorák s rádiostanicou AFVN (American Forces Vietnam
Network).  

BBrrííffiinnggyy
Rozkaz k nadchádzajúcej misii ãasto obdrÏíte deÀ vopred.
Dozviete sa, kde sa misia bude odohrávaÈ, v akom poãte voja-
kov, ãi budú k dispozícii záloÏné sily alebo delostrelecká pod-
pora, ão je známe o nepriateºovi v oblasti, kde a ako prebeh-
ne vysadenie tímu a jeho vyzdvihnutie a ìal‰ie podstatné infor-
mácie.Tento papierov˘ rozkaz je materiál k ústnemu brífingu,
ktor˘ udeºuje kapitán tesne pred zaãiatkom misie.Okrem toho po
ukonãení misie obdrÏíte tzv. de-brífingov˘ dokument, ktor˘
popisuje, ão sa v priebehu misie stalo, uvádza poãet spriate-
len˘ch i nepriateºsk˘ch strát a ìal‰ie dôleÏité informácie. 
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V¯CVIK PRE HRU JEDNÉHO HRÁâA

VV˘̆ccvviikk  ppoohhyybbuu
Na zvládnutie základn˘ch pohybov vo Vietcongu slúÏi krátka

prekáÏková dráha. Tu sa nauãíte chodiÈ, behaÈ, skákaÈ, pohy-

bovaÈ sa skrãení a plaziÈ sa. SnaÏte sa zavìaãiÈ in‰trukto-

rovi; je známy t˘m, Ïe s nováãikmi nemá zºutovanie.  

SSttrreelleecckk˘̆  vv˘̆ccvviikk
Keì zvládnete základy pohybu na prekáÏkovej dráhe, môÏete

prejsÈ na strelnicu. Tu sa nauãíte, ako presne strieºaÈ, ako

mieriÈ, nabíjaÈ, zahodiÈ zbraÀ, zdvihnúÈ zo zeme inú atì. Ak

chcete  dobre pochopiÈ zbrane vo Vietcongu a ich funkcie,

absolvujte túto in‰truktáÏ. 

VV˘̆ccvviikk  vv zzaacchhááddzzaanníí  ss ÈÈaaÏÏkk˘̆mmii  zzbbrraaÀÀaammii
V tejto in‰truktáÏi zavítate na inú strelnicu, väã‰iu, neÏ

bola tá predchádzajúca. Nauãíte sa tu pouÏívaÈ míny Claymore,

granáty, upevnen˘ guºomet M-60  a granátomet M-79. TieÏ sa tu

dozviete, ako privolaÈ pomocou mapy delostreleckú podporu.

VV˘̆ccvviikk  bboojjoovveejj  ttaakkttiikkyy
V tejto in‰truktáÏi sa dozviete, ako úãinne bojovaÈ v skupine.

KAMPA≈ JEDNÉHO HRÁâA

HHllaavvnnáá  ppoossttaavvaa
SerÏant prvej triedy Steve Hawkins sa narodil vo Wilmingtone

v Severnej Karolíne. Takmer rok strávil ‰túdiom
ekonómie na ·tátnej univerzite Severnej Karolíny,
av‰ak rozhodol sa odísÈ, ãiastoãne z osobn˘ch
dôvodov, ãiastoãne preto, Ïe ‰túdium ho nebavilo.
O niekoºko mesiacov neskôr, v marci 1960, nastú-
pil v Detroite do U.S. Army. Hawkins r˘chle stú-
pal po rebríãku hodností a keì bol v roku 1963
preloÏen˘ ku Zvlá‰tnym silám (Special Forces), mal
uÏ hodnosÈ ‰tábneho serÏanta. Jeho ‰pecializáciou
bola spravodajská ãinnosÈ. Po absolvovaní v˘cvi-
kového kurzu Special Forces vo Fort Braggu bol
preloÏen˘ na Okinawu. Rok slúÏil v Thajsku a potom
e‰te jeden vo Vietname, potom sa vrátil späÈ na
Okinawu. O rok neskôr bol na vlastnú ÏiadosÈ pre-
loÏen˘ späÈ do Vietnamu, spoãiatku ako in‰truktor
do v˘cvikového tábora LLDB Rangers, neskôr bol
preloÏen˘ na základÀu Nui Pek ako náhrada za pad-
lého spravodajského dôstojníka. 
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HRA JEDNÉHO HRÁâA 
JJeeddnnoottlliivvéé  mmiissiiee
Hráã môÏe znova prechádzaÈ uÏ dokonãené misie. 

RR˘̆cchhllaa  bbiittkkaa
Vietcong umoÏÀuje skoãiÈ rovn˘mi nohami do boja, ktor˘ nie je
súãasÈou kampane.. Vyberte si mapu, navoºte moÏnosti podºa
svojho gusta a hor´ sa do boja!

HRA VIACER¯CH HRÁâOV (MULTIPLAYER)
LLAANN
Hra cez miestnu sieÈ (Local Area Network – LAN).

IInntteerrnneett
Hra cez Internet prostredníctvom GameSpy. Vyberáte zo zozna-
mu aktuálne dostupn˘ch serverov, pri ktor˘ch sa zobrazujú
dodatoãné informácie. 

PPrriiaammee  pprriippoojjeenniiee
Ak viete IP adresu aktívneho serveru, môÏete ju sem vloÏiÈ
a pripojiÈ sa priamo. Tento typ pripojenia sa nelí‰i od pri-
pojenia cez server zo zoznamu, aÏ na to, Ïe nemusíte ãakaÈ,
aÏ sa vá‰ server na zozname objaví.  

HHrrááãã
Svoju postavu si môÏete niekoºk˘mi spôsobmi sami upraviÈ: 

MMeennoo VloÏte meno.
SSttrraannaa Zvoºte stranu – US alebo VC.
TTeelloo Zvoºte telo/uniformu.
ââiiaappkkaa Zvoºte pokr˘vku hlavy.

AKO ZALOÎIË SERVER
MMaappyy
Zvoºte mapu, na ktorej sa bude hraÈ. Rôzne mapy sú vhodné pre
rôzny poãet hráãov. 

UUkkoonnããuujjúúccee  pprraavviiddlloo
• Hráã môÏe urãiÈ, za ak˘ch podmienok bude hra konãiÈ:
• âasov˘ limit (nastavte, ako dlho má hra trvaÈ)
• Frag limit – limit poãtu zabit˘ch (ak dôjde k urãenému poãtu
zabití, hra konãí)

• Bodov˘ limit – bodov˘ limit (hra konãí jeho dosiahnutím)
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DDookkuummeennttyy  ””LLeessssoonnss  LLeeaarrnneedd””  ––  ppoouuããeenniiee
Armádny dokument, ktor˘ obsahuje veºké mnoÏstvo uÏitoãn˘ch

informácií o Vietcongu a severovietnamskej armáde, t˘kajúci

sa taktiky, zbraní, pascí a podobne.    

MMaannuuáállyy
Historick˘ v˘klad o nepriateºovi. 

IInnffoorrmmáácciiee  oo zzbbrraanniiaacchh
MôÏete si prejsÈ technické údaje v‰etk˘ch zbraní. 

DDeennnnííkk
Hawkins si pí‰e denník, do ktorého pripisuje nové záznamy vÏdy,

keì sa vráti z misie. Okrem toho má aj umelecké sklony... 

OOssoobbnnéé  kkaarrttyy  ããlleennoovv  ttíímmuu
Struãn˘ vojensk˘ záznam pre kaÏdého ãlena tímu. 

RRááddiioo
Uvoºnite sa a odpoãiÀte si pri poãúvaní rádia s dobovou hud-

bou, ktorú uvádza populárny DJ ”Jonah Jukowski”. 

SSttrreellnniiccaa  //  ZZbbrroojjnniiccaa
Tu si môÏete vybraÈ zbraÀ a cviãiÈ sa v streºbe. 
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MMUULLTTIIPPLLAAYYEERR  ––  HHRRAA  VVIIAACCEERR¯̄CCHH  HHRRÁÁââOOVV
V hre viacer˘ch hráãov je podobne ako v hre jedného moÏnosÈ
komunikovaÈ s ostatn˘mi ãlenmi tímu prostredníctvom príkazo-
vého menu. Príkazy sa v sub-menu delia do nasledujúcich sku-
pín: 

Príkazy... 
Potrebujem... 
Vidím... 
Hovorím... 

KaÏdá z t˘chto poloÏiek obsahuje vlastnú podskupinu príkazov.
Keì príkaz zvolíte, va‰a postava ho vykríkne. Pamätajte v‰ak na
to, Ïe nepriatelia vá‰ hlas poãujú rovnako dobre ako vá‰ tím.

Správne pouÏitie t˘chto príkazov je v hre viacer˘ch hráãov
kºúãom k organizovaniu úãinného útoku i obrany. 

KKoommuunniikkáácciiaa  ((cchhaatt))
KomunikovaÈ môÏete aj pomocou obvyklého textového chatu. Tu
môÏete urãiÈ, ãi sa va‰a správa zobrazí v‰etk˘m hráãom, alebo
len ãlenom vá‰ho tímu. Ak v‰ak bola va‰a postava zabitá a vy
ste momentálne mimo hru, môÏete cez chat komunikovaÈ len
s ostatn˘mi vyraden˘mi hráãmi. 

Tak ako príkazy je i chat základn˘m prvkom úspe‰nej multi-
playerovej taktiky.  

HHllaassoovvaanniiee
V multiplayeri Vietcongu je zabudovan˘ hlasovací systém,
pomocou ktorého moÏno vylúãiÈ hráãa z hry. Ak sa niektor˘ hráã
chová neférovo, alebo inak kazí ostatn˘m pôÏitok z hry, je
moÏné odhlasovaÈ jeho ”vykopnutie” (viì príkazy z konzoly).

Keì niekto dá popud k hlasovaniu, oznámi to ostatn˘m hráãom
správa na obrazovkách. KaÏd˘ potom pouÏije chatové rozhranie
na hlasovanie ”y” alebo ”n” (áno/nie). 

AAkkoo  zzmmeenniiÈÈ  pprrooffeessiiuu
Profesiu, ktorú si volíte na zaãiatku hry, nemoÏno zmeniÈ, k˘m
va‰a postava nezomrie. Stlaãením klávesu HOME sa dostanete do
menu, kde môÏete zvoliÈ znova stranu, zbrane a profesiu. Ak
má dan˘ server niektorú profesiu zakázanú, nebudete ju môcÈ
zvoliÈ. 

Zadané zmeny vstúpia do platnosti po va‰ej ìal‰ej smrti a zno-
vuobjavení sa v hre.
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NNaassttaavveenniiee  sseerrvveerruu
Vietcong ponúka cel˘ rad ìal‰ích moÏností, ako nastaviÈ naj-

rôznej‰ie parametre sieÈovej hry. MôÏete obmedziÈ mnoÏstvo

hráãov urãitého povolania, nastaviÈ ãas znovuobjavenia na

mape (respawn) a ìal‰ie parametre, ktoré vám umoÏnia vyuÏiÈ

pln˘ potenciál sieÈovej hry Vietcongu. 

TYPY HRY
DDeeaatthhmmaattcchh  ((DDMM))  ––  ””vv‰‰eettccii  pprroottii  vv‰‰eettkk˘̆mm””
Nemáte kamarátov, ublíÏil vám cel˘ svet? DM je mód, v ktorom

neplatia Ïiadne pravidlá okrem poãtu ”fragov”. Zbrane sú roz-

miestnené na rôznych miestach máp. 

TTeeaamm  ddeeaatthhmmaattcchh  ((TTDDMM))  – ttíímmyy  pprroottii  sseebbee
Dva tímy sa snaÏia pobiÈ sa navzájom. O nieão spoloãenskej‰í

variant deathmatchu. 

CCaappttuurree  tthhee  ffllaagg  ((CCTTFF))  ––  uukkoorriissttii  vvllaajjkkuu!!
Oba tímy majú svoju vlajku, cieºom je ukradnúÈ vlajku nepria-

teºa a vrátiÈ sa s Àou na vlastnú základÀu. Na víÈazstvo je

potrebné, aby vlastná vlajka bola stále na vlastnej základni.

AAssssaauulltt  tteeaamm  ggaammee  ((AATTGG))  ––  ttíímmoovv˘̆  úúttookk
KaÏdá mapa má jeden ATG mód. Tento mód predpokladá, Ïe kaÏd˘

z tímov má svoje vlastné odli‰né úlohy. Detaily ohºadne jed-

notliv˘ch ATG módov sa dozviete z popisov jednotliv˘ch máp. 

PPrrííkkllaadd::  OOcchhrrááÀÀ  ppiilloottaa
US tím tu má za úlohu ochrániÈ pilota a doviesÈ ho Ïivého na

PZ (pristávacia zóna). Pilot je vybaven˘ na zaãiatku neprie-

strelnou vestou a pi‰toºou. Úlohou Vietcongu je eskort pilo-

ta prekaziÈ. 

LLaasstt  mmaann  ssttaannddiinngg  ((LLMMSS))  ––  ppoosslleeddnn˘̆  mmuuÏÏ  nnaaÏÏiivvee  
V tomto móde, podobne ako v deathmatchi, bojujú v‰etci proti

v‰etk˘m, len s t˘m rozdielom, Ïe zabití hráãi sa do konca hry

znova neobjavujú (respawn). Ten, kto zostane posledn˘ naÏive,

potom re‰tartuje mapu ako hrdina, s M-60 v ruke a bonusom

zdravia, zatiaº ão ostatní zaãínajú s obyãajnou pi‰toºou. 

RReeaall  wwaarr  ((RRWW))  ––  vvoojjnnaa  aakkoo  vv sskkuuttooããnnoossttii
V tomto móde treba ukoristiÈ v‰etky vlajky na mape. Sú naj-

menej  tri a pre dosiahnutie víÈazstva treba získaÈ  v‰etky.

CCoo--ooppeerraattiivvee  ((CCOOOOPP))  – kkooooppeerraattíívvnnyy
V tomto móde utvoríte so spoluhráãmi tím a prechádzate misi-

ami spoloãne. 
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PPrrííkkaazz PPaarraammeettrree PPooppiiss PPrrííkkllaadd
SET SRVCLENG <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNY SET SRVCLENG 6

POČET HRÁČOV S PROFESIOU 
ŽENISTU V HRE.

SET SRVCLMED <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNY SET SRVCLMED 4
POČET HRÁČOV S PROFESIOU 
MEDIKA V HRE.

SET SRVCLSNI <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNY SET SRVCLSNI 2
POČET HRÁČOV S PROFESIOU 
OSTREĽOVAČA V HRE.

SET SRVCLRAD <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNY SET SRVCLRAD 2
POČET HRÁČOV S PROFESIOU 
RADISTU V HRE.

SET SRVCLMAC <LIMIT> NASTAVUJE MAXIMÁLNY SET SRVCLMAC 10
POČET HRÁČOV S PROFESIOU 
GUĽOMETNÍKA V HRE.

SET SRVAKIDLE <MINUTY> NASTAVUJE ČAS, POČAS SET SRVAKIDLE 60
KTORÉHO MÔŽE BYŤ HRÁČ 
NEČINNÝ, NEŽ BUDE AUTOMA-
TICKY ODSTRÁNENÝ Z HRY. 
0 TÚTO MOŽNOSŤ VYPÍNA.

SET SRVAKPING <MILISEKUNDY> NASTAVUJE PING, KTORÝ KEĎ SET 
BUDE PREKROČENÝ NA VIAC SRVAKPING 500
NEŽ 30 SEKÚND, SPÔSOBÍ 
AUTOMATICKÉ ODSTRÁNENIE 
HRÁČA Z HRY. 0 TÚTO MOŽNOSŤ 
VYPÍNA.

SET SRVTKAK <LIMIT> NASTAVUJE, KOĽKOKRÁT MUSÍ SET
<HODINY> HRÁČ ZABIŤ SPOJENCA SRVTKAK 5 1

(TEAMKILL), ABY BOL Z HRY 
NA URČITÝ POČET HODÍN VY-
LÚČENÝ. 0 TÚTO MOŽNOSŤ VYPÍNA.

KICK <MENO HRÁČA> ODSTRÁNI HRÁČA Z HRY. ID KICK HAWKINS
ALEBO HRÁČA JE UVEDENÉ V ZOZNAME ALEBO
<ID HRÁČA> HRÁČOV. AK POUŽIJE PRÍKAZ KICK 10

KICK ADMINISTRÁTOR, 
NEHLASUJE SA. 

BAN <MENO HRÁČA> ODSTRÁNI HRÁČA Z HRY BAN
<HODINY> A ZÁROVEŇ URČÍ POČET HODÍN, VCPLAYER 3

POČAS KTORÝCH SA NEMÔŽE 
ZNOVA PRIPOJIŤ.

CLEARBAN NIE SÚ ZMAŽE ZOZNAM ODSTRÁNE- CLEARBAN
NÝCH HRÁČOV SO ZNEMOŽNE-
NÝM PRÍSTUPOM, TAKŽE TÍTO 
SA MÔŽU ZNOVA PRIPOJIŤ.
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··ttaattiissttiikkaa
·tatistiku va‰ej postavy i celého tímu si môÏete priamo poãas

hry vyvolaÈ stlaãením klávesu TAB. ·tatistika zah⁄Àa zoznam

hráãov s poãtami bodov, zabití, smrtí a ping. Zoznam automa-

ticky vyhodnocuje ‰tatistiku a radí hráãov podºa úspe‰nosti. 

·tatistika sa objaví automaticky potom, ão hra skonãila.   

PRÍKAZY Z KONZOLY (PRÍKAZOV¯

RIADOK)
Príkazy z konzoly, ktoré môÏu pouÏívaÈ v‰etci úãastníci hry

viacer˘ch hráãov:

PPrrííkkaazz PPaarraammeettrree PPooppiiss PPrrííkkllaadd

KICK <MENO HRÁČA> DÁ POPUD NA HLASOVANIE KICK HAWKINS 

ALEBO O ODSTRÁNENÍ HRÁČA Z HRY. ALEBO

<ID HRÁČA> ID HRÁČA JE UVEDENÉ V ZO- KICK 10

ZNAME HRÁČOV. 

VIAC VIĎ NIŽŠIE.

LIST NIE SÚ VYPÍŠE V KONZOLE ZOZNAM LIST 

VŠETKÝCH HRÁČOV.

LISTADMINS NIE SÚ VYPÍŠE V KONZOLE ZOZNAM LISTADMINS

VŠETKÝCH ADMINISTRÁTOROV 

SPRÁVCOV.

STARTADMIN <HESLO> SLÚŽI NA PRIPOJENIE SA STARTADMIN 

A VZDIALENÚ SPRÁVU DANEJ TAJNEHESLO

HRY. HESLO URČUJE LEN ADMI-

NISTRÁTOR-HOSTITEĽ POMO-

COU PRÍKAZU SET SRVADMIN

VIĎ NIŽŠIE

Nasledujú príkazy z konzoly, ktoré môÏu pouÏívaÈ len admi-

nistrátori vrátane vzdialen˘ch administrátorov: 

PPrrííkkaazz PPaarraammeettrree PPooppiiss PPrrííkkllaadd

SET SRVVM <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNA MÓD SET SRVVM 1

”VIETNAM” (BEZ HERNÝCH

UKAZOVATEĽOV). 1 ZNAMENÁ 

ZAPNUTÉ, 0 VYPNUTÉ. 

SET SRVAB <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNA AUTOMA- SET SRVAB 1

TICKÉ VYROVNÁVANIE. 1 ZNA-

MENÁ ZAPNUTÉ, 0 VYPNUTÉ.

SET SRVFF <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNA PAĽBU SPO- SET SRVFF 0

JENCOV. 1 ZNAMENÁ ZAPNUTÉ,

0 VYPNUTÉ.

SET SRVEC <MÓD> VYPÍNA A ZAPÍNA KAMERU SET SRVEC 0

NEPRIATEĽOV. 1 ZNAMENÁ 

ZAPNUTÉ, 0 VYPNUTÉ.
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AÏ sa kurzor zmení na koliesko, stlaãením klávesu ”pouÏiÈ”
zbraÀ zdvihnete.

AAkkoo  hhááddzzaaÈÈ  ggrraannááttyy
Pred hodom je potrebné granát odistiÈ odtrhnutím poistky. Pri
hode granátom nemá hráã k dispozícii kurzor, ale vyplatí sa
poãítaÈ so stredom obrazovky ako pribliÏn˘m miestom dopadu.
Po odistení je potrebné podrÏaÈ tlaãidlo streºby niekoºko
sekúnd podºa toho, akou silou má byÈ granát vrhnut˘. âím
dlh‰ie ho podrÏíte, t˘m ìalej granát doletí. 

Okrem toho môÏete granáty vrhaÈ aj zospodu, podobne ako kuÏeº-
kové gule. Odistite granát tlaãidlom streºby a silu hodu potom
urãite tlaãidlom MIERENIE.

AAkkoo  zzaahhooddiiÈÈ  zzbbrraaÀÀ
Hráã môÏe pri sebe maÈ len JEDNU zbraÀ kaÏdej triedy, t.j.
jednu pi‰toº a jednu pu‰ku/guºomet. Ak chcete zdvihnúÈ zbraÀ,
musíte si najskôr uvoºniÈ ruky t˘m, Ïe zahodíte zbraÀ príslu-
‰nej  triedy, ktorú máte pri sebe. Implicitn˘ kláves pre zaho-
denie zbrane je G. 

INVENTÁR/V¯STROJ
BBaatteerrkkaa
Va‰a postava má ku svojej uniforme pripevnenú baterku. V nie-
ktor˘ch úrovniach ju nemoÏno pouÏiÈ, ale veríme, Ïe keì ju
budete ozaj potrebovaÈ, bude fungovaÈ!

CChheemmiicckkéé  ssvveettlliiccee
Chemické svetlice pouÏívajte v podzemn˘ch tuneloch. Ide
o trubiãky, naplnené svetielkujúcou kvapalinou, ktorá po
spustení chemickej reakcie vydáva pomerne jasné svetlo.
Chemické svetlice slúÏia ku znaãeniu ciest v tuneloch pre prí-
pad, Ïe by ste sa zaãali toãiÈ v kruhu. 

RRááddiioo
Rádio slúÏi na prijímanie aktuálnych rozkazov a komunikáciu
s veliteºstvom. Okrem toho sa v niÏ‰ích úrovniach obtiaÏnos-
ti hra po rádiokomunikácii automaticky uloÏí. 

OObbvvääzz  --  lleekkáárrnniiããkkaa
Obväzom môÏete lieãiÈ seba, aj svojich spoluhráãov.
Spoluhráãov vylieãite tak, Ïe sa k nim s obväzom v ruke pri-
blíÏite a stlaãíte tlaãidlo streºby. Sami seba vylieãite tak,
Ïe najprv vezmete obväz do ruky, potom stlaãíte tlaãidlo mie-
renia a následne tlaãidlo streºby. 
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Nasledujúce príkazy môÏu pouÏívaÈ len administrátori – hosti-

telia. 

PPrrííkkaazz PPaarraammeettrree PPooppiiss PPrrííkkllaadd

SET SRVADMIN <HESLO> NASTAVUJE HESLO PRE VZDIA- SET 

LENÝCH ADMINISTRÁTOROV, SRVADMIN

KTORÍ POTOM POMOCOU PRÍ- TAJNEHESLO

KAZOV STARTADMIN MÔŽU  

SPRAVOVAŤ VZDIALENÚ HRU.

STARTADMIN <HESLO> POUŽÍVA SA NA PRIPOJENIE STARTADMIN

K VZDIALENEJ SPRÁVE HRY. TAJNEHESLO

SET SRVADMIN NIE SÚ MAŽE HESLO PRE VZDIALENÚ SET SRVADMIN

SPRÁVU A RUŠÍ MOŽNOSŤ 

VZDIALENEJ SPRÁVY.

AKO POUÎÍVAË ZBRANE
SSttrreeººbbaa
Jednoducho nastavte zameriavací kríÏ na cieº a páºte (impli-

citné nastavenie - ºavé tlaãidlo my‰i). Pri mnoh˘ch zbraniach

moÏno prepínaÈ medzi jednotliv˘mi v˘strelmi a dávkou.

Jednotliv˘ v˘strel je presnej‰í na väã‰iu vzdialenosÈ, zatiaº

ão dávka je vhodnej‰ia pre boj zblízka. 

MMiieerreenniiee
Keì stlaãíte tlaãidlo pre mierenie (implicitne pravé tlaãid-

lo my‰i), hráã nebude páliÈ od boku, ale priloÏí zbraÀ k lícu.

PouÏitím mieridiel sa zv˘‰i presnosÈ streºby. PresnosÈ v‰ak

závisí aj na postoji vojaka – streºba z ºahu je presnej‰ia

neÏ streºba zo stoja.  

NNaabbííjjaanniiee
Postava zbraÀ automaticky nabije vÏdy, keì vyprázdni zásob-

ník. Hráã môÏe kedykoºvek zbraÀ  nabiÈ stlaãením príslu‰ného

tlaãidla. 

ZZbbrraannee  aa hhrrááãã
Hráã môÏe niesÈ len JEDNU zbraÀ kaÏdej triedy, jednu pi‰toº

a jednu pu‰ku alebo guºomet. Okrem toho môÏete niesÈ e‰te nôÏ

(ktor˘ sa nedá zahodiÈ) a aÏ 4 granáty. Zbrane (a tieÏ ìal‰í

v˘stroj) môÏete vyberaÈ pomocou kláves s ãíslami. Implicitné

nastavenie je nasledujúce: 1 – nôÏ, 2 – pi‰toº, 3 – primárna

zbraÀ a 5 – granáty. Na v˘ber zbraní (a ìal‰í v˘stroj) moÏno

pouÏiÈ aj koliesko my‰i. Kolieskom zv˘razníte zbraÀ, ktorú si

prajete zvoliÈ, a stlaãíte primárne tlaãidlo my‰i. 

Ak chcete zdvihnúÈ zbraÀ triedy, ktorú uÏ pri sebe máte, musí-

te najprv svoju aktuálnu  zbraÀ zahodiÈ, aby ste si uvoºnili

ruky. Potom nastavte kurzor na zbraÀ, ktorú chcete zdvihnúÈ.
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dostaÈ na dobré miesto, je doplaziÈ sa tam. R˘chlosÈ pohybu
je pri plazení veºmi pomalá a navy‰e sa nedá pri pohybe páliÈ
zo zbrane – je treba zastaviÈ sa a zamieriÈ. Okrem toho je
vojak v ºahu bezpeãnej‰í pred niãiv˘mi úãinkami v˘buchov gra-
nátov a mínometnej paºby. Granát okolo seba pri v˘buchu ‰íri
ãrepiny v okruhu najmenej 20 metrov a pri leÏiacom vojakovi
je na rozdiel od stojaceho len malá pravdepodobnosÈ, Ïe bude
ãrepinou zasiahnut˘.

VV˘̆sskkookk
Men‰ie prekáÏky moÏno prekonaÈ obyãajn˘m v˘skokom s rozbehom,
zatiaº ão tie väã‰ie musia vojaci preliezaÈ. Postavte sa pred
prekáÏku, stlaãte tlaãidlo pre skok a va‰a postava prekáÏku
prelezie. 

VVyykkllááÀÀaanniiee
Ak stojíte za prekáÏkou, ako je kameÀ alebo strom, môÏete
pouÏiÈ vykláÀanie na to, aby ste vystrãili hlavu z úkrytu
a vypálili pár v˘strelov, ani ão by ste sa sami príli‰ vysta-
vovali paºbe. VykláÀaÈ sa dá oboma smermi, a to ako s zbraÀou
pri líci, tak i pri boku. Z v˘klonu moÏno aj  hádzaÈ granáty
alebo sa pozeraÈ ìalekohºadom. 

DDáávvkkaa  //  jjeeddnnoottlliivv˘̆  vv˘̆ssttrreell
Z guºometov, útoãn˘ch pu‰iek i samopalov moÏno páliÈ dávky.
Pri väã‰ine z nich  v‰ak moÏno zapnúÈ mód, kedy po stlaãení
spú‰te vyjde len jeden v˘strel. Streºba v krátkych dávkach
alebo po jednotliv˘ch v˘streloch je omnoho presnej‰ia a viac
sa hodí pri boji na väã‰iu vzdialenosÈ. Pri dlh˘ch dávkach
spôsobia záblesky pri hlavni a spätn˘ ráz, Ïe len niekoºko
prv˘ch nábojov smeruje k terãu. 

âLENOVIA TÍMU
Pre jedného ãloveka je v praxi nemoÏné dobre zvládnuÈ v‰etky
schopnosti, potrebné pre boj so zákern˘m, sebavedom˘m nepria-
teºom v jeho vlastnej domovine. Z toho dôvodu je kaÏd˘ ãlen
jednotky vycviãen˘ ako ‰pecialista v inom odbore. Vo
Vietcongu budete nútení schopnosti svojich spolubojovníkov
ãasto vyuÏívaÈ, a v niektor˘ch misiách by ste bez ich pomoci
nepreÏili dlh‰ie neÏ pár minút!

KaÏdého ãlena tímu si môÏete zvlá‰È privolaÈ a udeliÈ mu roz-
kaz, av‰ak ak tak nebudete konaÈ, va‰i spolubojovníci sa budú
chovaÈ rozumne a konaÈ z vlastnej iniciatívy. Ak ste naprí-
klad ÈaÏko zranení, medik zaãuje vá‰ krik a pribehne vám sám
na pomoc. 
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MMaappaa  //  ddeelloossttrreelleecckkáá  ppooddppoorraa
Mapa vám pomôÏe zorientovaÈ sa v neznámom teréne. Okrem toho

slúÏi v úrovniach, kde je povolená delostrelecká alebo letec-

ká palebná podpora, na jej privolanie a urãenie súradníc.

Najprv príslu‰n˘m klávesom zvoºte mapu (implicitne M), potom

si ju priblíÏte stlaãením tlaãidla pre mierenie. Zistíte, Ïe

na mape sa objavil kurzor, s ktor˘m môÏete pohybovaÈ. T˘mto

kurzorom oznaãte oblasÈ, ktorú chcete nechaÈ delostrelcovi

alebo zo vzduchu ostreºovaÈ a stlaãte tlaãidlo streºby.

Zostáva uÏ len dúfaÈ, Ïe ste nenaviedli útok spojencov na

vlastn˘ tím!

PPoozzoorr::  V prípade nepriaznivého poãasia alebo prítomnosti

civilistov v oblasti nemoÏno s palebnou podporou poãítaÈ. 

BOJOVÁ STRATÉGIA
PPoohhyybb
Vietcong, na rozdiel od väã‰iny akãn˘ch hier z vlastného

pohºadu, kladie znaãné nároky na hráãovu obozretnosÈ pri

pohybe. Vo Vietcongu vás v‰ak môÏe zabiÈ jedna jediná guºka,

vypálená z dvestometrovej vzdialenosti, ani ão by ste len

zahliadli toho, kto vás zabil.

Preto je spôsob, ak˘m sa pohybujte, pre úspech v hre rozho-

dujúci. 

BBeehh
Beh je najr˘chlej‰í spôsob, ako prekonaÈ danú vzdialenosÈ. Ak

ste pod paºbou a prebiehate z úkrytu do úkrytu platí, Ïe ãím

menej ãasu strávite vystavení paºbe nepriateºov, t˘m lep‰ie.

Pri tak v˘raznom pohybe, ako je beh, ste dobre viditeºní.

Nezabudnite, Ïe ãím ºah‰iu zbraÀ drÏíte v rukách, t˘m r˘ch-

lej‰ie pobeÏíte. 

CChhôôddzzaa
Pri chôdzi ste ºahk˘m cieºom, ale nespôsobujete toºko hluku.

Ak priloÏíte zbraÀ k lícu, prechádzate do chôdze automaticky

– beÏaÈ a mieriÈ zároveÀ sa nedá. 

PPrriikkrrããeenniiee  //  kkººaakk
Prikrãenie dovoºuje hráãovi pohyb s relatívne dobr˘m krytím.

V prikrãení sa dá pohybovaÈ a páliÈ zároveÀ. 

PPllaazzeenniiee  //  ººaahh
Hoci plazenie nie je práve obºúben˘ spôsob pohybu, v boji je

najuÏitoãnej‰í. Vojak, leÏiaci uprostred vegetácie, je veºmi

nenápadn˘ a odstreºovaãi vedia, Ïe jedin˘ spôsob, ako sa
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Niekedy vám Ïenista doplní strelivo z vlastnej iniciatívy,
inokedy si ho budete musieÈ privolaÈ alebo pribehnúÈ aÏ
k nemu a vziaÈ si ho od neho sami. 

RRaaddiissttaa  ((rr˘̆cchhllyy  kklláávveess  --  nnuumm  ppaadd  44))
Tento chlapík vám sprostredkováva vá‰ jedin˘ kontakt so sve-
tom. âiní tak s pomocou vojenského rádia PRC-25, ktoré nosí
na chrbte. Rádio budete pouÏívaÈ, kedykoºvek bude treba spo-
jiÈ sa s veliteºstvom, privolaÈ delostreleckú podporu, vrtuº-
ník, ktor˘ vás má dopraviÈ späÈ do základne, alebo keì bude-
te posielaÈ hlásenie o situácii (tzv. “sitrep”). Bez radistu
by ste boli odrezaní od svojich, nemohli by ste privolaÈ
záchranu, posily ani odvoz, a preto je treba chrániÈ jeho
Ïivot s nasadením v‰etk˘ch dostupn˘ch prostriedkov. 

VÏdy, keì bude treba pouÏiÈ rádio na komunikáciu, objaví sa
vºavo dole ikonka. Vtedy choìte  za radistom alebo si ho
zavolajte a on vám podá slúchadlo. 

··ppeecciiaalliissttaa  nnaa  zzbbrraannee  //  gguuººoommeettnnííkk  ((rr˘̆cchhllyy  kklláávveess  --  nnuumm  ppaadd  55))
Tento chlap budí re‰pekt. Nosí so sebou guºomet M-60 (tzv.
“sviÀu”), ão je samo o sebe úctyhodn˘ v˘kon. Okrem toho je
e‰te cel˘ omotan˘ nábojov˘mi pásmi. Jeho úlohou je postaraÈ
sa o guºometnú paºbu pri útoku i obrane a donútiÈ Àou nepria-
teºa, aby sa drÏal pri zemi. Guºometníkovi môÏete prikázaÈ,
aby útoãil alebo naopak sa zakopal, ale v ist˘ch situáciách
sa bude aj tak rozhodovaÈ podºa vlastného úsudku. 

RADY A TIPY
1) V zápale boja ãasto zistíte, Ïe vám dochádza strelivo, Ïe

máte málo zdravia a podobne. Lep‰ie neÏ opustiÈ úkryt
a snaÏiÈ sa sám vyhºadaÈ spoluhráãa je privolaÈ si ho
pomocou numerickej klávesnice. Jedin˘m stlaãením klávesu
celkom bezpeãne získate pomoc, ktorú práve potrebujete, ãi
uÏ je to strelivo alebo o‰etrenie. A ak ste v “tom” ozaj
aÏ po krk, privolajte guºometníka so “sviÀou” v rukách,
aby vás z “toho” vytiahol!

2) Hoci M-16 je slávna zbraÀ, ktorá zosobÀuje vietnamsk˘ kon-
flikt, doporuãujeme vsadiÈ na Thompson! Zatiaº ão v zásob-
níku M-16 je len 18 nábojov, Thompson ich má 30. Thompson
má rovnak˘ dostrel ako M-16 a navy‰e páli relatívne pres-
ne i od pásu, ão iste ocenia tí nedoãkavej‰í z vás!
Thompson tieÏ páli jednotlivé strely v dávkach vo veºmi
krátkych intervaloch a môÏete ho prepnúÈ do módu jednot-
liv˘ch v˘strelov, vìaka ãomu ho môÏete pouÏiÈ ako na besné
“kropenie”, tak i presnú streºbu na väã‰iu vzdialenosÈ.
Táto zbraÀ je proste poklad!
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SSttooppáárr//  zzvveedd  ((rr˘̆cchhllyy  kklláávveess  --  nnuumm  ppaadd  11))
Stopár je pre úspe‰né plnenie misií nepostrádateºn˘. Väã‰ina

stopárov sú rodení  Vietnamci z radov LLDB alebo CIDG (viet-

namskej jednotky vycviãenej a vyzbrojenej Ameriãanmi),

a poznajú preto v˘borne terén i zvyky a správanie nepriateºa.

Úlohou stopára nie je len previesÈ tím neprehºadnou dÏungºou,

práveÏe  i hºadaÈ pasce a skrytého nepriateºa, ktor˘ sa moÏno

niekde chystá tím prepadnúÈ. Ak pascu prehliadne, bude on t˘m,

kto zakopnutím o drôt spustí smrtiaci mechanizmus, a ak bude

tím prepadnut˘, bude stopár prv˘ na mu‰ke nepriateºa.     

Pri ceste dÏungºou sa vyplatí stopára nasledovaÈ. Ak nejdete

na dohºad za ním, ºahko sa stratíte. Ak vyrazíte netrpezlivo

pred neho, pravdepodobne skonãíte po pár metroch s v˘kalmi

infikovan˘mi bambusov˘mi bodcami v hrudi! Stopárova schopno-

sÈ odhaliÈ pasce je nepostrádateºná - on je oãami i u‰ami

tímu. 

Ak je stopár nablízku, môÏete mu rozkázaÈ, aby pokraãoval

v ceste. V prípade, Ïe sa stopár zastaví kvôli nejakej pre-

káÏke na ceste, povie vám o tom. V prípade, Ïe nepriateº je

nablízku, stopár vás vyzve, aby ste viedol jednotku do boja

vy ako veliteº.   

ZZddrraavvoottnnííkk  ((rr˘̆cchhllyy  kklláávveess  --  nnuumm  ppaadd  22))
So zdravotníkom je múdre byÈ zadobre – Ïiaden vojak nevie,

kedy ho bude potrebovaÈ. Zdravotník pri sebe nosí základn˘

zdravotnícky materiál, chirurgické nástroje, obväzy a morfi-

um. SúãasÈou jeho práce je obiehaÈ v paºbe zranen˘ch spolu-

bojovníkov a poskytovaÈ im okamÏitú prvú pomoc, na ktorej

na bojisku ãasto závisí Ïivot. Zdravotník je svedkom hrozn˘ch

scén a je ãasto vystaven˘ nepriateºskej paºbe, kedy musí pre

záchranu kamaráta riskovaÈ Ïivot. 

Vo Vietcongu reaguje zdravotník na volanie zranen˘ch o pomoc.

Nosí so sebou dostatok zdravotníckeho materiálu i pre dlhé

misie a je prvotriedne vycviãen˘ v r˘chlom o‰etrovaní rán spô-

soben˘ch guºkami, ãrepinami a podobne. 

Ak treba, skôr ãi neskôr sám príde a vylieãi vás; ak v‰ak

potrebujete jeho pomoc ihneì, staãí ho zavolaÈ. 

ÎÎeenniissttaa  ((rr˘̆cchhllyy  kklláávveess  --  nnuumm  ppaadd  33))
Îenista je ‰pecialista na demolície, ãlen tímu, ktor˘ dokáÏe

najlep‰ie zachádzaÈ s v˘bu‰ninami. Okrem toho so sebou nosí

zásoby munície pre zvy‰ok tímu. Îenista je uÏitoãn˘, kedyko-

ºvek je treba vyhodiÈ nieão do povetria, ale ãastej‰ie od neho

budete chcieÈ strelivo. 
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povediac na koÏu, niekoºko bodnutí ho spoºahlivo „zlikvi-
duje”. V hustej vegetácii alebo zástavbe sa ãasto vyplatí
pribehnúÈ aÏ k nepriateºovi, ktor˘ obyãajne potrebuje pár
okamihov, aby si “vyrovnal mu‰ku”, a proste ho zapichnúÈ.
Nehovoriac o tom, Ïe podrezaÈ protihráãa noÏom v multi-
playeri je husársky kúsok, ãím si vyslúÏite oprávnen˘
obdiv spolubojovníkov!

10)Myslí‰, Ïe si tvrd˘ a má‰ na to? Skús si prejsÈ hru
v obtiaÏnosti “Vietnam” - bez ukladania, bez ukazovateºov
munície a zdravia. Takto nejako to totiÏ bolo v skutoã-
nosti... Hoci to nie je ºahké, je to zábavné a hlavne
NAOZAJ realistické. 

11)Ak Èa nepriateº preháÀa, odisti granát a hoì ho zospodu
minimálnou silou priamo pod seba. Snáì sa ti podarí odhad-
núÈ ãas od odistenia do v˘buchu tak, aby granát vybuchol
prenasledovateºovi priamo pod nohami. 

12)V dÏungli sa prestrelky odohrávajú na relatívne malú
vzdialenosÈ, a preto, ak vás nepriateº uvidí, má dobrú
‰ancu, Ïe vás na mieste zastrelí. Na druhej strane je v˘ho-
dou vietnamského terénu, Ïe je ãlenit˘ a poskytuje mnoÏ-
stvo potenciálnych úkrytov. Umenie správneho krytia je vo
Vietcongu tá najdôleÏitej‰ia schopnosÈ. Zhnitá klada
leÏiaca uprostred cesty sa môÏe v ‰tekote Kala‰nikova
v okamihu  staÈ va‰im priateºom na Ïivot a na smrÈ!
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3) Kry sa! Podobne ako v skutoãnom boji, i vo Vietcongu je

dobr˘ úkryt vojakov najlep‰í priateº. V‰ade v hre je mno-

Ïstvo vegetácie a ìal‰ích predmetov, ktoré slúÏia ako

dobr˘ úkryt a umoÏnia vám prejsÈ úroveÀ v skr˘‰i, ani by

ste sa príli‰ vystavovali mu‰ke nepriateºa. Na druhej

strane najhor‰ia vec, ktorú môÏete spraviÈ, je spla‰ene

pobehovaÈ v otvorenom priestore. Obzvlá‰È v prestrelke sa

vypláca najskôr sa kryÈ, potom páliÈ z krytu a aÏ potom

prebiehaÈ z krytu do krytu. 

4) Americkí vojaci mali vo Vietname obvykle palebnú prevahu

a preto ãasto “ãistili” podozrivé miesta naslepo pálen˘mi

dávkami alebo granátmi. I keì sa zdá, Ïe pred vami nikto

nie je, granát vrhnut˘ do potenciálneho úkrytu spôsobí, Ïe

skr˘vajúci sa partizáni vyrazia zo svojich úkrytov v snahe

zachrániÈ si Ïivot. T˘m sa vá‰mu tímu odkryjú a stanú sa

z nich ºahké terãe. Ako uÏ bolo povedané, dajú sa na rov-

nak˘ úãel pouÏiÈ i dávky z automatick˘ch zbraní: tzv.

“spray and pray” (“krop a modli sa”) bola medzi americkou

pechotou veºmi populárna taktika (niekto spoãítal, Ïe na

jedného zabitého nepriateºského vojaka pripadol milión

vypálen˘ch nábojov!). 

5) NauãiÈ sa správne zachádzaÈ s granátmi sa môÏe zdaÈ spo-

ãiatku ÈaÏké, ale pri dodrÏaní pár jednoduch˘ch pravidiel

môÏu byÈ smrtiace. Nezabúdajte, Ïe granáty vybuchujú päÈ

aÏ ‰esÈ sekúnd po odistení, takÏe keì cielite na beÏiace-

ho nepriateºa, hoìte granát pred neho tak, aby vybuchol

v okamihu, kedy k nemu pribehne. Ak chcete, aby granát

explodoval hneì po dopade, odistite ho a pred hodom ãakaj-

te dve aÏ tri sekundy. Na ãistenie bunkrov alebo miestno-

stí pln˘ch nepriateºov sa hodí vrh zospodu. Odistite gra-

nát ako obvykle, len pre hod pouÏite pravé tlaãidlo my‰i.

Takto hoden˘ granát letí s men‰ou razanciou a skôr dopad-

ne.

6) Nie v‰etky zbrane majú rovnako kvalitné mieridlá, a len

Dragunov a Garand sú vybavené optikou. V boji je v‰ak ãasto

potrebné pred útokom miesto najprv dôkladne prezrieÈ. Na

to sa v˘borne hodí ìalekohºad - má veºké zväã‰enie a je

vÏdy po ruke. Nezabúdajte naÀ!

7) âím ÈaÏ‰iu zbraÀ drÏíte, t˘m pomal‰ie sa pohybujete. S pi‰-

toºou alebo ºahkou pu‰kou v rukách pobeÏíte dosÈ r˘chle,

av‰ak najr˘chlej‰ie sa budete pohybovaÈ s noÏom v ruke. 

8) Ak ste v zákryte, môÏete pouÏiÈ funkciu vykláÀania na

to, aby ste s minimálnou stratou krytia vykukli z úkry-

tu, príp. vypálili nejakú tú dávku. Akonáhle kláves pre

v˘klon pustíte, va‰a postava sa automaticky vráti do

pôvodnej polohy. 

9) NepodceÀujte nôÏ. Ak sa dokáÏete dostaÈ nepriateºovi tak-
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ëal‰ia grafika v˘stroja
Petr ·tefek
Luká‰ Homola
Peter Gerhát
Jerry Turna
Richard Vavru‰a

Konzultanti pre uniformy
a v˘stroj
Petr ·ãudla
Petr Kfienek

Animácie rúk z vlastného pohºadu
Luká‰ Homola

Grafika postáv
Pavel ·irÛãek

Casting
Michal Mariánek
Nguyen Hoang Lan “Mimi”

Hlavn˘ animátor
Peter Gerhat

Animácia postáv
Petr Mores
Luká‰ Homola
Lubomír “Elfo” Balko

Dohºad nad Motion Capture
Michal Mariánek

Konzultanti pre pohyb
Pavel Hubatka
Petr ·ãudla

Tváre postavám prepoÏiãali
Petr BroÏka ........(Hawkins)
Richard Mikyska....(Hornster)
Tomá‰ Ronovsk˘ ......(Defort)
Michal Estrada......(Crocker)
Joas Ndjulume Ekandjo(Bronson)
Le Duy Nhut............(Nhut)
Václav Stratil ..(Rosenfield)
Petr Kfienek (neznámy US vojak)
Ivo Novák..(neznámy US vojak)
Petr ·ãudla(neznámy US vojak)
Petr Kfienek ..........(pilot)
Nguyen Hoang Lan “Mimi” 
a jej priatelia..........(VC)

Herci Motion Capture 
Alan Novotn˘
Petr ·ãudla

Grafici fauny
Petr Mores
Peter Gerhat

Animátor fauny
Petr Mores

·peciálne efekty
Jerry Turna

Filmové sekvencie v hre
Michal Mariánek

ëal‰ie filmové sekvencie v hre
David Brumla

UÏívateºské rozhranie
Vladimír ZadraÏil
Pavel ·irÛãek
Richard Vavru‰a

Kresba skíc
Libor Balák

Zvuk - nahrávanie, strih a mas-
tering
Filip “Pip” O‰ãádal

Produkcia hudby
Petr Mores

Hudobná spolupráca CouchLife
Limited

HosÈujúci hudobníci
Pat Homberg
Jason Copock
Chris Harding
Rona Vox
Cave Samurai
Rich Narco

Autori in‰trumentálnej scénic-
kej hudby
Tomá‰ ·lápota
Petr Mores

Majster zvuku
Stanislav Valá‰ek

Scénickú hudbu nahrali
Tomá‰ ·lápota 

(klávesy, harmonika)
Petr Mores 

(gitara)
Laìa ”Wonderbra” Beránek

(basgitara)
Pavel Gottwald

(bicie a perkusie)

RéÏia provizórneho dabingu
Charlie A.A. Kinloch

Take2 QA, Lincoln - zvuk
Andrew Mason

RéÏia vietnamského dabingu 
Michal Mariánek
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Michal Mariánek
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Dykast
Jifií ”Shigor Birdman”

Matyskiewicz
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Jarek Koláfi

ëal‰í dizajnéri
Jan Král
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Zdenûk Mezihorák
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Lubomír “[Destro] - [A]”

Dykast
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Matyskiewicz
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Dykast
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Úpravy scenára
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Vladimír ZadraÏil

Grafici prostredia
David Brumla
Petr Klvaã
Jan Hlavat˘
Tomas Kanda
Pavel ·irÛãek
Petr ·tefek

ëal‰í grafici prostredia
David Saturka
Zdenûk Stránsk˘
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Grafici zbraní a techniky
Jerry Turna
Richard Vavru‰a

ëal‰í grafici zbraní a techniky
David Saturka
Petr ·tefek
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Jerry Turna
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Lubomír “[Destro] - [A]”

Dykast
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Jaroslav Kanda
Petr ·tefek, sr.

Grafika v˘stroja postáv
Pavel ·irÛãek
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Filip Janãík
Tomá‰ BorÛvka
Petr Burian
Ludûk âtvrtlík
Nguyen Hoang Lan "Mimi"
Nguyen Le Hoang
Nguyen Tuong Huy

·túdio
MEC PRODUCTION, Praha

Majster zvuku
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Zvuk filmov˘ch trailerov
Filip “Pip” O‰ãádal

Sprievodca na vietnamskej expedícii
Le Duy Nhut

Vietnamská expedícia
Michal Mariánek
Petr Klvaã

Konzultant pre taktiku Special
Forces
Pavel Hubatka

Konzultanti pre U.S. Army
Capt. Frederic “Rick” Harvey

Terry Marks

Konzultant pre históriu
Daniel Kamas

Konzultanti pre NVA
Nguyen Hoang Lan “Mimi” a jej

priatelia

Konzultanti pre faunu a flóru
Ivan Horáãek
Jan Ho‰ek a jeho expedícia

Hlavní testeri Pterodonu
Josef “ZOGOTH” Pokorn˘
Petr Kanda
Radim Králík
Lubomír “[Destro] - [A]”

Dykast
Jarek Koláfi

Testeri Pterodonu
Josef “ZOGOTH” Pokorn˘
Jifií “Dury” âuma
Jan “Morshat” Dungel
Radim “Shivok” Krulikovsk˘

Vladan “Tauron” Rychtafiík

Petr Kanda
Luká‰ KfiíÏ

PTERODON  - webová stránka
Filip “Pip” O‰ãádal

Závereãné titulky
Michal Janáãek
Marek Trtík
Vladimir ZadraÏil
Filip “Pip” O‰ãádal

Úãtovníctvo
Stanislava Kratochvílová

Prevádzkov˘ technik
Josef “ZOGOTH” Pokorn˘

Illusion Softworks
—————————
Riadieº v˘voja
Petr Vochozka

CFO
Lenka Kachlíková

Hlavn˘ tester IS
Vladimír Neãas

Testeri IS
Daniel Knebl
Jan Kittler
Libor Kvasniãka
Jifií Matou‰
Petr “Klinger” Kislinger

Na testovaní sa ìalej podieºali
Michal Rybka
Ondfiej Mal˘
Luká‰ Kufie
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Piesne v rádiu

Vinyl Girl - The Living Dead
Firestone Eyes -  The Bobby Lomax Journey
Soul Lovin’ - Francis Collins featuring The Memphis Horns 
(s láskav˘m povolením ILIO)
Hey! - The Fur Seeds
Break on Free - The Jack Knives
Everybody diggin’ - Cave and the Brothers of Love featuring
the Memphis Horns (s láskav˘m povolením ILIO)
Girls won’t say my name - Northfield Shack
You don’t know - The Outsiders
Days of Fire - Cosmic Roulette
Sun sets fine - Davis
Selfless* - The Domes of Silence
Utopia* - The Domes of Silence

V‰etky piesne zloÏili, nahrali a produkovali Nimrod Productions

* ZloÏili The Domes of Silence
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Publicita
Chris Mate

Riaditeº marketingu
Greg Bauman

ManaÏér marketingu
Mark Moon

ManaÏér pre firemnú komunikáciu
Anne-Marie Sims

Hlavn˘ grafik
Mike Snyder

Grafik
Peter Muench

Ilustrátor
Kurt Miller

Webmaster
Robert Fletcher

ManaÏér pre zaistenie kvality
Phil Santiago

Poãítaãová ‰pecialistka
Kathy Richardson

Technická podpora a servis
Patty Saneman
Kathy Young
Dave Thomas
Judy Pentz
Pete Stewart
Daniel Karp
Ryan Oogle
Mykl Ranere
John Martinez

Dohºad nad kvalitou
Frank Kirchner

Zaistenie kvality
Charles Franklin
Lisa Nawrot
Greg Peeler
Josh Noll
Josh Rose
Scott Vail
Tom McConlogue

Licencovaná hudba
———————
“Hey Joe”

Hrajú Deep Purple
PouÏité so súhlasom EMI
Records Ltd
ZloÏil William M Roberts

© Third Palm Music
PouÏité s láskav˘m povolením

Carlin Music Corp.
HEY JOE je tu uvedené v preve-

dení DEEP PURPLE, legendárnej

rockovej kapely, ktorá pôsobí

uÏ ‰tvrté desaÈroãie. PieseÀ

bola súãasÈou ich albumového

debutu 
“SHADES OF DEEP PURPLE”, vyda-

ného v roku 1968. Autorské

práva na túto nahrávku vlastní

HEC ENTERPRISES LTD. pod

exkluzívnou licenciou EMI

RECORDS LTD.

“Primitive”

Hrajú The Groupies
PouÏité so súhlasom
Warner Strategic Marketing UK

ZloÏili Robert Cortez,
Norman Desrosiers, Peter

Hendleman,
Gordon, McLaren, Ronald Peters

a Steven Venet
© Pronto / Groupie Tunes

PouÏité so súhlasom
Warner/Chappell Music Inc

“I Wanna Be Your Dog”

Hrajú  The Stooges
PouÏité so súhlasom
Warner Strategic Marketing UK

ZloÏili James Osterberg Jr.,

Scott Asheton, Ron Asheton a

David Alexander
© Warner-Tamerlane Publishing

Corp / 8 Stooge Staffel Music

PouÏité so súhlasom
Warner / Chappell Music Inc

Scénickú hudbu nahrali hudob-
níci zo skupín Dark Gamballe
a Rudé Kostry.

Dark Gamballe úãinkovali

s povolením RedBlack Records.

Scénická hudba bola nahraná

v ‰túdiu Shaark, Bzenec.

Hudba Rud˘ch Kostier je
dostupná na ich webov˘ch

stránkach: www.pankagency.cz
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ëakujeme na‰im manÏelkám, deÈom, priateºkám, ãarodejniciam
a rodiãom za ich nekoneãnú podporu a pochopenie. 

OspravedlÀujeme sa za víkendy a noci, kedy sme neboli doma. 

© 2002, 2003 Vietcong, vyvinul Pterodon, s.r.o. Pterodon a logo
Pterodonu sú obchodné znaãky Pterodon a.s.

Illusion Softworks a.s., Illusion Softworks a logo Illusion
Softworks sú obchodné znaãky Illusion Softworks a.s.

Gathering, logo Gathering, Take2 Interactive Software a logo
Take2 sú obchodné znaãky Take2 Interactive Software. V‰etky
ìal‰ie obchodné znaãky sú majetkom príslu‰n˘ch vlastníkov.
Vydal Gathering.
V‰etky práva vyhradené.

VIETCONG JE VENOVAN¯ V·ETK¯M, KTORÍ BOLI NEJAK POSTIHNUTÍ VOJNOU
VO VIETNAME ALEBO KOMUNIZMOM.
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Zvlá‰tne poìakovanie

Tímom Mafie a Hidden and Dangerous za podporu a pomoc. Tomá‰ovi

Hfiebíãkovi a animátorom Mafie za pomoc s Motion Capture.

Technickej podpore GameSpy - Artovi, Joostovi a Tomovi!

Streleckému magazínu za pomoc so zbraÀami. âeskej armáde a Múzeu

âeskej Armády za pomoc. PraÏskej botanickej záhrade za pomoc

a rady. Brnenskej botanickej záhrade za pomoc. 

Janovi Ho‰kovi a âT za materiály, ktoré nazhromaÏdili na svojich

expedíciách do juhov˘chodnej Ázie. 

Pánovi Milo‰ovi Hofiínkovi za trumpetu. 

Pro Music Center s.r.o. a pánovi Jifiímu Svítilovi za pomoc

s audio HW.
Petrovi Vlãkovi, ·tefanovi Piaseckému a Peterovi Bee za staré

ãasy vo v˘voji hier. 
FirmeAZ Paintball za skvelé herné záÏitky. 

Strelnici AZ za moÏnosÈ vyskú‰aÈ streºbu.  

Airsoft Club Navy Seal team 2 za pomoc.

Sergiovi a Robovi z Couchlife.

Markovi z Nimrodu.

Extra zvlá‰tne poìakovanie

PDCZ za najlep‰ie kancelárie na svete

(uÏ sa nemôÏeme doãkaÈ, aÏ sa presÈahujeme…).

Super extra zvlá‰tne poìakovanie za zvuky kanga, ktoré sme poãú-

vali celé leto. 
(nieto nad zvuk oceli bú‰iacej do betónu).

Za dokonalú kávu - Air Cafe a

pánovi Albertovi Kronkovi.

Za super PlzeÀ a vôbec -

Stodole, pánovi Pavlovi Zimovi a

Tomá‰ovi Kuãerovi.
Pohostinstvu  “Traubova” (Milujeme vás, baby- Zadr,

Beny, MikeZ, Jerry).
Jedálni Pavla Palána” (preão im v‰etko jedlo pláva v oleji?!).

Pohostinstvu  “U Emila” (Emil, preão si stále tak˘ vystresovan˘?).

Pohostinstvu  “U PáskÛ” (preão je tam taká pomalá obsluha?).

Pohostinstvu  “U Veslafie” (preão varia tak zle?).

Pohostinstvu  “Atlas” (preão je také divné?).

Pohostinstvu  “Putna” (preão nás tam nemajú radi?).

Pohostinstvu  “Sheringham” (preão servírujú také obrovské porcie?).

Pohostinstvu  “Dávné ãasy” (preão je tak ìaleko?).

Pohostinstvu  “Livingstone” (za baby, mummaaaa!).

Pohostinstvu  “Kafárna” (Vìaka za to, Ïe sa nám stará‰ o ãlenov

tímov, ·tefan).
Pohostinstvu  “Americká prádelna” (za PlzeÀ).

Pohostinstvu  “Pizzeria U KalvodÛ” (1.poschodie, NakrájaÈ, prosím)
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Technická podpora (v slovenskom jazyku)

NeÏ siahnete po telefóne, PREâÍTAJTE SI TOTO!
Ak máte ÈaÏkosti s in‰taláciou alebo hraním na‰ich hier, chceme vám
pomôcÈ. Po prvé si poriadne preãítajte in‰talaãné pokyny. Ak ste sa ria-
dil(a) pokynmi dokumentácie, a napriek tomu máte ÈaÏkosti s in‰taláciou
alebo prevádzkovaním tohto softvéru, obráÈte sa prosím na na‰u HELP linku:

2 – 59 30 88 30 (cez pracovné dni)
Nezabudnite si, prosím, pripraviÈ podrobn˘ popis závady a technické údaje
o svojom PC. 
MoÏnosti  spojenia pomocou on-line sluÏieb: e-mail: help@cenega.sk
www: Pozrite sa na na‰u www stránku na adrese www.cenega.sk
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ZÁKAZNÍCKA PODPORA (v anglickom jazyku)

V na‰ej spoloãnosti robíme v‰etko pre dosiahnutie kompatibility na‰ich

v˘robkov s aktuálnym hardvérom. Ak sa napriek tomu vyskytnú ÈaÏkosti so

spustením na‰ich titulov, obráÈte sa prosím na na‰e oddelenie Technickej

podpory.

Predt˘m, neÏ sa obrátite na oddelenie Technickej podpory, sa pripravte.

Aby sme vám mohli ão najefektívnej‰ie pomôcÈ, budeme potrebovaÈ ão naj-

viac informácií o va‰om poãítaãi a vzniknutom probléme. Ak nemáte k dis-

pozícii nasledovné informácie, obráÈte sa prosím na oddelenie technickej

podpory v˘robcu vá‰ho poãítaãa, e‰te predt˘m, neÏ sa spojíte s Take 2

Interactive, inak vám nebudeme môcÈ poradiÈ so vzniknut˘m problémom.

Potrebujeme nasledovné informácie:

Kontaktné údaje:

• va‰e meno

• e-mailovú adresu, telefónne ãíslo, na ktorom vás moÏno zastihnúÈ poãas

dÀa alebo po‰tovú adresu

• Ak nie ste z UK, uveìte krajinu odkiaº pochádzate a jazykovú verziu

hry, ktorú hráte.

Systémové detaily:

• Názov znaãky a model PC

• R˘chlosÈ procesora a jeho v˘robca

• R˘chlosÈ CD-ROM mechaniky a jej v˘robca

• Celková kapacita systémovej RAM

• Znaãka a model va‰ej grafickej karty / 3D akcelerátor spolu s kapaci-

tou grafickej RAM

• Znaãka a model va‰ej zvukovej karty

• Informácie o my‰i a ovládaãoch

Popí‰te prosím okolnosti, za ktor˘ch do‰lo ku problému, vrátane chybového

hlásenia problému - pokiaº moÏno ão najzrozumiteºnej‰ie.

POZNÁMKA: PROSÍM, NEOBRACAJTE SA NA ODDELENIE TECHNICKEJ PODPORY TAKE 2

SO ÎIADOSËAMI O HERNÉ TIPY A TRIKY. Títo zamestnanci nie sú oprávnení ani

kvalifikovaní, aby poskytovali takéto informácie.

ODDELENIE TECHNICKEJ PODPORY TAKE 2:

Po‰tová adresa:

Take 2 Interactive Technical Support

Unit A, Sovereign Park

Brenda Road

Hartlepool

TS25 1NN

Tel.: (0870) 1242222 / hovory sa úãtujú podºa taríf príslu‰nej krajiny

(7 dní v t˘Ïdni od 8.00-22.00, vrátane sviatkov)

Fax: 01429 233677

Email: take2@startekeurope.com

tech.support@take2europe.com

Internet: www.take2games.co.uk
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OBMEDZENÁ ZÁRUKA A ODVOLANIE ZÁRUKY
OBMEDZENÁ ZÁRUKA. VLASTNÍK sa zaruãuje, Ïe pôvodn˘ pamäÈov˘ nosiã, na ktorom je SOFTVÉR
nahran˘, neobsahuje Ïiadne chyby v materiáli ani v˘robné chyby, pokiaº sa bude pouÏívaÈ
za beÏn˘ch podmienok po dobu 90 dní od dátumu kúpy. Ak z nejakého dôvodu nájdete na médiu
závady, alebo ak máte ÈaÏkosti s nain‰talovaním SOFTVÉRU na Vá‰ domáci ãi prenosn˘ poãí-
taã, môÏete vrátiÈ SOFTVÉR spolu so SPRIEVODN¯M MATERIÁLOM tam, kde ste ho kúpili a penia-
ze Vám budú vrátené v plnej v˘‰ke. Táto obmedzená záruka neplatí, ak ste nosiã po‰kodili
nechtiac alebo nesprávnym zaobchádzaním.

ZODPOVEDNOSË ZA NÁSLEDNÉ ·KODY. ZodpovednosÈ v˘robcu za spôsobenú ‰kodu predstavuje (i)
náhradu za pôvodn˘ pamäÈov˘ nosiã so SOFTVÉROM alebo (ii) vrátenie peÀazí za SOFTVÉR
v plnej v˘‰ke. Otvorením zapeãateného balenia, in‰taláciou a/alebo in˘m pouÏívaním
SOFTVÉRU ãi SPRIEVODNÉHO MATERIÁLU sa t˘mto zriekate nároku na tieto a iné náhrady ‰kody,
ktoré sú dané zákonom ãi právom slu‰nosti. V‰etky ostatné náhrady, ktor˘ch sa nezriekne-
te, sa t˘mto prevádzajú ìalej na Vlastníka.

ODVOLANIE ZÁRUKY. OKREM VYJADRENEJ OBMEDZENEJ ZÁRUKY, KTORÁ JE UVEDENÁ VY··IE, VLASTNÍK
NEPOSKYTUJE ÎIADNE ZÁRUKY, VYJADRENÉ âI PREDPOKLADANÉ, ÚSTNE âI PÍSOMNÉ, VZËAHUJÚCE SA
K PRODUKTU ALEBO JEHO âASTI. V·ETKY NAZNAâENÉ ZÁRUKY, KTORÉ MOÎNO VYUÎIË PODªA PLATN¯CH
ZÁKONOV, SA OBMEDZUJÚ VO V·ETK¯CH OHªADOCH DO MAXIMÁLNEHO MOÎNÉHO ROZSAHU A DΩÎKY TRVA-
NIA OBMEDZENEJ ZÁRUKY. VLASTNÍK NERUâÍ ZA KVALITU ALEBO V¯KON SOFTVÉRU ANI JEHO
SPRIEVODN¯CH MATERIÁLOV INAK, NEÎ JE DEFINOVANÉ VY··IE V TEJTO OBMEDZENEJ ZÁRUKE. VLASTNÍK
TIEÎ NERUâÍ ZA TO, âI SOFTVÉR ALEBO SPRIEVODN¯ MATERIÁL SPΩ≈A VA·E POÎIADAVKY ALEBO âI
SOFTVÉR OPAKOVANE FUNGUJE, NEOBSAHUJE CHYBY, ALEBO ÎE PROBLÉMY BUDÚ ODSTRÁNENÉ. VLASTNÍK
NEPREZENTUJE, ÎE SOFTVÉR BUDE FUNGOVAË V PROSTREDÍ VIACER¯CH UÎÍVATEªOV. 

ÎIADNA ÚSTNA âI PÍSOMNÁ INFORMÁCIA ANI RADA VLASTNÍKOVI, JEHO DÍLEROM, DISTRIBUTÉROM,
RIADITEªOM, ÚRADNÍKOM, ZAMESTNANCOM, AGENTOM, KONTRAKTOROM âI PRIDRUÎEN¯M âLENOM NEVYTVÁRA
ÎIADNU ëAL·IU ZÁRUKU ANI PREDΩÎENIE âI ROZ·ÍRENIE RÁMCA TEJTO ZÁRUKY. NESPOLIEHAJTE SA NA
TAKÉTO INFORMÁCIE A RADY. V NIEKTOR¯CH OBLASTIACH NEPLATIA OBMEDZENIA NA TRVANIE PREDPO-
KLADANEJ ZÁRUKY, TAKÎE VY··IE UVEDENÉ OBMEDZENIE SA NA VÁS NEMUSÍ VZËAHOVAË. TÁTO
OBMEDZENÁ ZÁRUKA VÁM DÁVA OSOBITNÉ ZÁKONNÉ PRÁVA. MÔÎETE MAË AJ ëAL·IE PRÁVA, KTORÉ SA
LÍ·IA V ZÁVISLOSTI NA JEDNOTLIV¯CH TERITÓRIÁCH.

OBMEDZENÉ RUâENIE. V maximálnom rozsahu povolenom platn˘m zákonom, bez ohºadu na to, ãi
súdne opatrenie tu vysvetlené, spæÀa svoj základn˘ úãel, V ÎIADNOM PRÍPADE NEBUDE
VLASTNÍK, JEHO VEDÚCI PRACOVNÍCI, REFERENTI, ZAMESTNANCI, AGENTI âI PRIDRUÎENÍ âLENOVIA
ANI OSTATNÍ ZAINTERESOVANÍ DO V¯VOJA, V¯ROBY, âI DISTRIBÚCIE SOFTVÉRU ALEBO SPRIEVODNÉHO
MATERIÁLU ZODPOVEDAË ZA ·KODY, âI UÎ PRIAME, NEPRIAME, NÁHODNÉ âI NÁSLEDNÉ, ZA OSOBNÉ ZRA-
NENIE, ·KODY NA OSOBNOM VLASTNÍCTVE, STRATY ZISKU, PRERU·ENIE OBCHODNEJ âINNOSTI, STRATY
OBCHODN¯CH INFORMÁCIÍ, STRATY TEXTU âI DÁT UCHOVAN¯CH ALEBO POUÎÍVAN¯CH SO SOFTVÉROM
VRÁTANE KOMPENZÁCIE ALEBO REPRODUKCIE TEXTU âI DÁT, ALEBO INÚ FINANâNÚ STRATU,
VYVSTÁVAJÚCU Z POUÎÍVANIA âI NESCHOPNOSTI POUÎÍVAË TENTO SOFTVÉR. TOTO OBMEDZENÉ RUâENIE
PLATÍ I V PRÍPADE, ÎE VLASTNÍK ALEBO JEHO AUTORIZOVANÍ ZÁSTUPCOVIA BOLI OBOZNÁMENÍ
O MOÎNOSTI VZNIKU TAK¯CH ·KÔD. NAPRIEK TOMU V NIEKTOR¯CH TERITORIÁCH NIE JE MOÎNÉ VYLÚâENIE
ANI OBMEDZENIE SPRIEVODN¯CH âI NÁSLEDN¯CH ·KÔD, TAKÎE VY··IE UVEDENÉ OBMEDZENIE SA NA VÁS
NEMUSÍ VZËAHOVAË.

PODPORA A AKTUALIZÁCIE V¯ROBKU

Tento SOFTVÉR by mal byÈ uÏívateºsky prístupn˘ a obmedzenú podporu produktu zabezpeãuje
Vlastník tak, ako je uvedené v SPRIEVODNOM MATERIÁLI.

JURISDIKCIA. BEZ OHªADU NA PRÁVNE ZÁSADY JEDNOTLIV¯CH ·TÁTOV PODLIEHA TÁTO DOHODA ZÁKONOM
·TÁTU TEXAS, S FÓROM A MIESTOM V DALLAS COUNTY, TEXAS. Táto Dohoda môÏe byÈ upravená len
písomn˘m dokladom, ‰pecifikujúcim úpravu, ktorá je vykonaná oboma stranami. V prípade, Ïe
nejaké z ustanovení tejto Dohody sa stane nevykonateºn˘m, toto ustanovenie by malo byÈ
uplatnené do maximálneho moÏného rozsahu, ìal‰ími ustanoveniami tejto Dohody, aby zotrva-
la jej plná sila a úãinok.

ÚPLNÁ DOHODA. Táto Dohoda predstavuje úplnú dohodu medzi stranami a nahrádza v‰etku ústnu
ãi písomnú komunikáciu, návrhy alebo predchádzajúce dohody medzi stranami alebo dílermi,
distributérmi, agentmi ãi zamestnancami.

UKONâENIE. Táto Dohoda je platná do jej ukonãenia.

Táto Dohoda automaticky prestáva platiÈ (bez upozornenia), ak nespæÀate ustanovenia
Dohody. Túto Dohodu môÏete tieÏ ukonãiÈ zniãením SOFTVÉRU a SPRIEVODNÉHO MATERIÁLU a v‰et-
k˘ch kópií a reprodukcií SOFTVÉRU A SPRIEVODNÉHO MATERIÁLU a zmazaním a permanentn˘m
vyãistením SOFTVÉRU zo serveru ãi poãítaãa, na ktorom bol nain‰talovan˘. Prenos programu.
MôÏete permanentne prená‰aÈ v‰etky svoje práva tejto Dohody, ktoré zabezpeãujú, Ïe reci-
pient súhlasí so v‰etk˘mi podmienkami tejto Dohody, a Vy súhlasíte preniesÈ v‰etok
SPRIEVODN¯ MATERIÁL a súvisiace dokumenty a súãasti a vopred odstrániÈ SOFTVÉR z Vá‰ho
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OBMEDZENÁ SOFTVÉROVÁ ZÁRUKA A LICENâNÁ DOHODA.

Táto OBMEDZENÁ SOFTVÉROVÁ ZÁRUKA A LICENâNÁ DOHODA (ìalej „Dohoda“), vrátane Obmedzenej

záruky a ìal‰ích osobitn˘ch predpisov, je legálnou dohodou medzi Vami (ãi uÏ ste jednot-

livec alebo entita) a Take 2 Interactive Software („Vlastník“) ohºadne tohto sofvérového

produktu a materiálov v Àom obsiahnut˘ch a k nemu sa vzÈahujúcich. In‰taláciou a/alebo

in˘m pouÏitím softvéru pristupujete na podmienky „Dohody“. Ak nesúhlasíte s podmienkami

tejto „Dohody“, ihneì vráÈte balenie so softvérom a sprievodn˘m materiálom (vrátane hard-

véru, manuálov, ìal‰ích písomn˘ch materiálov a obalu) spolu s dokladom o kúpe na miesto,

kde ste v˘robok zakúpili a peniaze vám budú vrátené v plnej v˘‰ke.

Poskytnutie obmedzenej nev˘hradnej licencie. Táto Dohoda Vám dovoºuje pouÏívaÈ jednu 
(1)

kópiu softvérového programu(ov) („SOFTVÉR“), ktor˘ sa nachádza v tomto balení pre Va‰e

osobné pouÏitie na jednom domácom alebo prenosnom poãítaãi. SOFTVÉR sa „pouÏíva“ na po
ãí-

taãi, keì je nahran˘ do doãasnej pamäte (napr. RAM) alebo in‰talovan˘ do trvalej pam
äte

(napr. pevn˘ disk, CD-ROM, ãi iné pamäÈové zariadenie) poãítaãa. In‰talácia na sieÈo
vom

serveri sa striktne zakazuje, v˘nimkou je mimoriadna a osobitná sieÈová licencia získaná

od Vlastníka; táto Dohoda neslúÏi ako takáto osobitná sieÈová licencia. In‰taláciou 
na

sieÈovom serveri dochádza k „pouÏívaniu“, ktoré musí spæÀaÈ podmienky tejto Dohody. Táto

licencia nepredstavuje predaj pôvodného SOFTVÉRU ani jeho kópie.

Du‰evné vlastníctvo. Vlastník si vyhradzuje v‰etky práva, názov a vlastníctvo k SOFTVÉRU

a sprievodnému manuálu(om), baleniu a in˘m písomn˘m materiálom, pod spoloãn˘m názvom

„SPRIEVODN¯ MATERIÁL“, ãi uÏ na v‰etky autorské práva, obchodné znaãky, obchodné taj
om-

stvá, obchodné názvy, vlastnícke práva, patenty, titulky, poãítaãové kódy, audiovizuá
lne

efekty, témy, postavy, mená postáv, príbehy, dialóg, nastavenia, umelecké diela, zvuk
ové

efekty, hudobné diela a morálne práva. SOFTVÉR a SPRIEVODN¯ MATERIÁL sú chránené zákonom

Spojen˘ch ‰tátov o autorsk˘ch právach a príslu‰n˘mi zákonmi o autorsk˘ch právach s celo-

svetovou platnosÈou. V‰etky práva vyhradené. SOFTVÉR a SPRIEVODN¯ MATERIÁL sa nesmie kopí-

rovaÈ ani reprodukovaÈ na Ïiaden typ nosiãa, ãi uÏ ako celok alebo po ãastiach, bez pr
ed-

chádzajúceho písomného súhlasu Vlastníka. Osoby, ktoré kopírujú alebo reprodukujú c
el˘

SOFTVÉR alebo SPRIEVODN¯ MATERIÁL alebo jeho súãasti, rôznym spôsobom na rôzny typ méd
ia,

vedome poru‰ujú zákony o autorsk˘ch právach a môÏu byÈ potrestané.

Zálohovanie a archivácia SOFTVÉRU. Ak ste si nain‰talovali SOFTVÉR do trvalej pamäte poãí-

taãa, môÏete uchovávaÈ a pouÏívaÈ pôvodn˘ disk(y) a/alebo CD-ROM („PamäÈové média“) len

za úãelom zálohovania ãi archivácie.

Obmedzenia. Inak, neÏ je stanovené v tejto Dohode, sa Vám nepovoºuje kopírovaÈ alebo inak

rozmnoÏovaÈ SOFTVÉR alebo SPRIEVODN¯ MATERIÁL; upravovaÈ alebo pripravovaÈ odvodené kó
pie

zaloÏené na SOFTVÉRI alebo SPRIEVODNOM MATERIÁLI, distribuovaÈ kópie SOFTVÉRU alebo

SPRIEVODNÉHO MATERIÁLU formou predaja alebo in˘m prevodom vlastníctva; prenajímaÈ,

poÏiãiavaÈ SOFTVÉR alebo SPRIEVODN¯ MATERIÁL; alebo verejne zobrazovaÈ SOFTVÉR alebo

SPRIEVODN¯ MATERIÁL. V˘slovne sa Vám zakazuje prená‰aÈ SOFTVÉR alebo SPRIEVODN¯ MATER
IÁL

elektronickou alebo inou formou po internete alebo prostredníctvom in˘ch médií alebo

ìal‰ej strane. V˘slovne sa Vám zakazuje predaj, alebo pouÏívanie postáv ãi in˘ch ãa
stí

hry na rôzne úãely. V˘slovne sa Vám zakazuje predávaÈ alebo profitovaÈ z úrovní hry, prí-

davkov, pokraãovania alebo in˘ch vecí zaloÏen˘ch na alebo spojen˘ch so SOFTVÉROM

a SPRIEVODN¯M MATERIÁLOM alebo vytvoren˘ch pouÏitím editora úrovní tohto SOFTVÉRU. Ak

vytvárate úrovne, prídavky, pokraãovania alebo iné veci s pouÏitím editora úrovní

SOFTVÉRU, vrátane tvorby nov˘ch úrovní (pod spoloãn˘m názvom „Úpravy“), stávate sa pr
ed-

metom nasledujúcich obmedzení: (i) editor úrovní SOFTVÉRU a súvisiace v˘vojové nástroje

a dokumentácia (pod spoloãn˘m názvom „SDK“) sa povaÏujú za oddelené od SOFTVÉRU v tom

zmysle, Ïe za ne neruãí ani ich nepodporuje VLASTNÍK. Napriek tomu si VLASTNÍK ponech
áva

v‰etky autorské a du‰evné práva SDK, ako sa uvádza v tejto licencii. (ii) Va‰e Úpravy

musia vyÏadovaÈ plnú, registrovanú kópiu Softvéru, aby sa dali spustiÈ; (iii) nesmi
ete

distribuovaÈ Úpravy, ktoré obsahujú súbor typu „exe“, ktor˘ sa menil alebo rôzne upra
vo-

val; (iv) va‰e Úpravy nesmú obsahovaÈ hanliv˘, ohováraãsk˘ alebo in˘ nezákonn˘ materi
ál,

materiál, ktor˘ je ‰kandalózny alebo po‰kodzuje právo na súkromie tretej strany, al
ebo

obsahuje obchodné znaãky, práce chránené autorsk˘m právom alebo in˘ majetok tretích str
án;

(v) va‰e Úpravy sa musia roz‰irovaÈ v˘luãne zadarmo. Ani Vy, ani ìal‰ia osoba ãi str
ana

ich nesmie nikomu predávaÈ, vyuÏívaÈ na komerãné úãely, ãi úãtovaÈ si za ich pouÏitie 
bez

licencie od VLASTNÍKA. VLASTNÍK podporuje nekomerãné roz‰irovanie kvalitn˘ch Úprav. Ak
 si

Ïeláte komerãne roz‰irovaÈ va‰e Úpravy, obráÈte sa prosím na VLASTNÍKA na adrese, kt
orá

je uvedená niÏ‰ie, ohºadne podmienok, za ktor˘ch moÏno komerãne roz‰irovaÈ Úpravy; (
vi)

Va‰e Úpravy nebude VLASTNÍK podporovaÈ. Zákazy a obmedzenia v tejto ãasti sa vzÈahujú na

v‰etk˘ch, ktor˘ch vlastnia tento Softvér alebo Va‰e Úpravy. 

ZAKAZUJE SA PREVÁDZAË SPÄTNÉ INÎINIERSTVO, DEKOMPILOVAË ALEBO ROZOBERAË TENTO SOFTV
ÉR.

Akékoºvek kopírovanie SOFTVÉRU alebo SPRIEVODNÉHO MATERIÁLU, ktoré nie je osobitne po
vo-

lené touto Dohodou, je poru‰ením Dohody.
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poãítaãa. Prená‰anie SOFTVÉRU automaticky prenesie Va‰u licenciu podºa tejto Dohody.

Objektívne súdne opatrenie. T˘mto súhlasíte, Ïe ak sa podmienky tejto Dohody osobi
tne

neuplatnia, Vlastník bude nenapraviteºne po‰koden˘, a preto súhlasíte, Ïe Vlastníkovi

vzniká bez záväzkov, ìal‰ej záruky, dôkazu ‰kody, nárok na objektívne súdne opatre
nia

s ohºadom na túto Dohodu, v súvislosti s ìal‰ími moÏn˘mi súdnymi opatreniami.

VLASTNÍK. Ak máte v súvislosti s touto Dohodou, resp. materiálom nejaké otázky, písomne

sa prosím obráÈte na

Take 2 Interactive

Saxon House

2-4 Victoria Street

Windsor

Berkshire

SL4 1EN
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